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RESUMO Este trabalho investiga a persistência da escravidão contemporânea no Brasil, com 

foco nas realidades invisibilizadas de mulheres negras em contextos urbanos e domésticos, 

à luz da trajetória simbólica de Pureza Lopes Loyola. A pesquisa adota uma abordagem 

qualitativa, interdisciplinar e humanizada, articulando análises bibliográfica, documental, 

entrevistas semiestruturadas, história de vida e estudo de caso. Contextualiza-se a 

problemática a partir da herança escravocrata brasileira e das ambiguidades jurídicas que 

perpetuam desigualdades estruturais, sobretudo de gênero e raça. A conceituação da 

escravidão contemporânea é ancorada no Artigo 149 do Código Penal, bem como nas 

diretrizes da OIT e da ONU, e confrontada com os desafios enfrentados na repressão a essa 

prática, como a ausência de regulamentação do Artigo 243 da Constituição e a redução de 

auditores fiscais. São destacados mecanismos institucionais de combate, como o Grupo 

Especial de Fiscalização Móvel e a “Lista Suja”, além de iniciativas da sociedade civil. O 

estudo evidencia que a escravidão contemporânea tem um “rosto de mulher negra”, marcada 

pela interseccionalidade das opressões e pela naturalização da exploração doméstica. A luta 

de Pureza Lopes Loyola, símbolo de resistência popular, reforça a urgência de políticas 

públicas integradas e transformadoras que promovam justiça social, trabalho digno e 

reparação histórica. 

 

Palavras-chave: escravidão contemporânea; mulheres negras; interseccionalidade; trabalho 

doméstico; Pureza Lopes Loyola. 
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ABSTRACT  

This study investigates the persistence of contemporary slavery in Brazil, focusing on the 

often-invisible realities of Black women in urban and domestic contexts, through the 

interdisciplinary, and humanized approach, combining bibliographic and documentary 

analysis, semi-structured interviews, life history, and case study. The issue is contextualized 

through the lens of Brazil’s slaveholding legacy and the legal ambiguities that continue to 

perpetuate structural inequalities, particularly those related to gender and race. The concept 

of contemporary slavery is grounded in Article 149 of the Brazilian Penal Code, as well as in 

the guidelines of the ILO and the UN, and is analyzed in light of the challenges to combating 

this practice, such as the lack of regulation of Article 243 of the Constitution and the reduction 

in labor inspectors. Institutional mechanisms of resistance are highlighted, such as the Special 

Mobile Inspection Group and the "Dirty List", along with initiatives from civil society. The study 

reveals that contemporary slavery in Brazil “wears the face of a Black woman”, shaped by the 

intersectionality of oppression and the normalization of domestic exploitation. The struggle of 

Pureza Lopes Loyola, a symbol of popular resistance, underscores the urgency for integrated 

and transformative public policies that promote social justice, decent work, and historical 

reparation. 

 

Keywords: contemporary slavery; black women; Pureza Lopes Loyola. 



 

 
 
 

1. INTRODUÇÃO 
 

A escravidão contemporânea no Brasil é 

um fenômeno multifacetado, 

profundamente enraizado em legados 

históricos e continuamente alimentado por 

desafios jurídicos e institucionais. Este 

estudo propõe-se a analisar os fatores 

históricos e jurídicos que perpetuam tal 

crime, adotando uma abordagem 

humanizada que transcende definições 

legais e análises puramente históricas, 

configurando-se como uma investigação 

sobre a dignidade humana, a liberdade e a 

justiça social. 

A escolha de uma abordagem humanizada 

não é meramente estilística, mas uma 

postura metodológica consciente alinhada 

a um compromisso social e ético. Em 

Ciências Sociais, o pesquisador não é um 

observador neutro; ele é "mais do que um 

observador objetivo: é um ator envolvido 

no fenômeno". Essa perspectiva 

reconhece que "nenhuma ciência é neutra" 

e que "a ideologia faz parte intrínseca das 

Ciências Sociais", buscando, portanto, 

uma "objetivação" para uma análise o mais 

realista possível. 

Este enfoque foi crucial para desvendar as 

realidades invisibilizadas, especialmente 

aquelas que afetam mulheres, 

particularmente mulheres negras, no 

contexto do trabalho urbano e doméstico. 

A média de exploração no trabalho 

doméstico, que ultrapassa 10 anos, 

contrasta drasticamente com a média de 

50 dias nos demais setores, evidenciando 

a necessidade de uma lente que valorize a 

experiência pessoal e as narrativas 

subjetivas. Isso exigiu uma 

interdisciplinaridade para uma discussões 

do direito". 

O objetivo geral deste trabalho é analisar 

os fatores históricos e jurídicos que 

perpetuam a escravidão contemporânea 

no Brasil, com um olhar aprofundado sobre 

as realidades invisibilizadas, e destacar a 

importância da resistência na luta por 

dignidade e justiça social. Para tanto, os 

objetivos específicos incluem: i) examinar 

o contexto histórico da escravidão no Brasil 

e suas heranças na sociedade 

contemporânea; ii) analisar os marcos 

legais e as brechas jurídicas que 

favorecem ou permitem a escravidão 

contemporânea, bem como os 

mecanismos de combate existentes; iii) 

explorar as realidades invisibilizadas da 

escravidão contemporânea com recorte de 

gênero e raça, especialmente no trabalho 

urbano e doméstico; e iv) destacar a 

história de Pureza Lopes Loyola como um 

símbolo de resistência e um catalisador 

para mudanças institucionais no combate à 

escravidão moderna. 

 

2. METODOLOGIA 

 
Para alcançar os objetivos propostos, a 

pesquisa adotou uma abordagem 



 

 
 
 

predominantemente qualitativa, 

considerada mais adequada para a 

"análise dos significados que os indivíduos 

dão às suas ações" e para valorizar 

"aspectos qualitativos" que a quantificação 

não consegue captar. Esse tipo de 

pesquisa permitiu desenvolver perguntas e 

hipóteses de forma dinâmica, em um 

processo "circular". 

Os principais procedimentos 

metodológicos incluíram: 

 

Pesquisa bibliográfica: constituiu a base 

teórica e conceitual, sendo um 

"instrumento indispensável para qualquer 

tipo de pesquisa", utilizada para conhecer 

e analisar as contribuições teóricas sobre o 

tema, abrangendo discussões históricas e 

jurídicas sobre a escravidão, gênero, raça 

e neoliberalismo. 

Estudo de Caso: a história de Pureza 

Lopes Loyola foi analisada como um 

estudo de caso emblemático e 

representativo, permitindo uma análise 

holística de sua experiência e 

repercussões. 

História de Vida: a narrativa de Pureza 

Lopes Loyola inseriu-se nesta modalidade, 

recolhendo informações por meio de 

entrevistas e outros materiais, valorizando 

a interligação entre experiência pessoal e 

ação histórica. 

Entrevista: instrumento valioso para as 

Ciências Sociais. Foram realizadas 

entrevistas semiestruturadas com o 

Professor José do Carmo Alves Siqueira e 

o Professor Nivaldo dos Santos, para obter 

relatos e insights sobre a trajetória de 

Pureza e a realidade da escravidão 

contemporânea.  

Análise Documental: utilizada para 

examinar relatórios, leis e artigos 

jornalísticos, focando em documentos que 

não haviam recebido tratamento analítico 

prévio. 

 

 

3. REFERENCIAL TEÓRICO 

 
3.1. Da Escravidão Histórica à 

Contemporânea: Conceito, 

Características e Legislação 

 

A escravidão é um fenômeno presente no 

Brasil desde o início da colonização 

europeia, recaindo primeiramente sobre os 

povos indígenas, cuja resistência à 

dominação e as diferenças culturais em 

relação ao trabalho agrícola levaram à sua 

dizimação. Posteriormente, o sistema 

escravagista consolidou-se com a chegada 

de cativos africanos, tornando-se uma 

atividade altamente lucrativa que moldou 

profundamente a estrutura social brasileira. 

A historiografia aponta que, em meados do 

século XVII, a mão de obra na colônia era 

majoritariamente africana, com o tráfico 

transatlântico de escravizados gerando 

excelentes lucros para Portugal e outros 

países europeus. 



 

 
 
 

Nesse sentido, estudos acadêmicos 

apontam que o tráfico transatlântico de 

africanos escravizados não apenas 

sustentou a economia colonial, como 

também moldou profundamente a 

estrutura social brasileira. 

 
A historiografia comprova que, em 

meados do século XVII, a mão de obra 

na colônia brasileira era praticamente 

toda africana e os números continuavam 

crescendo em consequência dos 

excelentes lucros auferidos por Portugal 

e outros países europeus com o tráfico. 

Os navios negreiros, ou “tumbeiros”, 

foram aumentando sua capacidade de 

transporte. Naquele comércio triangular 

todos ganhavam, menos os escravos, 

que perdiam a esperança de retornar à 

sua terra natal (Cardoso; Cavazzani, 

2024, p. 126). 

 

A abolição, em 1888, foi um processo 

complexo, influenciado por pressões 

internas e externas, como a atuação da 

Inglaterra. A abolição no Brasil foi, 

portanto, o resultado de um processo 

complexo e gradual, marcado por 

múltiplas influências. Nesse contexto, 

destaca-se que: 
As realidades econômicas existentes em 

Portugal e suas colônias já eram muito 

diferentes daquela implantada na 

Inglaterra, pois o Brasil estava 

escravizado pela escravidão, enquanto a 

Inglaterra decidira não aceitar mais 

aquela situação. Sendo assim, com a 

transferência da Corte portuguesa da 

Europa para a América, começaram as 

pressões inglesas pela extinção do 

tráfico negreiro e pela abolição no Brasil 

(Cardoso; Cavazzani, 2024, p. 128). 

 

Contudo, a manumissão, frequentemente 

concedida a mulheres, é vista pela 

historiografia, por vezes, através de uma 

lente que subestima a agência feminina, 

sugerindo que eram principalmente fruto 

de relações íntimo-sexuais com seus 

senhores, desconsiderando sua 

capacidade de trabalho e 

resistência.perpetuando estereótipos 

sobre a mulher negra e a mestiçagem 

brasileira. Como é 

evidenciado por : 

De fato, diversos estudos sobre alforria 

têm, há algum tempo, indicado a 

prevalência de mulheres entre os cativos 

beneficiados por manumissões, fossem 

elas conquistadas em ajustes 

incondicionais, que cumpriam o papel 

simbólico de atestar a benevolência 

senhorial, ou condicionais, associadas à 

prestação de serviços ou a indenizações 

monetizadas. Não obstante, certo olhar 

historiográfico que identifica a 

manumissão de mulheres escravizadas 

e seus filhos a arranjos de natureza 

íntimo-sexual entre cativas e senhores, 

reconhecidamente legatário de 

narrativas sobre a lubricidade da mulher 

negra e da mestiçagem brasileira, 

mostra-se ativo ainda nos dias de hoje, 



 

 
 
 

desdenhando a importância da 

capacidade de trabalho e de improviso 

de modos de vida entre cativas e libertas 

(Ariza, 2018, p. 153). 

 

No século XIX, enquanto o abolicionismo 

ganhava força no Brasil, a Europa 

industrializada assistia à ascensão das 

preocupações com direitos trabalhistas, 

culminando na criação da Organização 

Internacional do Trabalho (OIT) em 1919. 

No Brasil, a consolidação desses direitos 

ocorreu em 1943, com a CLT no governo 

de Getúlio Vargas.Como expresso : 
No Brasil, havia várias leis esparsas pelo 

ordenamento jurídico, no entanto sua “junção”, 

com o motivo de ter um mínimo de coesão se 

deu em 1943, no governo do então presidente 

Getulio Vargas. 

É certo que embora a “Consolidação das 

Leis do Trabalho”- C. L. T não tenha 

trago muita coesão ao ordenamento, ela 

trouxe direitos aos trabalhadores que 

antes permaneciam ou desconhecidos 

ou inexistentes em seu território 

federativo ao assalariado.De acordo com 

a C. L. T a jornada de trabalho é de 8 

horas diárias de trabalho e as horas 

extras não devem ultrapassar 2 horas 

diária como seguem os artigos 

transcritos abaixo (Estefano, 2021, p. 4). 

 

Apesar da legislação, a escravidão 

contemporânea persiste no Brasil, com o 

perfil das vítimas tornando-se mais diverso, 

abrangendo pessoas de diferentes cores e 

etnias, muitas em condição de 

miserabilidade. Nesse contexto, afirma-

se que: 
Apesar do trabalho escravo contemporâneo 

não possuir as mesmas características do 

passado, mesmo porque a Lei Áurea de fato 

aboliu o direito de propriedade de um ser 

humano sobre o outro, ainda persistem 

relações de trabalho forçado. 

Os escravos atuais são caracterizados 

não por sua etnia, como era nos tempos 

coloniais, e sim por sua condição 

miserável. Porém, tanto na escravidão 

imperial quanto na do Brasil de hoje, 

mantém-se a ordem por meio de 

ameaças, terror psicológico, coerção 

física, punições e assassinatos 

(Estefano 2021, p. 5). 

 

Karl Marx introduz o conceito de mais-

valia, que explica a extração de lucro a 

partir da força de trabalho, contribuindo 

para que indivíduos sejam submetidos a 

condições análogas à de escravo, mesmo 

quando há remuneração formal. E 

também para o surgimento de crises 

sociais e econômicas: 
Podemos, além do mais, fazer uma 

analogia a mais–valia de karl Marx, em 

que o capitalista não somente lucra com 

pelo produto do trabalho do operário, 

como também da própria força produtiva 

do mesmo. Da ganância por lucros os 

empresários fazem de tudo, desde 

reduzir quadro de funcionário a 

decrescer os salários, apesar de que ao 

fazerem estes cortes de funcionários, 

prejudicam a si mesmos, pois 



 

 
 
 

desempregadas, as pessoas não 

compraram mais, o que fará a roda da 

economia de mercado estagne como 

ocorreu com a crise mundial de 1929, 

iniciada nos EUA. Por estes motivos, 

podemos perceber que o sistema 

capitalista é imperfeito, injusto, pois 

sempre nestes momentos de oscilações 

entre a oferta e a procura haverá crises 

que porão as pessoas em mais 

dificuldades, como a crise financeira que 

se instalou na Grécia em 2012 (Estefano, 

2021, p. 8). 

 

O reconhecimento formal da escravidão 

contemporânea pelo Brasil ocorreu apenas 

em 1995, após denúncias da OIT. Que 

assim ratificou: 
Em 1992, o representante do Governo 

Brasileiro negou a existência do trabalho 

escravo no país, indicando que os casos 

mencionados constituíam apenas 

violações da legislação trabalhista. Em 

1993, a Central Latino-americana de 

Trabalhadores (CLAT) apresentou uma 

reclamação contra o Brasil, baseada no 

Artigo 24 da Constituição da OIT, 

alegando a inobservância das 

convenções 29 e 1057 sobre o trabalho 

forçado. O Conselho de Administração 

da OIT pediu ao Governo Brasileiro que 

tomasse uma série de medidas a 

respeito.A partir de 1995 a atitude do 

Governo começou a mudar, ao 

reconhecer oficialmente a existência de 

trabalho escravo no país (OIT, 2010, p. 

31). 

 

Essa persistência, agravada no meio rural 

brasileiro, reflete a dinâmica da 

desigualdade intrínseca ao 

desenvolvimento capitalista. A 

vulnerabilidade de trabalhadores rurais, 

combinada à alta demanda do mercado 

externo, leva ao aliciamento por “gatos” e à 

submissão a jornadas exaustivas, 

ambientes insalubres, restrição do direito 

de ir e vir, confisco de documentos e 

servidão por dívida, uma “inadimplência 

vitalícia”. O Brasil viveu um histórico de 

negacionismo em relação a essa realidade, 

que só foi oficialmente reconhecida após o 

emblemático caso “Zé Pereira”.Dessa 

maneira, segundo a Organização 

Internacional do Trabalho: 
O “caso Zé Pereira”, como ficou 

conhecido, tornou-se um marco 

emblemático na luta contra o “trabalho 

escravo” no Brasil, denominação 

utilizada para designar o trabalho 

forçado no contexto nacional, e que 

afeta, especialmente, os trabalhadores 

do meio rural. Foi a partir da sua 

denúncia que diferentes países e 

segmentos da sociedade brasileira 

reconheceram a existência, a gravidade 

e as particularidades do trabalho forçado 

no país (OIT, 2010, p. 30). 

 

3.2. A Herança Escravocrata e o 

Processo Inacabado de Abolição 

 

A abolição da escravidão em 1888 não 

rompeu com as estruturas sociais e 



 

 
 
 

econômicas do sistema escravista no 

Brasil. A herança escravocrata manifesta-

se na persistente desigualdade racial, na 

concentração fundiária e na cultura jurídica 

marcada por silêncios estratégicos. 

Gorender (2016) argumenta que o modo 

de produção escravista moldou a transição 

para o capitalismo, influenciando a 

inserção do trabalhador negro na 

economia pós-abolição e denunciando 

tentativas de reabilitação da escravidão. 

Queiroz (2024) complementa, analisando 

como a doutrina jurídica brasileira, 

especialmente a Constituição de 1824, 

construiu um discurso universalizante que 

silenciou as experiências dos negros e dos 

povos escravizados, naturalizando a 

exclusão. O liberalismo do século XIX, 

longe de se opor à escravidão, forneceu os 

fundamentos ideológicos para sua 

expansão, com a defesa da propriedade 

privada e do livre comércio sustentando a 

lógica escravista. Essa contradição se 

expressa na permanência do racismo 

institucional e na “insinceridade 

institucional” das promessas 

constitucionais. 

A Lei de Terras (Lei nº 601/1850) 

aprofundou essa lógica de exclusão, 

inviabilizando o acesso à terra por parte 

dos negros recém-libertos e das camadas 

populares, consolidando o poder da elite 

agrária e perpetuando a marginalização 

econômica da população negra. 

 

3.3. As Ambiguidades Jurídicas: Entre 

a Igualdade Formal e a Exclusão 

Estrutural 

 

A tradição jurídica brasileira é marcada por 

ambiguidades e omissões históricas que 

sustentam a exclusão social. A narrativa 

jurídica dominante construiu uma 

aparência de neutralidade que invisibiliza a 

experiência da população negra, 

contribuindo para a formação de 

operadores do direito insensíveis às 

desigualdades raciais e sociais. Esse 

discurso de direitos iguais, na prática, 

ignora a negação sistemática desses 

direitos a negros, pobres e mulheres. 

Mesmo após a abolição, o Código Penal de 

1890 manteve traços de ambiguidade, 

criminalizando comportamentos e práticas 

culturais de ex-escravizados, como 

curandeirismo, vadiagem, mendicância e 

capoeira. Isso evidencia que a liberdade 

legal não se traduziu em liberdade plena, 

perpetuando mecanismos de repressão e 

controle sobre a população negra. O 

desembargador Paulo Rangel, no 

documentário “A Última Abolição”, sugere 

que muitos desses "crimes" deveriam ser 

compreendidos como legítima defesa 

diante das violações de direitos humanos 

sofridas. Rangel argumenta que o sistema 

de justiça criminal atua de forma seletiva e 

punitiva contra os corpos historicamente 

oprimidos, com a criminalização da 

pobreza e o encarceramento em massa da 



 

 
 
 

população negra representando 

desdobramentos contemporâneos da 

escravidão. De tal maneira : 

O Brasil viveu um verdadeiro holocausto 

africano, o que sofremos nesses 350 

anos. Muitos que foram levados aos 

tribunais deveriam ser absolvidos por 

legítima defesa e não foram, punidos 

severamente em processos sumários 

que levavam semanas, às vezes um 

mês, e foram levados à força. Rui 

Barbosa, não queimou a história, mas 

sim as notas fiscais dos escravizados, 

evitando que os antigos senhores 

fossem indenizados, ele dizia que se 

alguém tiver que ser indenizado, são os 

escravos” (Globoplay, 2018). 

 

Zaffaroni et al. (2015) complementam essa 

análise, mostrando como o sistema penal 

brasileiro, desde sua origem, foi um 

instrumento de repressão seletiva e 

proteção de interesses das elites, 

legitimando práticas exploratórias. A 

punição era atenuada para crimes contra 

escravizados, escancarando uma 

hierarquização legal de vidas. O Código 

Penal de 1890 criminalizou práticas de 

sobrevivência de ex-escravizados, 

consolidando um "punitivismo de 

exclusão". No contexto neoliberal, a 

precarização do trabalho favorece a 

escravidão análoga, e o sistema penal, 

muitas vezes, mantém a exclusão em vez 

de proteger. 

 

4. RESULTADOS E DISCUSSÃO 

 
4.1. Escravidão Contemporânea e seu 

Marco Legal 

 

A caracterização da escravidão 

contemporânea no Brasil é guiada por 

diretrizes de organismos internacionais 

como a ONU e a OIT, e pela legislação 

nacional, notadamente o Código Penal. A 

Lei nº 10.803/2003 alterou o Artigo 149 do 

Código Penal (CPB), explicitando os 

modos de execução do crime, que incluem 

submissão a trabalhos forçados, jornada 

exaustiva, condições degradantes de 

trabalho ou limitação na movimentação por 

dívida. Além disso, a lei prevê equiparação 

em casos de cerceamento de transporte ou 

retenção de documentos. 

A interpretação do Artigo 149 CPB não se 

limita à literalidade, mas considera a 

jurisprudência e o embasamento histórico. 

A Constituição Federal de 1988, em seu 

Artigo 5º, consagra a liberdade como 

direito fundamental. Uma visão simplista 

da escravidão que se resume à privação 

física da liberdade e anulação total da 

vontade da vítima é amplamente 

contestada. Pesquisas documentais 

indicam que escravizados possuíam 

agência, e o ordenamento jurídico 

brasileiro reconhecia sua personalidade 

jurídica como "pessoas relativamente 

incapazes". Apesar disso, alguns 

magistrados ainda se apegam a uma 



 

 
 
 

concepção histórica de sujeição absoluta. 

Nucci (2014) argumenta que o tipo penal 

protege a dignidade da pessoa humana e 

o trabalho livre, e sua interpretação não 

deve reproduzir estereótipos históricos 

ultrapassados. 

A OIT, por meio de sua Comissão de 

Peritos, considera o Artigo 149 consistente 

com a Convenção nº 29 sobre trabalho 

forçado. O trabalho forçado é definido 

como imposição sob ameaça de pena e 

sem consentimento válido, com a noção de 

“condições degradantes” abrangendo falta 

de segurança, riscos à saúde ou negação 

de direitos básicos como jornada razoável, 

descanso, alimentação e moradia. 

Internacionalmente, a ONU define 

escravidão contemporânea como qualquer 

exploração onde uma pessoa é forçada a 

trabalhar contra sua vontade, sob ameaça, 

sem liberdade de se afastar. Isso inclui 

trabalho forçado, tráfico de seres humanos, 

servidão por dívida, trabalho infantil e 

exploração sexual. A Convenção nº 29 da 

OIT (1930) e a Declaração Universal dos 

Direitos um Protocolo e uma 

Recomendação complementaram a 

Convenção nº 29 da OIT, fornecendo 

orientações para eliminar todas as formas 

de trabalho forçado, proteger vítimas e 

assegurar acesso à justiça e 

compensação. 

O Brasil tem sido considerado referência 

internacional no combate à escravidão 

contemporânea, com políticas públicas 

robustas, como os Grupos Móveis de 

Fiscalização, Planos Nacionais de 

erradicação, a Comissão Nacional para a 

Erradicação do Trabalho Escravo 

(CONATRAE) e Comissões Estaduais 

(COETRAEs), a "Lista Suja" e o Pacto 

Nacional pela Erradicação do Trabalho 

Escravo. A efetividade se deve a uma 

legislação que vai além da ausência de 

liberdade, reconhecendo a dignidade do 

trabalhador. O tráfico de pessoas, 

internalizado pelo Protocolo de Palermo 

(2004), guarda semelhanças com o 

combate à escravidão, especialmente no 

aliciamento. 

 

 

4.2. Desafios e Mecanismos de 

Combate 

 

Apesar dos avanços, marcos legais e 

normativos ainda representam desafios. A 

suspensão da "Lista Suja" (2014-2017) por 

decisão do STF e tentativas de restringir o 

conceito de "trabalho escravo" no Projeto 

de Lei do Senado nº 432/2013 (PLS 

432/2013) para fins de confisco são 

exemplos de retrocessos. A ausência de 

regulamentação do Artigo 243 da 

Constituição Federal, que prevê a 

expropriação de propriedades onde houver 

trabalho escravo, é uma lacuna que 

evidencia a influência de bancadas 

parlamentares ligadas ao agronegócio. 

Além disso, a redução drástica no número 



 

 
 
 

de auditores-fiscais do trabalho e a 

carência de investimentos em 

infraestrutura comprometem a capacidade 

de resposta do Estado. O enfrentamento à 

escravidão também envolve riscos à 

integridade física dos fiscalizadores, 

exemplificado pela "Chacina de Unaí" em 

2004, onde auditores-fiscais foram 

assassinados. 

O combate envolve uma complexa rede de 

normas, convenções e decisões judiciais, 

articulando as esferas administrativa, 

trabalhista e penal. A Declaração Universal 

dos Direitos Humanos (Art. XXIII) e a 

Convenção nº 105 da OIT preveem o 

direito ao trabalho livre e a supressão do 

trabalho forçado. A Constituição Federal 

(Art. 1º, III e IV; 3º, I e III; 5º, XIII; 6º; 7º, 

XXX) protege a dignidade da pessoa 

humana e o trabalho. A Emenda 

Constitucional nº 81/2014 alterou o Artigo 

243 da Constituição, permitindo a 

expropriação de propriedades com 

trabalho escravo para reforma agrária ou 

habitação popular, sem indenização. 

No âmbito penal, o Artigo 149 do Código 

Penal define o crime, e outros artigos 

podem ser aplicados. A "Lista Suja" é 

regulamentada por portarias 

interministeriais, impedindo que 

empregadores flagrados acessem crédito 

público. Na Justiça do Trabalho, é pacífica 

a configuração de dano moral individual e 

coletivo, conforme a Súmula nº 36 do 

TRT8. O STF para as consequências 

administrativas e civis. 

 

Mecanismos de superação da inércia 

legislativa, como o mandado de injunção, 

são fundamentais para garantir direitos que 

dependem de regulamentação específica. 

A morosidade legislativa em regulamentar 

o Artigo 243 da CF ilustra essa inércia. 

Embora o Artigo 243 da CF trate 

igualmente o cultivo de entorpecentes e o 

trabalho escravo para fins de expropriação, 

na prática, há um volume maior de dados e 

análises sobre expropriação por cultivo 

ilegal de maconha, evidenciando uma 

assimetria na aplicação da norma. 

A pesquisa "Raio-X das Ações Judiciais de 

Trabalho Escravo" (2020) revelou que 

apenas 4,1% dos réus denunciados por 

trabalho escravo foram definitivamente 

condenados, expondo uma falha no 

sistema de justiça. Isso demonstra que, 

apesar das iniciativas pontuais, as multas 

e condenações são insuficientes para 

provocar mudanças efetivas. 

O Grupo Especial de Fiscalização Móvel 

(GEFM), criado em 1995, é uma inovação 

institucional crucial, nascido da 

necessidade de uma força-tarefa imune a 

influências políticas e econômicas locais. O 

GEFM já libertou mais de 54 mil 

trabalhadores e é fundamental na coleta de 

provas para ações judiciais. A atuação 

articulada com o MPT, Polícia Federal e 

organizações da sociedade civil é uma 

marca relevante do GEFM, que se tornou 



 

 
 
 

referência internacional. Apesar de seu 

sucesso, a eficácia do GEFM está 

condicionada ao investimento estatal em 

pessoal, logística e infraestrutura, que 

sofreu redução de 60% entre 2011 e 2020. 

Iniciativas de prevenção, como o programa 

“Escravo, nem pensar!” (Repórter Brasil, 

2003), apostam na educação crítica para 

desconstruir relações de dominação em 

comunidades vulneráveis. O Pacto 

Nacional pela Erradicação do Trabalho 

Escravo (2005) engaja o setor empresarial 

a não contratar ou manter relações 

comerciais com empregadores da "Lista 

Suja", sendo uma política pública em 

sentido ampliado. A campanha “De Olho 

Aberto Para Não Virar Escravo”(CPT, 

2004) foca na prevenção por meio da 

informação e conscientização de 

trabalhadores em zonas rurais. Essas 

iniciativas, embora eficazes, não 

substituem o dever do Estado de prevenir, 

punir e reparar. 

 

 

4.3. A Realidade no Estado de Goiás 

 

Em Goiás, a escravidão esteve 

inicialmente ligada à exploração do ouro, 

com escravizados submetidos a condições 

degradantes em garimpos. Atualmente, a 

lógica escravocrata persiste, 

principalmente em atividades agrícolas. 

Entre 1995 e 2023, a cana-de-açúcar e 

outras lavouras temporárias concentraram 

a maioria dos trabalhadores resgatados 

(58%), seguidas pela construção civil e 

pecuária. 

 

 

4.4. "Rosto de Mulher Negra": 

Realidades Invisibilizadas e Impactos 

Interseccionais 

A escravidão contemporânea manifesta-se 

em diversos setores, incluindo os meios 

urbanos, onde a presença de mulheres, 

especialmente em trabalho doméstico, é 

significativa, mas invisibilizada. A 

inviolabilidade do lar dificulta a fiscalização, 

dependendo quase exclusivamente de 

denúncias. Dados do IBGE indicam que 

92% das trabalhadoras domésticas são 

mulheres, e 65% delas são negras, uma 

realidade historicamente ligada à herança 

escravocrata e à naturalização da 

exploração. 

A falta de acesso à educação e ao mercado 

formal empurra muitas mulheres negras 

para o trabalho doméstico, perpetuando a 

divisão sexual do trabalho. Biroli (2016) 

aponta que essa divisão limita o acesso 

das mulheres aos espaços de poder e 

autonomia. Miraglia, Hernandez e Oliveira 

(2018) afirmam que o trabalho doméstico 

no Brasil é um reflexo direto da história 

escravagista e do racismo estrutural. A 

invisibilidade se reflete nas estatísticas: 

apenas 5% das vítimas resgatadas são 

mulheres, questionando os motivos dessa 

exploração oculta. O trabalho doméstico 



 

 
 
 

infantil feminino ainda persiste em 

condições análogas à escravidão, 

especialmente em lares de classe média e 

alta. 

O relatório "Trabalho Escravo e Gênero 

Pós-Pandemia" (Repórter Brasil, 2023) 

mostra que 38 brasileiras foram resgatadas 

de trabalho doméstico entre 2021 e 2023. 

O perfil das resgatadas evidencia a 

interseccionalidade: mais de 80% são 

negras ou pardas, em situação de alta 

vulnerabilidade. As características próprias 

do trabalho escravo doméstico incluem 

oferta de abrigo em troca de trabalho, 

jornadas exaustivas, ambiente insalubre, 

isolamento social, vigilância e restrição de 

locomoção, muitas vezes mascaradas 

como "favores" ou "ajuda". 

A escravidão contemporânea de mulheres 

negras é difícil de identificar e 

subnotificada devido a estruturas históricas 

de racismo estrutural e patriarcalismo. A 

percepção da mulher negra como “forte” 

legitima a imposição de trabalhos 

extenuantes. A interseccionalidade é 

fundamental para compreender as 

múltiplas opressões (gênero, raça, classe) 

que estruturam a vulnerabilidade de 

mulheres negras. Lélia Gonzalez já 

articulava essas opressões como 

estruturas fundantes da desigualdade no 

Brasil, especialmente na exploração do 

trabalho doméstico feminino negro. 

Kimberlé Crenshaw (1989) sistematizou o 

conceito de interseccionalidade como 

ferramenta analítica e para 

desenvolvimento de políticas públicas. 

O tráfico de pessoas, previsto no Artigo 

149-A do Código Penal, afeta 

desproporcionalmente o público feminino, 

com falsas promessas de emprego 

resultando em exploração sexual, trabalho 

análogo à escravidão, tráfico de órgãos, 

servidão por dívida e envolvimento forçado 

com o tráfico de entorpecentes. O 

Protocolo de Palermo, ratificado pelo 

Brasil, é o principal instrumento 

internacional especializado no combate ao 

tráfico de pessoas, com objetivo de 

prevenção, no Brasil seja de homens, as 

formas mais duradouras e invisibilizadas 

atingem majoritariamente as mulheres, 

como o trabalho doméstico e a exploração 

sexual. O Relatório Nacional sobre Tráfico 

de Pessoas (2021–2023) destaca que a 

média de exploração no trabalho 

doméstico ultrapassa 10 anos, comparado 

a 50 dias nos demais setores. 

Políticas públicas e ações institucionais 

para mulheres negras devem adotar uma 

perspectiva feminista interseccional. Lélia 

Gonzalez criticava a superficialidade de 

iniciativas que careciam de mecanismos 

concretos para enfrentar o racismo 

institucionalizado. Ela defendia que muitas 

mudanças emergem da luta organizada 

dos sujeitos marginalizados. A contribuição 

de Gonzalez permite compreender que a 

cidadania plena para mulheres negras 

exige o enfrentamento de estigmas 



 

 
 
 

históricos que as associam a papéis 

desvalorizados, como a "mulata", "mãe 

preta" e "doméstica". Ela propõe a 

"amefricanidade" e a "mulheridade" como 

reconfiguração dos paradigmas 

institucionais a partir de saberes 

subalternizados. 

Dados empíricos revelam a persistência de 

desigualdades estruturais, com mulheres 

negras em situação de vulnerabilidade em 

contextos de migração interna e pobreza 

extrema. O trabalho do GPTEC/UFRJ 

enfatiza a interseccionalidade de gênero, 

raça e classe na perpetuação das 

desigualdades. Planos Nacionais incluem 

diretrizes específicas, mas a 

implementação enfrenta obstáculos 

estruturais. 

 

 

4.5. Pureza Lopes Loyola: Resistência 

Popular e Simbologia 

 

A trajetória de Pureza Lopes Loyola, 

nascida em Presidente Juscelino, 

Maranhão, é um símbolo de resistência e 

catalisador de mudanças institucionais. 

Sua busca incansável pelo filho Abel, 

desaparecido no Pará em 1993 após partir 

em busca de trabalho, a levou a percorrer 

garimpos, carvoarias e fazendas 

clandestinas, onde testemunhou o sistema 

de servidão por dívida e as condições 

análogas à escravidão. Pureza notou que 

trabalhadores eram mantidos sob ameaça, 

isolados e sem documentos. 

Ao perceber que os aliciadores poderiam 

estar envolvidos no desaparecimento de 

seu filho, Pureza denunciou os crimes à 

Comissão Pastoral da Terra (CPT). Diante 

da omissão inicial do Estado, ela coletou 

depoimentos e montou um dossiê, que 

resultou na criação do Grupo Especial de 

Fiscalização Móvel (GEFM) em 1995, um 

marco no combate à escravidão moderna. 

Desde sua criação, o GEFM já resgatou 

mais de 61 mil pessoas. 

Pureza recebeu reconhecimento nacional 

e internacional, sendo premiada pela Anti-

Slavery International em 1997 e recebendo 

o “TIP Heroes Award” e o “Legacy Award” 

em 2023. Embora mulheres representem 

apenas cerca de 6% dos trabalhadores 

resgatados de atividades rurais, a cuidado 

como formas de escravidão moderna. 

O caso de Abel ilustra os mecanismos da 

escravidão contemporânea, onde 

trabalhadores são controlados por "gatos", 

privados de documentos e isolados. Abel 

foi localizado em 1997, debilitado e com 

marcas da violência sofrida. Sua história e 

a mobilização de Pureza foram 

catalisadores para mudanças 

institucionais. 

O Professor José do Carmo Alves Siqueira, 

advogado de Pureza, ressaltou a 

relevância de sua história e criticou a 

"crueldade" da elite que se vale da 

escravidão contemporânea. Ele destacou 

que Pureza atuava como um escudo 



 

 
 
 

simbólico, com sua imagem de mãe 

sensibilizando interlocutores. Após a 

libertação de Abel, Pureza tornou-se uma 

voz legítima no combate ao trabalho 

escravo, reconhecida internacionalmente. 

Siqueira apontou o negacionismo estatal, a 

leniência legislativa e a impunidade como 

principais obstáculos. Ele também abordou 

a interseccionalidade, notando que, 

enquanto no meio rural a maioria das 

vítimas são homens, no meio urbano, 

principalmente no trabalho doméstico, as 

vítimas são mulheres negras, com difícil 

fiscalização. 

O filme “Pureza”, dirigido por Renato 

Barbieri e lançado em 2022, financiado 

pelo Ministério Público do Trabalho, tem 

como objetivo dar visibilidade ao tema do 

trabalho escravo contemporâneo. O 

Conselho Nacional de Justiça (CNJ) 

destaca o filme como parte de um 

programa que visa conscientizar sobre o 

tráfico de pessoas e a escravidão 

moderna, atuando na formação da 

consciência histórica e cultural. 

 

 

5. CONCLUSÃO 

 
Este estudo investigou a persistência da 

escravidão contemporânea no Brasil sob 

uma perspectiva histórica, jurídica e 

humanitária, com ênfase na situação de 

mulheres negras em trabalho urbano e 

doméstico. Ficou evidente que a abolição 

formal de 1888 não rompeu com as 

estruturas de dominação racial, econômica 

e de gênero, que continuam a legitimar 

práticas de exploração. 

As formas contemporâneas de escravidão 

afetam desproporcionalmente mulheres 

negras, principalmente no trabalho 

doméstico, onde a média de tempo de 

exploração é significativamente superior a 

outros setores. Essa realidade reforça a 

necessidade de políticas públicas 

interseccionais, capazes de reconhecer e 

responder às dinâmicas específicas de 

gênero, raça e classe social, pois a 

ausência dessa perspectiva compromete a 

efetividade da prevenção, denúncia e 

responsabilização. 

A trajetória de Pureza Lopes Loyola 

revelou o protagonismo das mulheres 

negras na luta contra a escravidão 

contemporânea. Sua atuação determinada 

foi decisiva para a criação do Grupo 

Especial de Fiscalização Móvel (GEFM) 

em 1995, um marco institucional no 

enfrentamento à escravidão moderna. Sua 

história inspira e evidencia como a 

mobilização popular pode catalisar 

mudanças estruturais e questionar a 

omissão estatal. 

Contudo, o estudo também identificou 

diversos entraves: baixa taxa de 

condenações definitivas, redução no 

número de auditores fiscais, lentidão na 

regulamentação de dispositivos 

constitucionais como a expropriação de 



 

 
 
 

imóveis, negacionismo de parcelas do 

poder público e leniência legislativa. Esses 

fatores comprometem a eficácia das 

políticas públicas e revelam a permanência 

de uma cultura institucional que tolera ou 

minimiza a gravidade do problema. 

A erradicação da escravidão 

contemporânea exige uma abordagem 

articulada entre Estado, sociedade civil e 

setor privado, pautada na garantia dos 

direitos humanos e na superação das 

desigualdades estruturais que afetam 

historicamente a população negra. A 

promoção da justiça social, do trabalho 

digno e da igualdade substantiva requer o 

enfrentamento da morosidade e da 

impunidade no sistema de justiça, bem 

como o fortalecimento de políticas de 

reparação histórica. O reconhecimento da 

luta de figuras como Pureza Lopes Loyola 

e de tantas outras mulheres negras que 

resistem cotidianamente à opressão deve 

ocupar lugar central na construção de um 

futuro em que a liberdade seja uma 

realidade concreta e vivida por todas e 

todos. 

Conclui-se que a trajetória de Pureza 

Lopes Loyola demonstra que, quando 

mulheres negras se mobilizam, podem 

impulsionar transformações institucionais 

profundas. Incorporar a perspectiva 

interseccional de gênero e raça, 

evidenciada nas estatísticas de 

subnotificação feminina, é condição sine 

qua non para avançar na garantia dos 

direitos humanos e na construção de uma 

sociedade verdadeiramente igualitária. 
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12. Historia, regiones y fronteras 

 

Los  hermanos  vencerán:  el conflicto  armado  en Centroamérica  y la solidaridad 

costarricense (1966 -1979) 

 

Autor: Mazzaferro, Gastón; Email: Gaston.mazzaferro@gmail.com  

Orientador: Bergel, Martín; Email: bergelmartin@gmail.com 

LICH-UNSAM/CONICET 

 

Resumen  

La segunda mitad del siglo XX centroamericano se caracterizó por la gran proliferación de 

conflictos armados y represiones estatales. En un contexto marcado por la Guerra Fría y la 

efervescencia producto de la Revolución Cubana, emergieron en la región diversos 

movimiento de izquierda que, inspirados en el ejemplo cubano, tomaron las armas contra 

gobiernos autoritarios: el Frente Sandinista de Liberación Nacional (FSLN) en Nicaragua; las 

Fuerzas Armadas Rebeldes (FAR), el Movimiento Revolucionario 13 de Noviembre (MR13) y 

el Ejército Guerrillero de los Pobres (EGP) en Guatemala; y el Frente Farabundo Martí para 

la Liberación Nacional (FMLN) junto con el Ejército Revolucionaria del Pueblo (ERP) en El 

Salvador, son algunos de los ejemplos más relevantes. 

Sin embargo, Costa Rica se mantuvo ajena a este tipo de conflictividad. Sin ejército desde 

1948 y sin un movimiento revolucionario de gran envergadura, este país se destacó en 

cambio por recibir refugiados y exiliados, pero también por el desarrollo de una intensa 

actividad solidaria en apoyo a los procesos revolucionarios centroamericanos y a la denuncia 

de las dictaduras en la región. 

En este trabajo presentamos avances de nuestra investigación doctoral, centrada en el 

estudio de las formas que adoptó esta solidaridad costarricense. A partir del análisis de 

documentos de comités de solidaridad, publicaciones del Partido Vanguardia Popular (PVP) 

y discursos en conferencias como la Tricontinental y la OLAS, indagamos qué reivindicaban 

quienes se solidarizaron con las luchas revolucionarias, así como también que impugnaban 

en sus discursos y acciones. 

 

Palabras  clave:  Solidaridad, Centroamérica, Costa Rica 
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Resumen 

El objetivo de este trabajo es trazar una genealogía del problema de la teoría en la 

ficción durante los setenta en Argentina a partir de las zonas de contacto y los puntos 

de divergencia entre las revistas Tel Quel, Literal y la escritura de Héctor Libertella. La 

metodología se basa en una lectura crítico-interpretativa que opera a partir de la 

estrategia deconstructiva derridiana y su filiación con un recorte de aportes recientes en 

el campo emergente de los nuevos materialismos y el poshumanismo crítico. Así, es 

posible leer las experiencias de Tel Quel y Literal como herencia y contra-firma en la 

escritura de Libertella, lo que constituye resultados parciales para nuestra investigación. 

Este objetivo específico se inserta en otro más general vinculado a mi proceso de 

investigación doctoral. Mí hipótesis de trabajo es que la escritura de Héctor Libertella 

puede leerse como un programa teórico-crítico y estético, situado en Latinoamérica y 

particularmente en Argentina, donde se apuesta por la letra como materia y la ficción 

como método para una ciencia de la escritura que descentra lo humano y cuestiona los 

modos de representación a través del lenguaje.   

 

Palabras clave: Héctor Libertella, Tel Quel, Literal 

 



 
 
 
 
Introducción 

Los estudios críticos y la recepción de la 

obra de Héctor Libertella (1945-2006) 

ha crecido gradualmente durante los 

últimos años. Como contrapunto, 

durante su producción permaneció 

marginado de los cánones de la 

literatura nacional así como de los 

estudios universitarios. Sin embargo, el 

gesto vanguardista de su ficción teórica 

habilita una lectura de conjunto que 

ponga de relieve filiaciones con otras 

producciones que le fueron 

contemporáneas, a la vez que permite 

una revisitación situada para pensar 

algunas coordenadas de nuestro 

presente y evaluar los alcances de su 

programa teórico-crítico y estético.  

En cuanto a los antecedentes sobre el 

problema de la teoría en la ficción y su 

vínculo con la escritura de Héctor 

Libertella, recuperamos las experiencias 

de las revistas Tel Quel y de Literal. 

Por un lado, Tel Quel atravesó diversas 

fases que se enmarcan en un extenso 

período de transición entre el 

estructuralismo y el postestructuralismo 

franceses, constituyéndose como medio 

y espacio de efervescencia para las 

discusiones en torno al vínculo entre 

literatura, teoría y política (Asensi, 

2006). Los aportes teóricos de Tel Quel 

en el marco del siglo XX son 

fundamentales en varios sentidos: en el 

terreno de la creación y constitución de 

nuevos conceptos; en el momento de la 

constitución de la propia historiografía 

de la teoría literaria; y en el ámbito de la 

gestión editorial (Asensi, 2006). El 

período de actividad de la revista 

francesa comprende desde 1960 hasta 

1982. No obstante, el recorte que nos 

interesa recuperar es el que se enmarca 

en la tercera fase, que se corresponde a 

la “identificación con la revolución 

cultural maoísta” en la época del Mayo 

Francés en 1968 (Asensi, 2006), cuyo 

antecedente nuclear puede rastrearse 

un año antes en el “Programa” (Sollers, 

1978). Asimismo, resulta productivo 

recuperar la observación de Ffrench y 

Lack (1998) sobre la transformación de 

los subtítulos de la publicación de Tel 

Quel a lo largo de sus diferentes etapas. 

En este sentido, el recorte propuesto se 

sitúa en el pasaje editorial que se 

produce entre 1967 y 1977, donde 

pueden notarse los virajes del subtítulo 

“Ciencia/Literatura” a sus agregados 

posteriores 

“Literatura/Filosofía/Ciencia/Política” 

(Ffrench y Lack, 1998). Cabe destacar 

también la monumental investigación de 

Wolff (2001) sobre las transformaciones 

provocadas por Tel Quel y sus “difusos 

pero productivos efectos”, 

particularmente durante los años 60 y 70 

en el escenario cultural y literario de 

América Latina. A través del concepto 

de entrelugar del discurso 

latinoamericano de Silviano Santiago, 

Wolff (2001) identifica cómo la vertiente 



 
 
 
 
teórico-crítica francesa fue reciclada de 

un modo original en un grupo de 

escritores brasileños y argentinos 

(Santiago, Perrone-Moisés, Sarlo y 

Piglia). En este sentido, la traducción de 

Teoría de conjunto de la redacción de 

Tel Quel al español, editado por Seix 

Barral [1971], es un punto de contacto 

con la escritura de Héctor Libertella. 

Esto puede verificarse no sólo a través 

de la práctica de Literal, donde Libertella 

participa con “La bola de metal” en el 

número 2/3 [1975] y luego compila 

Literal 1973-1977 en Santiago Arcos 

[2002] con edición a cargo de Laura 

Estrin; sino, también, a través de la 

entrevista realizada por Mendoza (2022) 

a Tamara Kamenszain. En ella, la 

escritora cuenta que Libertella se 

interesaba más en la figura de Philippe 

Sollers y en el pensamiento de las 

vanguardias, además de situar la 

recepción de Teoría de conjunto: “El 

libro de Tel Quel lo habremos leído en el 

72, por ahí. Para Héctor y para mí fue 

como una revelación, como la biblia” 

(Kamenszain [2009] en Mendoza, 2022, 

p. 302). Asimismo, Antelo (2010) afirma 

que hubo un momento en que “el arte 

pasó a ser un aliado de lo empírico en la 

búsqueda de un real, tan abstracto 

como trascendente”. Entonces, 

Inconformado ante ese 

mandato, Héctor Libertella 

encontró, en las elaboraciones 

de la filosofía francesa de 

posguerra, una forma de alterar 

esa concepción autonomista del 

arte y así pasó a demandarle al 

telquelismo, a encontrar en él, 

una nueva relación entre el 

sujeto y la existencia. (Antelo, 

2010, p. 148).  

Además de esta afirmación, Antelo se 

interesa por el problema de la forma y 

de lo informe para leer a Libertella, a 

partir de un “desplazamiento en las 

relaciones tradicionales entre los 

valores y la vida”, donde establece una 

genealogía específica (Nietzsche, 

Mallarmé, Artaud, Bataille, Agamben, 

Deleuze, entre otros). Para Antelo 

(2010), lo real de la literatura sería un 

mapa o una cartografía desde donde 

podría situarse la emergencia de la 

ficción teórica para desmontar y 

denunciar el gobierno de la palabra 

vacía y ofrecer una línea de resistencia 

posible. 

Por su parte, la revista Literal se 

configuró como un quiebre en los modos 

de practicar la ficción y la crítica en el 

uso de elementos provenientes de la 

teoría literaria estructuralista y 

posestructuralista y del psicoanálisis 

lacaniano en la escritura (Peller, 2012). 

Peller (2012) identifica que, en el periplo 

que va desde la publicación de Literal 

(2002) con prólogo y selección de 

Libertella (cf. “operación Libertella”) 

hasta la edición facsimilar de la 

Biblioteca Nacional (2011), se produce 



 
 
 
 
un incremento notable de los estudios 

críticos en torno a Literal: Idez (2010), 

Crespi (2011), Mendoza (2020), 

Deymonnaz (2015), y también Prado 

(2017). Los escritores que 

pertenecieron a Literal estaban 

interesados por la realización de una 

“práctica cruzada” (Libertella, 1993) o lo 

que ellos mismos denominaron “flexión 

literal” (García, 2011), cuyo rasgo 

distintivo puede identificarse en las 

operaciones de la “contaminación, el 

injerto” (Panesi en Peller, 2012) o “la 

mezcla” (Giordano en Peller, 2012). 

En relación con los antecedentes 

específicos del problema en la ficción, 

las investigaciones de López (2010, 

2017, 2022) y Prado (2012, 2014) son 

señeras.  Desde la perspectiva que nos 

interesa, la ficción teórica libertelliana se 

propone como un modelo de lecto-

escritura que realiza un sujeto 

descentrado e inestable (López, 2010). 

López recupera el planteo de que la 

“nueva escritura”, en relación con Nueva 

escritura en Latinoamérica (Libertella, 

2008), puede ser leída 

embrionariamente como una ciencia de 

la escritura no sujeta a un centro (López, 

2016) y que la producción libertelliana 

se inscribe como un pensamiento de la 

huella que exhibe los trazos de una 

teoría de la lectura (López, 2017). 

Libertella practica la ficción teórica a lo 

largo de su obra al modo de una 

escritura quiasmática en la que discurso 

literario y discurso teórico-crítico se 

cruzan y se indistinguen (Prado, 2012). 

Finalmente, López (2022) ubica Nueva 

escritura en Latinoamérica [1977; en 

adelante NEL] de Héctor Libertella entre 

el manifiesto y el ensayo desde Theodor 

Adorno; este último punto coincide con 

la lectura de Prado (2012). Sin embargo, 

en el marco de nuestra tesis doctoral, 

sostenemos que NEL en serie con otros 

textos de la escritura libertelliana 

pueden leerse como un programa 

(Derrida, 1986, 2021; Kirby, 2010) 

teórico-crítico y estético para una 

ciencia de la escritura (Derrida, 1986) 

que descentra lo humano y cuestiona 

los modos de representación a través 

del lenguaje (Barad, 2007, 2010). En la 

medida que este trabajo constituye 

avances parciales en nuestro proceso 

de investigación más general, a 

continuación explicitamos el objetivo 

específico de este trabajo.  

 

Objetivos 

El objetivo de este trabajo es trazar una 

genealogía del problema de la teoría en 

la ficción durante los setenta en 

Argentina a partir de las zonas de 

contacto y los puntos de divergencia 

entre la revista Tel Quel, Literal y la 

escritura de Héctor Libertella en 

términos de herencia y contra-firma 

(Derrida, 2001, 2017).  

 

Materiales y Métodos 



 
 
 
 
En la introducción de este trabajo dimos 

cuenta de una revisión bibliográfica 

sobre los antecedentes del problema de 

la teoría en la ficción y algunas zonas de 

contacto que la crítica ha señalado en 

relación con la escritura de Héctor 

Libertella1. Además, hemos ofrecido un 

recorte situado históricamente tanto de 

Tel Quel como de Literal que permiten 

continuar pensando esos vínculos 

posibles. Ahora bien, el material sobre el 

que nos enfocaremos para este trabajo 

es el apéndice de “El juego de la novela 

aplastada”, incluido en NEL [1977] de 

Héctor Libertella. Realizaremos un 

análisis descriptivo-formal y su 

articulación teórico-crítica con las 

especificaciones que realizamos a 

continuación.  

El aporte de nuestra investigación 

doctoral se orienta no solo a abarcar la 

escritura de Libertella como una 

totalidad, sino que también nos interesa 

revisitar su escritura en el cruce de la 

imaginación material (Cortés Rocca y 

Horne, 2021) y en la intersección de 

crítica literaria y nuevos materialismos 

desde Latinoamérica (Yelin, 2023). Este 

posicionamiento no implica invalidar los 

antecedentes referenciados; al 

contrario, suponen bases sólidas sobre 

las que podemos realizar aportes 

actualizados. Cortés Rocca y Horne 

 
1 El problema de la teoría en la ficción no se 
agota en Tel Quel y Literal, pero sí supone 

(2021) señalan el interés que radica en 

trazar una genealogía que subraye el 

vínculo entre la actualidad y ciertos 

momentos del siglo XX. Entonces, por 

un lado, las investigadoras recuperan 

algunos antecedentes para afirmar que 

el interés por la materialidad reactualiza 

y revisita problemas y discusiones que 

ya estaban en el centro de la teoría 

crítica proveniente del materialismo 

histórico, el psicoanálisis y el 

posestructuralismo, así como de los 

proyectos de neovanguardia del siglo 

XX: crisis de la autonomía, indistinción 

entre arte y vida, definición del sujeto y 

el sentido atados a la materialidad 

significante, pasando por las nociones 

de reproductibilidad, organicidad de la 

obra, archivo, documento, memoria y 

experiencia (Cortés Rocca y Horne, 

2021).  

Asimismo, la adopción de esta 

perspectiva requiere un cambio de 

posición epistemológico necesario que 

permita revalorizar zonas inexploradas 

en el marco de los estudios literarios, 

particularmente en torno a la obra de 

Héctor Libertella (1945-2006). Por lo 

que el primer movimiento implicado para 

su abordaje es no considerar esta 

investigación “sobre” un objeto 

determinado, sino el viraje que supone 

“pensar-con” (Masson, 2022; Ximenes; 

un recorte relevante en relación con la obra 
libertelliana a partir de dos producciones 
colectivas.  



 
 
 
 
2023) su escritura ciertos problemas 

que incumben a la crítica, la historia y la 

teoría literaria en la actualidad. Incluso, 

en el trabajo con "lo escrito” de Stengers 

(2022), podemos ir un poco más allá y 

deslizar ese movimiento hacia el gesto 

que se propone esta escritura, que es la 

de reconocer su propia agencia. Ahí 

donde “hay que «escribir»”, esto es, 

“agenciar algo que tenga su propia 

manera de sostenerse, su propia voz. 

No la voz del autor; una voz generada 

por aquello que el texto, al escribirse, ha 

hecho al autor” (Stengers, 2022, p. 11). 

En el contexto en que la escritura 

libertelliana ha incrementado su 

recepción de manera progresiva en los 

últimos años, sostenemos que los 

campos emergentes de los “nuevos 

materialismos” y el “poshumanismo 

crítico” -justamente por su necesidad 

transdisciplinaria y en la búsqueda de 

 
2 En este trabajo en particular no 
abordaremos todavía cómo la escritura de 
Libertella juega explícitamente con otras 
ciencias y se apropia de algunas nociones, 
a lo largo de nuestra investigación doctoral 
hemos podido rastrear y anclar 
históricamente esa contaminación desde 
mediados de los años ochenta en adelante. 
En este sentido, hemos podido rastrear el 
contacto de Libertella con la revista 
argentina El Péndulo. Entre la ficción y la 
realidad (1979-1987): 1) en octubre de 
1986, Eduardo Dolpher escribe una reseña 
positiva, titulada “Madurez paradójica”, 
sobre ¡Cavernícolas!; 2) en febrero de 1987, 
Libertella participa de la sección “Encuesta” 
de la revista. La pregunta que abre la 
encuesta se enuncia de este modo: “Existe 
una rivalidad tradicional entre ‘ciencias’ y 
‘humanidades’. ¿Cree usted que la 

desestabilizar la división tajante entre 

ciencias exactas o naturales, y las 

sociales y humanas- habilitan para la 

escritura firmada por Héctor Libertella 

otro marco de legibilidad que posibilita 

atender a zonas de vacancia por los 

límites vinculados al “problema de las 

dos culturas” (Kirby, 2010). Si bien 

algunos estudios sobre Libertella suelen 

referir a la mención de saberes de otras 

disciplinas, en la actualidad no existen 

estudios que sopesen y calibren los 

efectos de esa contaminación2. Por 

esto, cabe aclarar que nuestra 

investigación toma la noción de ficción 

como método de Mallarmé, entendida 

como lenguaje que se refleja en el 

lenguaje (Barthes, 2005); pero 

planteamos un desplazamiento: 

reemplazar el fenómeno físico de la 

reflexión por el de la difracción. A través 

de los aportes de Donna Haraway 

oposición entre esas ‘dos culturas’ es 
inevitable, o que las diferencias son 
artificiales y existen modos de zanjarlas?” 
(1987, p. 11). Muchas de esas respuestas 
son retomadas y expandidas en Las 
sagradas escrituras [1993], donde el uso de 
ciertas metáforas e imágenes remiten a la 
física y la ciencia ficción (como el concepto 
de “fisión” o remitirse al “átomo roto”), pero 
también al paralelismo entre científico y 
escritor. También en Zettel, hay un 
fragmento que convoca al matemático y 
divulgador científico Leonardo Moledo, uno 
de los colaboradores fundamentales de El 
Péndulo. Y si bien no se explicita de dónde 
extrae la referencia, hemos podido verificar 
que se remite a Curiosidades de la ciencia 
[1997], donde se incluyen dos temas que la 
escritura de Libertella tematiza: el caso de 
Antonio Pigafetta y los fantasmas. 



 
 
 
 
(2004) y Karen Barad (2007, 2010), 

sostenemos que este cambio permite la 

producción de modelos de diferencia, 

cuya metáfora puede que sea más útil 

que el de la reflexividad (Haraway, 

2004) y efectúa un desplazamiento 

desde la óptica geométrica a la óptica 

física (Barad, 2007).  

Entonces, partimos del diagnóstico de la 

escena teórica actual como postextual, 

marcada por la aparición del cambio 

climático y la aceleración tecnológica, 

que se vincula a tres consensos: el 

distanciamiento del giro lingüístico, la 

crítica a los dualismos ontológicos y la 

perturbación de las escalas (Biset y 

Naranjo, 2022; Biset, 2022; Milone y 

Maccioni, 2023). Una pregunta amplia 

que guía nuestro problema de 

investigación puede formularse así: 

¿Qué resonancias produce el programa 

libertelliano en el horizonte de estos 

debates contemporáneos?  

En relación con los antecedentes 

referenciados, en este trabajo 

proponemos leer la producción 

libertelliana como herencia y contra-

firma (Derrida, 1998; De Peretti, 2005; 

Nascimento, 2021) de las experiencias 

de Tel Quel y Literal, recuperando zonas 

de contacto que la crítica ha señalado 

(Antelo, 2010; Peller, 2012; Prado, 

2012, 2017; López, 2022; Mendoza, 

2022), pero fundamentalmente 

balizando las interferencias para 

identificar la singularidad de la apuesta 

de Libertella. Así, realizaremos un 

análisis descriptivo-formal y su 

articulación teórica-crítica en relación 

con NEL y en particular su apéndice “El 

juego de la novela aplastada”.  

 

Resultados y Discusión 

 

La escritura de Héctor Libertella entre 

Tel Quel y Literal 

Una interferencia que podríamos 

señalar se orienta a la relación de estas 

tres experiencias con respecto al 

anonimato.  

En el caso de Tel Quel, si bien todos los 

artículos que publican a lo largo de más 

de veinte años aparecen firmados, 

habría que establecer un matiz al 

respecto. Sollers sostiene: “en Tel Quel, 

toda firma es solo la apariencia de un 

trabajo que es susceptible de provocar 

nuevas firmas permaneciendo, al mismo 

tiempo, fundamentalmente anónimo” 

(Sollers, 1971, p. 84 en Mendoza, 2022, 

p. 109). Según Mendoza (2022), este 

tipo de declaraciones, además de la 

publicidad de Teoría de conjunto en 

Literal 1, permiten dar cuenta de 

filiaciones entre la revista argentina y la 

francesa en cuanto a esta temática. 

Sobre Teoría de conjunto del grupo Tel 

Quel, cabe aclarar que la edición 

traducida al español no contiene textos 

rubricados; por lo que el anonimato, en 

la recepción temprana en Argentina, es 

un elemento clave. Incluso cuando esta 



 
 
 
 
práctica haya sido capitalizada por la 

revista francesa Scilicet de la que Literal 

se reapropia y también en un contexto 

donde la “muerte del autor” barthesiana 

estaba en el aire (Mendoza, 2022). 

Peller (2012) también ha señalado la 

filiación con la revista francesa Scilicet, 

explícita en la introducción de la 

compilación de Libertella3, pero cuya 

genealogía podría remontarse hasta la 

práctica de la revista Athenaeum4.  

Aunque originalmente los ensayos 

incluidos en Literal no llevaban firma, 

con el tiempo esos nombres propios 

fueron restituyéndose. De hecho, con la 

publicación en Santiago Arcos [2003] de 

la compilación y edición de Literal 1973-

1977 en manos de Libertella, cada texto 

crítico está firmado por su autor. Y como 

señala Peller (2012), esta “operación” 

de Libertella abre un camino que implica 

el aumento de los estudios críticos sobre 

Literal. En el caso de Libertella, esta 

operación además le permitirá 

inscribirse y legitimarse en una tradición 

específica, que incluye no sólo a Literal 

sino también a la revista Martín Fierro 

(Libertella, 2002). Tal vez este gesto 

libertelliano de restitución de nombres 

propios a inicios del nuevo milenio sea 

no sólo una operación de rescate y, en 

cierto modo, de canonización de 

 
3 El fragmento es el siguiente: "La política de 
tachar los nombres propios en la revista 
Scilicet -que dirigió Lacan en París- hacía 
eco lejano en Literal" (Libertella, 2002, p. 7). 

publicaciones marginales como lo fue 

Literal en su época; sino también un giro 

espacio-temporal en la teoría literaria 

que podemos situar entre los sesentas y 

setentas a partir de “La muerte del autor” 

de Barthes [1967]; y su reverso, desde 

la última década del siglo XX hasta 

nuestros días, con la importancia 

renovada que vuelve a tener el autor en 

los estudios sobre las escrituras del yo, 

la autoficción, las memorias, los diarios 

y la autobiografía.  

No podríamos decir que el anonimato 

sea una política que Libertella haya 

practicado al firmar sus textos, incluso 

cuando publicó en la revista Literal. Sin 

embargo, a pesar del peso del nombre 

propio por el que quizás obtuvo 

reconocimiento demasiado pronto con 

el Premio Paidós en 1968, desde El 

camino de los hiperbóreos (1968) hasta 

La arquitectura del fantasma. Una 

autobiografía (2006), el tema del      autor, 

el narrador y el personaje es 

constantemente puesto en cuestión y 

entre paréntesis, colocado a una 

distancia tal que permite establecer una 

diferencia de identidades; o, mejor, una 

indeterminación. Este procedimiento 

sobre el sujeto de la escritura aparece 

tanto en referencia a su existencia como 

autor, así como en la invocación de la 

4 Revista alemana dirigida por los hermanos 
Schlegel, con actividad desde 1798 hasta 
1800.  



 
 
 
 
figura del fantasma, la ficcionalización 

de referencias que cita y la disolución en 

la comunidad apelando a “la Tribu”, “al 

ghetto” o a “la Aldea” donde se efectúan 

procedimientos provenientes del 

pastiche y la parodia. 

Otra interferencia importante que han 

identificado otros autores (Mattoni, 

2000; Mendoza, 2022) se refiere a la 

concepción de la literatura como 

“producción” o “trabajo” que defendía 

Tel Quel. En el caso de Literal, sobre la 

vereda de en frente, en “La historia no 

es todo” del número 4/5, frente a la 

diatriba de Andrés Avellaneda [1977] la 

revista responde: 

En cuanto a Tel Quel, cualquiera 

que haya leído Literal sabe que 

se tomó de entrada una posición 

contra la idea de producción y de 

trabajo, detentada por este 

grupo para evocar el campo del 

discurso político: ‘Producción… 

¿de qué objeto? (...) Se trata de 

una extraña producción, no por 

nacional en cada caso menos 

‘asiática’ en lo que hace a su 

exotismo. Si se le cree a los 

escritores hay explotación, pero 

no hay propiedad privada (del 

lenguaje) y tampoco 

explotadores (...) este objeto no 

podría explicarse por la suma de 

sus procesos de producción (...) 

este objeto mismo es una 

máquina que funciona como 

trama inscripta (fija en el trazo) 

dentro de las posibles conjeturas 

de la lengua.’ (Revista 2001, N° 

61, 1973. Reportaje a Gusmán, 

García y Lamborghini.) (García, 

2011, pp. 337-338).  

Esta cita que contiene, recursivamente, 

otra cita de la propia constelación 

Literal, pone de manifiesto una 

concepción materialista de la literatura a 

partir del trazo, de la inscripción. Aunque 

no podríamos excluir a Tel Quel de 

cierto barroquismo, en Literal habría una 

apuesta de la escritura como goce inútil, 

improductiva y ligada al juego, al placer, 

en oposición al trabajo, como parte de 

un rasgo característico del barroco y del 

neobarroco latinoamericano. Como 

sostiene Sarduy:  

Esta repetición obstinada de una 

cosa inútil -puesto que no tiene 

acceso a la entidad simbólica de 

la obra-, es lo que determina al 

barroco en tanto que juego en 

oposición a la determinación de 

la obra clásica en tanto que 

trabajo (Sarduy, 1987, p. 210).  

Con respecto a la escritura libertelliana, 

esta idea está presente también. No es 

casual, por ejemplo, el uso de la palabra 

en el título del apéndice de NEL, “El 

juego de la novela aplastada”. Pero en 

Libertella el juego es llevado al límite a 

través de su lenguaje hermético y 

críptico, a la manera de un laberinto 

sintáctico y la proliferación de sentidos. 



 
 
 
 
En todo caso, Libertella participa de lo 

que Mattoni (2000), recuperando a 

Bataille y también volviendo al caso de 

Oscar Massota y al de Literal, llama 

“estilo soberano”; es decir, a aquel que 

“no está sometido a un saber, sino que 

todos los saberes se suponen a partir de 

su soberanía” (p. 99) y que “no podrá ser 

leída con miras a pacientes aplicaciones 

de sentido” (p. 101).  

Ahora bien, una de las concepciones de 

la literatura que encontramos en la 

escritura libertelliana y que nos interesa 

rescatar en este punto se vincula con la 

de fantasma: “el arte será doblemente 

invisible y silencioso en esa red, y la 

literatura un fantasma siempre un poco 

ilegible entre las líneas del mercado” 

(Libertella, 2000, p. 21). Esta figura 

habilita otra pregunta vinculada a la 

escritura: si la literatura es un fantasma, 

¿el fantasma es “sujeto” o es “objeto”? 

Podríamos arriesgar rápidamente 

apelando a La arquitectura del 

fantasma. Una autobiografía, donde a 

partir del mismo interrogante podríamos 

dudar de si el fantasma al que se refiere 

el título del último libro de Libertella se 

refiere a él mismo como escritor o a la 

escritura como práctica. Escritura que 

no es sin el sujeto, pero desde donde 

podría efectuarse una torsión a dejar de 

leer antropocentradamente para pensar 

que es posible una auto-bio-grafía, en 

realidad, de la propia escritura a través 

de la mediación del sujeto que escribe 

o… ¿que es escrito por ella? 

 

Herencia, contra-firma y escritura 

El capítulo “La fisión teórica” de Las 

sagradas escrituras inicia así: “vamos a 

evocar una ciencia en la ficción” 

(Libertella, 1993:126. La cursiva es 

nuestra). Las resonancias que provoca 

esta frase liminal son múltiples en el 

marco de los estudios literarios sobre la 

teoría en la ficción. En este trabajo, nos 

interesa recuperar dos antecedentes 

claves en este sentido: las experiencias 

de Tel Quel y Literal. Pero, sobre todo, 

estableceremos puntos de interferencia 

y disonancias a partir de la escritura 

libertelliana en términos de herencia 

(Derrida, 2001) y contra-firma (Derrida, 

2017, p. 145; Nascimento, 2021, p. 

430).  

Ambos conceptos, en el pensamiento 

derridiano, implican una doble inyunción 

o la experiencia de la aporía en la que 

inscribimos también la obra de Héctor 

Libertella, cuya escritura tensiona 

constantemente el vínculo entre 

opuestos, complementarios y/o 

binarios.  

En relación con la herencia, nos 

remitimos a la (im)posibilidad de ser 

fiel/infiel en relación con aquello que se 

hereda o lo que es legado; es decir, se 

trata de una “infidelidad posible, para 

que vaya a parar a otro sitio” (Derrida, 

1999, p. 60). Siguiendo a De Peretti:  



 
 
 
 

Sólo hay herencia cuando el 

legado mantiene en reserva algo 

indecidible, algo secreto, cuando 

es lo suficientemente múltiple y 

contradictorio como para que, al 

heredar, tomemos 

necesariamente cierta iniciativa 

y asumamos el riesgo de 

interpretar esa herencia, de 

seleccionarla y alterarla (2005, 

p. 120).  

Así, sostenemos que la escritura 

libertelliana hereda de Tel Quel y Literal 

algunas concepciones sobre la teoría, la 

crítica y la ficción que recupera y de la 

que participa con su propia escritura. 

Pero, a la vez que se inscribe en una 

tradición específica, también difiere de 

ella al apostar por una práctica singular 

a lo largo de su obra. Acordamos con De 

Peretti (2005) en que heredar no es sólo 

ratificar con la propia firma sino que, a la 

vez, implica transformar, reactivar e 

inventar aquello que se hereda.  

De este modo, los conceptos de 

herencia y contra-firma están 

indisolublemente relacionados. En 

palabras del propio Derrida, se trata de: 

Un duelo de singularidades, un 

duelo de escritura y lectura, en el 

curso del cual una contra-firma, 

a la vez, confirma, repite, respeta 

la singularidad del otro, de la 

obra considerada original; y la 

arrastra a otra parte, 

arriesgándose con ello a 

traicionarla, debiendo 

traicionarla de un cierto modo 

para respetarla, en la invención 

de otra firma igualmente 

singular” (Derrida, 2017, p. 145; 

Nascimento, 2021, p. 430). 

Entendemos la noción de escritura 

también siguiendo a Derrida (1986), 

pero ampliando el concepto a la 

consideración biodeconstruccionista de 

Vicky Kirby (2010): “el no hay afuera del 

texto” reinterpretado como “no hay 

afuera de la Naturaleza”; esto es, 

“sugerir que no hay textualidad exterior 

es al mismo tiempo insistir en que 

cualquier entidad está viva en el campo 

de diferenciaciones que parecen 

encerrarla e individualizarla como 

entidad” (Kirby, 2010, p. 209. La 

traducción es nuestra). 

En este marco, podemos vincular la 

escritura al realismo agencial de Barad 

(2007), entendiéndola como 

entrelazamiento de materia-

significación, como fenómeno material-

discursivo. Esto habilita una 

reconsideración onto-epistemológica de 

las prácticas discursivas, entre ellas la 

de una práctica literaria que permita 

considerarla no como el atributo de un 

“sujeto” u “objeto”, no como alguien o 

algo que tiene y/o produce, sino como 

un hacer/ser. 

 

Programas, fantasmas y difracciones 

con Héctor Libertella 



 
 
 
 
Podemos caracterizar el programa 

libertelliano de diversas formas que 

habilita sus respectivas derivas teóricas. 

Por un lado, como un programa-no-

programático (Gerbaudo, 2009, 2022), 

donde en sintonía con Derrida y desde 

la ficción incluso antes que él, “un 

conjunto de tesis y categorías nucleares 

que se apartan de las definiciones 

corrientes de ‘teoría’, ‘metodología’ y 

‘práctica’ componen su núcleo estable 

en el que los conceptos de lo-por venir y 

decisión abren a la redefinición 

continua” (Gerbaudo, 2009, p. 3). Por 

otro lado, como un programa agencial o 

performático, donde materia y 

significación intra-actúan (Barad, 2007). 

Sostenemos que esta operación crítica 

puede trasladarse a toda la obra 

libertelliana y que su programa puede 

leerse a través de una articulación con 

la experiencia de la aporía y la 

indecibilidad (Derrida, 1998; De Peretti, 

2005; Nascimento, 2021) y el principio 

de indeterminación y el de 

complementariedad (Bohr en Barad, 

2007).  

En la escritura de Libertella, la figura del 

fantasma/espectro se conforma como 

un espacio proyectivo de resonancias 

(Milone, 2016; Milone, Maccioni y 

Santucci, 2021), donde su condición 

paradojal de no ser y de no estar nunca 

presente como tal (Derrida, 1998) y en 

tanto que prótesis y devenir-carne 

(Balcarce, 2023) permite un abordaje no 

antropocentrado y una crítica a los 

dualismos ontológicos tradicionales de 

sujeto/objeto, vida/muerte y 

materia/espíritu, sujeto/objeto.  

Por lo tanto, sostenemos que recuperar 

y caracterizar el programa libertelliano, 

a partir de la construcción de nuevos 

vocabularios y en diálogo con otras 

disciplinas, posibilita la emergencia de 

una ciencia de la escritura (Derrida, 

1986) que, con una pizca de 

antropormofirsmo (Bennett, 2022), 

descentra lo humano y desestabiliza los 

modos de representación privilegiados 

por el giro lingüístico, para que la 

materia cuente (Barad, 2007, 2010). 

Ciencia donde la letra, el grama o el 

grafema constituyen su materia, a la 

manera del carácter chino wen “que 

significa a la vez los rasgos, las vetas 

(de la piedra, de la madera), las 

constelaciones, las huellas de patas de 

aves, los tatuajes, el dibujo de 

caparazones, pero también la 

‘literatura’" (Sollers en Derrida, 1986, p. 

VXII) e “incluso antes de ser 

determinado como humano […] o a-

humano” (Derrida, 1986, p. 15). De este 

modo, buscamos inscribir el programa 

libertelliano en esa zona donde, 

siguiendo a Yelin (2023), la “crítica 

literaria del presente piensa a la 

escritura como experiencia de lo 

indeterminado, de lo inasignable a un 

sujeto […], de lo común, como modo de 

pensamiento, como invención de 



 
 
 
 
posibilidad de vida, como ética de la 

simpoiesis” (p. 35). 

 

El descentramiento de lo humano 

La operación de descentramiento en la 

literatura latinoamericana ha estado 

vinculada con la concepción barroca del 

lenguaje, donde encontramos a “la 

materia fonética y gráfica en expansión 

accidentada” (Sarduy, 1987, p. 41). El 

estallido y repliegue de los signos, en su 

carácter excesivo y residual, se expresa 

en el lenguaje barroco vía 

procedimientos de acumulación, 

despilfarro, complejidad, centro ausente 

o doble centro, opacidad, elipsis, 

hiperbolización.  

La escritura libertelliana participa y se 

reconoce en la influencia estética 

neobarroca de Severo Sarduy y en el 

cruce de esta tradición con el 

psicoanálisis y la lingüística, donde él 

mismo sitúa a la ficción teórica 

(Libertella, 1993, p. 71). Como 

sostienen Milone, Maccioni y Santucci 

(2021), la tradición neobarroca y su 

productividad desde nuestros territorios 

puede volverse también una ficción 

teórica que colabora en el registro de 

marcos para una caracterización propia 

y autodeterminante de los 

procedimientos estéticos de América 

Latina (p. 25).  

Ahora bien, nos interesa ir un paso más 

allá y plantear, específicamente, este 

descentramiento en relación con lo 

humano como una operación o táctica 

que compone el programa libertelliano 

de una ciencia en la ficción. El gesto de 

desantropomorfización puede 

rastrearse a lo largo de su obra. En este 

apartado, analizaremos cómo se 

disemina en Nueva escritura en 

Latinoamérica [1977] (2008), en 

especial en el apéndice “El juego de la 

novela aplastada”. Identificaremos lo 

humano con la aparición y/o 

enunciación explícita del escritor-

productor o, como lo denomina 

Libertella, el “practicante”. 

La elección del apéndice supone 

indagar una zona marginal de la obra de 

Libertella y rara vez mencionada en los 

estudios críticos sobre el autor. Se trata 

no sólo de aquello que literalmente 

“cuelga al final” de uno de sus libros más 

teóricos, sino que opera como 

suplemento del desarrollo de su aparato 

crítico desde una ficción entramada 

como las instrucciones de una poética 

(im)posible. Además, en el diálogo con 

los nuevos materialismos que 

intentamos entablar, resulta interesante 

establecer un corte en la escritura 

libertelliana a partir de su uso metafórico 

intestinal, a la vez que habilita un 

recurso de sustitución metonímica en 

relación con el cuerpo; esto es, el 

apéndice como parte representativa del 

conjunto. Lo que no deja de suscitar su 

condición paradojal: aun cuando 

pudiéramos optar por el análisis del 



 
 
 
 
apéndice, por estar ubicado al final del 

libro y la complejidad que implica su 

lectura, este podría volverse 

prescindible; obviar su funcionamiento 

hasta, incluso, extirparlo. Situación que, 

en el entretejido de una escritura 

catalogada como hermética y donde la 

patología de la letra, así como su 

literalidad, es condición de la práctica, 

debería despertar de mínima una leve 

sospecha. Justamente ahí donde “el 

supuesto ‘proyecto teórico’ descubre su 

carnalidad, se traiciona y empieza a 

enredarse con sucesos y materiales 

peligrosamente vivos” (Libertella, 2008, 

p. 90).  

La estructura de “El juego de la novela 

aplastada” consta de catorce 

movimientos o momentos del proceso 

de escritura narrativa de ficción (la 

novela) desde un espacio abierto a la 

ficcionalización, habilitando su propia 

recursividad. A cada uno de estos 

movimientos, le sigue su destrucción o 

anulación: un trabajo sobre ruinas. 

Ruinas que se acumulan, abren paso a 

su transformación y operan a través de 

la plasticidad del lenguaje como 

metáforas materiales: “el trabajo recoge 

esas expectativas, las incluye, también 

las representa junto a los demás 

materiales y, también, después las 

aplasta” (Libertella, 2008, p. 92). O 

también: “un estado de práctica se va 

exasperando y ensancha su corteza” 

(2008, pp. 92-93). En general, es 

perceptible el cuidado de no mencionar 

a quien escribe como sujeto gramatical 

en la sintaxis. 

En la apertura del apéndice, donde 

empieza el proyecto, esperaríamos que 

el practicante sea quien inicie el juego. 

Pero, al comienzo de la escritura, no hay 

intención del escritor sino puro 

“fantasma” (Libertella, 2008, p. 85). De 

una manera similar a la que lo entiende 

el Barthes de los últimos años en el 

Collège de France, el deseo del Querer-

Escribir (2005; Acha, 2020) es la fuerza 

que pone en movimiento el fantasma. 

En este texto de Libertella, lo que el 

fantasma materializa es la distancia 

entre pensamiento y práctica, el tercero 

incluido entre la teoría y la ficción, 

distancia que a la vez se caracteriza 

como “inasible”.  

De las catorce instrucciones o 

movimientos que posee el juego de la 

novela aplastada, el practicante como 

tal aparece enunciado muy pocas veces 

hasta el noveno movimiento. En éste, 

reaparece como “típica presencia”, pero 

ya no sólo sino con su complementario, 

el lector. En el décimo movimiento, 

aparece la “función social” de este par, 

es decir, comunicarse en la medida que 

esta comunicación sea imaginada; es 

decir, no como mera transmisión de 

información. De inmediato, en el 

onceavo movimiento, la transformación 

es total: escritor y lector son sólo 

disfraces que movilizan una fantasía. Y 



 
 
 
 
esta fantasía es, en el juego, también 

una imaginación común: el sistema 

prescriptivo de la lengua en tanto que 

comunicación.  

En relación con los movimientos 

anteriores, el practicante aparece 

mencionado sólo dos veces. En el tercer 

movimiento, no estará apenas 

descentrado sino ya inhabilitado por la 

práctica de escritura: “anulado como tal 

el practicante por las leyes del propio 

juego” (Libertella, 2008, p. 86). En su 

lugar, lo que habrá es una convención 

de “lo objetivo” (entre paréntesis en el 

original), donde la destrucción de su 

opuesto, lo subjetivo (“el estilo, los tonos 

personales”), permitirá una aceleración 

del juego. La objetividad le otorga un 

cambio de dirección. En el séptimo 

movimiento, no es el practicante lo que 

emerge sino su huella en el lenguaje a 

través de los pronombres personales. El 

Yo es la interpersonalidad y el Nosotros 

es lo social, dando lugar a un tercero: el 

Ello, sobre el cual no se especifica nada, 

pero que podríamos vincular con el 

orden del inconsciente, también 

presente en “La bola de metal” 

(Libertella en García, 2011, pp. 89-91).  

Además, en el séptimo movimiento, 

aparece otra tríada donde cada uno de 

sus elementos es equiparado con 

“ideologías”: el cavernícola, el hombre y 

Dios. En la literatura libertelliana, el 

cavernícola es homologado 

constantemente al practicante. Pero 

resulta interesante señalar un matiz. En 

la tipología tripartita planteada, el 

cavernícola es anterior y distinto al 

hombre, en un estado de lenguaje pre-

verbal, lo que efectúa otro 

desplazamiento de lo considerado como 

humanidad: “aparecen en escena 

individuos muy antiguos, anteriores a 

todo; incluso a la lengua castellana y a 

los cambios técnicos” (Libertella, 1993, 

p. 126). Decíamos que se establece esa 

equivalencia con el practicante, aunque 

no se trata de cualquiera, sino que son 

“los escritores de las cuevas” (Libertella, 

2008, pp. 34-35). Es el practicante en 

relación con la propuesta cavernícola, 

caracterizada como incierta. En este 

sentido, el cavernícola puede en su otro 

extremo radical identificarse con el 

posthombre libertelliano. Para Antelo, 

en Libertella la idea de posthumanidad 

significa la radicalización en la 

búsqueda de un más allá de la 

autonomía institucionalizada, es decir, 

la renuncia a “un vínculo sacramentado 

entre el hombre y el lenguaje” (2010, p. 

147). Aunque el cavernícola 

pertenecería propiamente al pasado y, 

siguiendo la misma lógica, el 

posthombre al futuro; no obstante, en el 

universo libertelliano, estas 

dimensiones no están sometidas a un 

tiempo clásico ni lineal, sino que 

responden a otra temporalidad donde 

justamente pasado y futuro son 

indistinguibles, no existen o es una 



 
 
 
 
información irrelevante, en constante 

redefinición. En la escritura de 

Libertella, esta condición paradójica del 

tiempo se sintetiza con la frase “el futuro 

ya fue”, vinculándose al tiempo de las 

ruinas sobre ruinas de Walter Benjamin 

en sus Tesis sobre filosofía de la historia 

([1942], 1989). Esta concepción 

benjaminiana, a su vez, es retomada por 

Karen Barad en el marco de la teoría 

cuántica de campos (2007, 2010).  

Finalmente, en el catorceavo y último 

movimiento, el practicante reaparece 

para observar el proceso, su posición es 

cuestionada y él en tanto tal queda 

anulado, se aplasta y mezcla totalmente 

con todos los demás materiales des-

representados: “mira hacia ¿atrás? y se 

descubre en cualquier punto del circuito, 

aplastado él también por una práctica” 

(Libertella, 2008, p. 94). De este modo, 

el hacer/imaginar es más importante 

que quien la realiza, se despega y, de 

algún modo, se vuelve autónoma; o, 

más bien, se vuelve indisociable de la 

práctica, enredado o entrelazado él 

mismo con la propia escritura. El juego 

de la novela aplastada, “la propuesta”, 

es una cinta de Moebius (Libertella, 

2008, p. 38) con otra topología, 

desorientada, donde no hay sucesión, 

linealidad ni jerarquía o, de mínima, se 

encuentran interrogadas. La posición 

posible para el practicante es el autismo: 

la anulación del referente, la 

comunicación y la intencionalidad 

humanas atravesadas por la patología 

que acarrea su inmersión en el lenguaje. 
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Resumen 

Este trabajo se propuso indagar sobre la construcción de sentido alrededor de las prácticas 

de consumo de producciones de fanfiction en jóvenes fanáticos y fanáticas del Área 

Metropolitana de Buenos Aires. Se centró en la práctica de lectura del género de una pieza 

literaria escrita por otros/as fans basada en una ficción original. Mediante una serie de 

entrevistas en profundidad a personas fanáticas de 20 a 26, esta investigación tuvo como 

objetivo identificar sus prácticas alrededor del consumo de fanfiction, explorar los sentidos 

producidos por estos contenidos dentro del imaginario de los y las fans, reconocer las 

diferentes formas de acercamiento a este contenido por parte de sus lectores/as en tanto 

acceso a diferentes dispositivos; así como también la posibilidad de elección de contenidos, 

historias y temáticas relacionadas con la capacidad de leer en inglés. ¿Cómo acomodan esta 

práctica alrededor de sus consumos culturales? ¿Cómo aparecen las plataformas y los 

dispositivos en esta actividad? ¿De qué manera afecta su rutina? A modo de resultado, se 

reconoció el rol activo de los entrevistados que mantienen y actualizan una práctica que forma 

parte de sus vidas hace por lo menos diez años: introducen la lectura en su rutina cotidiana, 

acomodando otras prácticas alrededor de ella; acompañan su consumo de otros contenidos 

y realizan un trabajo de selección de historias según sus preferencias. Al formar parte de una 

actividad completamente atravesada por la virtualidad, las elecciones por tomar se 

complejizan; los entrevistados son conscientes y no toman una postura pasiva frente a las 

elecciones a realizar: las acomodan a sus gustos, posibilidades y tiempos disponibles. 
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parecen demasiado familiares, 

comparadas a las del inglés que cuando 

lees en cualquier idioma que no es tu 

idioma materno, te deja como un espacio 

intermedio que te da una lejanía de la 

situación. (Marina)  

 

Mis interacciones con todo lo que 

es fandom han sido mayormente en inglés 

en la esfera virtual, como con todo el tema 

de Tumblr a los comienzos de la década de 

2010, entonces como que quedó de esa 

época. Porque a veces [la lectura en 

español] como lo siento como una persona 

tratando de hablar falsamente con acento 

neutro. (Lena)  

 

Además, hay quienes consumen 

contenidos tanto en inglés como en 

español, pero con preferencias en cada 

caso a la hora de elegir el idioma:  

 

Creo que el idioma inglés es un 

poco más directo que el español, ya que 

este último es muy descriptivo, también 

siento más auténtico leer en el idioma 

original y me hace sentir más cercana a la 

historia. (Camila C.)  

 

Prefiero leer tanto en español o en 

inglés según en qué idioma consumí yo el 

material original. Por ejemplo, a la hora de 

buscar un fanfic de Harry Potter, suelo 

preferir que esté en español porque lo 

siento más relacionado justamente con el 

material original, más verídico. [...] La voz 

que imagino yo al momento de leer, ya la 

tengo programada porque lo consumí en 

español en su momento. (Facundo) 

 

De la totalidad de los entrevistados, menos 

de la mitad habían accedido a una 

educación del idioma por fuera de los 

estudios curriculares de la escuela 

secundaria. En la mayoría de los casos, la 

lectura de fanfics en inglés funciona como 

una herramienta de aprendizaje más que 

un resultado final tras completar una 

formación:  

 

[Aprendí] más que nada por 

canciones. Escuchaba mucha música en 

inglés y buscaba sus traducciones. Cuando 

empecé a leer en inglés fue 

específicamente porque quería leer 

fanfiction. Quería leer las historias que 

estaban leyendo todo el mundo y que yo 

me estaba perdiendo. Y el proceso fue a 

leer de a poco con el traductor al lado. 

(Belén)  

 

Aprendí mucho leyendo fanfics en 

inglés porque [cuando comencé a leer en 

inglés] recién tenía un año de haber 

aprendido el idioma y lo que me catapultó 

fue haber estado constantemente todo el 

día leyendo en inglés en el celular. 

(Morena) 

 







https://www.clarin.com/revistan/literatura/leen-escribenjovenes_0_Sy07BpJkW.html
https://www.clarin.com/revistan/literatura/leen-escribenjovenes_0_Sy07BpJkW.html
https://www.clarin.com/revistan/literatura/leen-escribenjovenes_0_Sy07BpJkW.html
https://www.clarin.com/revistan/literatura/leen-escribenjovenes_0_Sy07BpJkW.html
https://doi.org/10.5250/storyworlds.3.2011.%200001
https://doi.org/10.5250/storyworlds.3.2011.%200001


 
 
 

 
 

vampiro. En Lama, M., Fanfiction. 

Una red social en el espacio de la 

ficción. p.13. Lima: Universidad 

Peruana de Ciencias.  

Duran, J (2012). El fenómeno de los fans e 

ídolos mediáticos: evolución 

conceptual y génesis histórica. 

Revista de estudios de juventud 

(26). 13-29.  

Guerrero Pico, M. (2019). Fanfiction y beta 

reading: escritura colaborativa en 

red. Lectoescritura digital. 2019; p. 

61-68.  

Hills, M. (2002). Fan cultures. Londres, 

Reino Unido: Routledge.  

Jenkins, H. (2006). Fans, bloggers y 

gamers: explorando la cultura 

participativa. Nueva York: Prensa 

de la Universidad de Nueva York.  

Jenkins, H. (1992). Textual poachers: 

television fans and participatory 

culture. Londres, Reino Unido: 

Routledge.  

Knobel, M., Lankshear, C. (2011) New 

Literacies: Everyday Practices and 

Social Learning. Maidenhead: 

McGraw Hill.  

López Corral, M., & Dubin, M. (2024). 

Fanfiction, bestseller romántico 

juvenil y enseñanza de literatura: 

continuidades y variaciones. Libros 

de Cátedra.  

Martos Núñez, E (2006). Tunear los libros: 

series, fanfiction, blogs y otras 

prácticas emergentes de lectura., 

en Revista OCNOS (2), p. 63-77.  

Pérez, T. A., & Salgado, G. S. (2019). 

Géneros discursivos digitales: 

fanfiction y tuiteratura. Contextos: 

Estudios de humanidades y 

ciencias sociales, (43), 11.  

Scolari, C. A. (2013). Narrativas 

transmedia. Barcelona: Deusto.  

Thompson, J. B. (1998). Los media y la 

modernidad: una teoría de los 

medios de comunicación. Paidós, 

Barcelona.  

Torti Frugone, Y. D. L. M. (2016). Los 

nuevos productos culturales 

digitales en Argentina. Fanfics, 

fanart y fan videos en la cultura del 

fandom de Buenos Aires (2001- 

2012). 

 

 



 
 
 
 

 
 
 
 

 13.- Educación para la integración  
  

Percepción de los profesores de primaria sobre la implementación de un programa de 

descansos activos (Activa-Mente) 

 

Autor: Ovalle-Fernández, Camilo; camilovallefernandez@gmail.com 

Orientador/a: Reyes-Amigo, Tomas; Tomas.reyes@upla.cl 

Universidad de Playa Ancha / Facultad de Ciencias de la Actividad Física y del Deporte 

 

 

Resumen 

Las Introducción: Las escuelas son el entorno ideal para promover la actividad física (AF). Los 

descansos activos (DA) son una estrategia emergente de AF en la escuela. El objetivo de este 

estudio fue identificar la percepción docente en la implementación del programa de DA 

“Activa-Mente”. Método: Paradigma interpretativo, en el ámbito del enfoque cualitativo con un 

diseño fenomenológico. Seis profesores quienes implementaron el programa Activa-Mente. 

Los datos se recolectaron con una entrevista semi estructurada y fueron analizados por el 

software ATLAS.ti 23. Resultados: Los profesores consideran que implementar el programa 

Activa-Mente fue una buena idea para incorporar AF en el aula. Además, observaron que los 

DA mejoraron la participación, así como el comportamiento de los estudiantes en el aula. Sin 

embargo, los profesores sugieren DA relacionados con cada asignatura. Mencionan que el 

número limitado de cápsulas audiovisuales podría ser un punto débil. Conclusiones: Los 

profesores están de acuerdo con la aplicación del programa Activa-Mente, y, sugieren 

considerar edades tempranas para su aplicación y aumentar el número de cápsulas 

audiovisuales. 

 

Palabras clave: Programa de actividad física, percepción, profesores 

 

 

 

 

 

 

 

 

 







 
 
 
 

 
 
 

 

mediante muestreo teórico (Flick, 2012), 

que permite la selección de casos según 

criterios específicos establecidos por el 

equipo de investigación. Además, se utilizó 

una estrategia de selección primaria, que 

permitió seleccionar informantes que 

tienen un conocimiento específico del tema 

y la experiencia necesaria para responder 

a las preguntas de la entrevista (Morse, 

1998; Flick, 2012). Según esta estrategia 

de selección, los informantes 

seleccionados se caracterizan por 

proporcionar información relevante, a 

través de una alta capacidad de reflexión 

sobre el tema en estudio. El tipo de 

muestra utilizado fue de máxima variación, 

ya que busca mostrar diferentes 

perspectivas y representar la complejidad 

del fenómeno estudiado (Hernández et al., 

2014). 

Los profesores informantes fueron 

seleccionados en base a los siguientes 

criterios de inclusión: 

a) tener al menos dos años de experiencia 

laboral en la institución educativa donde se 

implementó el programa de DA"Activa-

Mente", b) haber implementado el 

programa de DA "Activa-Mente" a través de 

las cápsulas audiovisuales al menos 6 

veces al día durante 6 semanas, c) impartir 

clases sistemáticas en diversas 

asignaturas del currículo escolar, excepto 

educación física, d) tener un mínimo de 4 

años de experiencia docente. 

Los profesores informantes impartían 

clases en el sexto grado de primaria, con 

estudiantes de edad promedio 11.7 años. 

Los participantes en la implementación del 

programa Activa-Mente fueron 7 

profesores, de los cuales solo 6 fueron 

incluidos en la muestra (1 de los profesores 

fue desvinculado de la escuela). 

Específicamente, tres hombres y tres 

mujeres con una edad promedio de 46 

años participaron en este estudio. (tabla al 

final en anexo 1). 

Instrumento 

El instrumento de recolección de datos 

utilizado fue una entrevista 

semiestructurada de 8 preguntas (R. 

Hernández et al., 2014). El propósito de la 

entrevista semiestructurada es conocer 

aspectos relevantes de la vida de las 

personas, indagar sobre su perspectiva, 

así como recopilar información con la 

mayor precisión posible (Kvale, 2011; 

Martínez & Cháfer, 2019; Páez et al. 2023). 

En el caso de este estudio, el propósito de 

la entrevista fue indagar sobre las 

percepciones que tuvieron los profesores 

al implementar el programa de DA "Activa-

Mente", así como los factores que más 

influyen en su implementación, sus 

fortalezas y debilidades. Este instrumento 

fue revisado y validado por un grupo de tres 

expertos de diferentes áreas (investigación 

cualitativa, psicología educativa y PA). Los 

expertos revisaron el guion de la entrevista 

basándose en los siguientes criterios: 

redacción, coherencia, claridad y 



 
 
 
 

 
 
 

 

relevancia para el tema (Kvale, 2011) 

(tabla al final en anexo 2). 

 

Procedimiento  

El estudio forma parte del Proyecto Activa-

Mente, aprobado por el Comité de Ética 

Científica de la Universidad de Playa 

Ancha (Nº 005-2022). Los participantes 

firmaron un consentimiento informado para 

participar en la entrevista y así mantener la 

confidencialidad de los datos. Las 

entrevistas, que tuvieron una duración 

estimada de 15 minutos, fueron realizadas 

por dos miembros del equipo de 

investigación, especialmente capacitados 

para la aplicación de entrevistas 

semiestructuradas. La dinámica utilizada 

fue contextualizar a cada participante 

sobre la entrevista, para luego comenzar a 

grabar y tomar notas de las respuestas en 

el guion de preguntas. La recolección de 

datos tuvo una duración de tres días y se 

llevó a cabo en el edificio escolar donde se 

implementó el programa Activa-Mente. 

Luego, una vez finalizadas las entrevistas, 

estas fueron transcritas íntegramente 

palabra por palabra y leídas al menos diez 

veces para establecer una comprensión 

más amplia del significado del diálogo de 

los participantes, durante lo cual se realizó 

un análisis de contenido cualitativo. El 

proceso de análisis implicó dividir los datos 

transcritos en unidades más pequeñas. 

Los tópicos de información, que eran 

oraciones y ocasionalmente párrafos, 

transmitían información discreta. Se 

utilizaron párrafos para no perder el 

significado contextual. 

 

Análisis de datos  

Para el análisis de datos, se utilizó la 

técnica de análisis de contenido con un 

sistema de codificación abierta (Páez et al. 

2023). Además, se realizaron búsquedas 

sistemáticas en la información recopilada 

para detectar patrones emergentes en todo 

tipo de datos (Lecompte, M. & Schensul, J., 

1999). El análisis se llevó a cabo mediante 

el siguiente procedimiento: se 

establecieron patrones relacionados con 

las percepciones de los profesores sobre el 

programa de PA, a partir de varias lecturas 

sistemáticas de las transcripciones de las 

entrevistas y anotaciones reflexivas de las 

respuestas. Búsquedas posteriores en los 

datos dieron como resultado la 

identificación de temas relacionados con 

las características clave de la 

implementación del programa en relación 

con las preferencias de los profesores. Los 

datos asociados a cada participante se 

analizaron individualmente y se utilizaron 

métodos de comparación constante para 

identificar las características más 

frecuentemente mencionadas dentro de 

cada tema en todos los casos (Seers, K., 

2012). Para garantizar la validez, 

profundidad y amplitud de los resultados, 

se ha utilizado la triangulación de 

investigadores (Forni & De grande 2020). 



 
 
 
 

 
 
 

 

Se utilizó el software de análisis cualitativo 

ATLAS.TI (23). 

 

Resultados  

Los profesores entrevistados tenían un 

promedio de 15 años de experiencia en el 

contexto escolar. Por otro lado, de acuerdo 

con el objetivo del estudio y las respuestas 

de los profesores, se articularon y formaron 

categorías, que permitieron organizar los 

resultados en los siguientes ítems (tabla al 

final en anexo 3). 

En esta categoría, se presentan los 

factores contextuales que influyen en la 

implementación del programa Activa-

Mente en relación con la percepción y las 

características que los profesores 

identificaron como más relevantes. Los 

profesores destacaron que, durante la 

aplicación de la PA, los profesores 

comentaron que los estudiantes mostraron 

interés y participación en la mayoría de los 

ejercicios. Sin embargo, después de la 

actividad, los estudiantes ocasionalmente 

permanecían activos y presentaban 

dificultades para reanudar las actividades 

de clase: "Se quedaban con el ánimo de 

conversar entre ellos de una manera más 

alegre..." (P2); "Durante la aplicación de 

estas pausas vi la participación de los 

estudiantes, la mayoría hacía todos los 

ejercicios..." (P1); "No fue fácil volver a la 

actividad que se estaba realizando antes y 

retomar es muy difícil..." (P2). 

Por otro lado, los profesores también 

identificaron que la edad de los estudiantes 

(pre adolescencia) influyó en la falta de 

motivación para moverse durante la 

aplicación de las cápsulas. A pesar de esto, 

mencionan que hubo una notable atención 

adicional de los estudiantes a las tareas de 

la clase después de realizar la PA: "Creo 

que la edad también juega un papel 

importante, la pre adolescencia de no 

querer hacer lo que se impone..." (P3); "Es 

una etapa de edad un poco difícil porque 

son preadolescentes..." (P2); "Vi esa 

misma atención reflejada en la clase 

después de realizar esta actividad..." (P1). 

Fortalezas y debilidades de la 

implementación del programa Activa-

Mente  

La principal fortaleza del programa de DA 

Activa-Mente identificada por los 

profesores fue el uso de estímulos 

audiovisuales (cápsulas), ya que ayudaron 

a reactivar el estado de ánimo y la 

motivación de los estudiantes, así como a 

captar su atención de manera más 

efectiva. Además, estos videos rompieron 

con la monotonía de las clases y 

permitieron que la gran mayoría de los 

estudiantes participara de forma dinámica, 

evitando que algunos fueran ignorados o 

marginados durante las pausas, ya que 

estas son inclusivas (con uso de lengua de 

señas, adaptación a la dificultad motora, 

instrucciones subtituladas y audio). 

También consideraron positivo sacar a los 

estudiantes de su estado pasivo y hacer 



 
 
 
 

 
 
 

 

que se involucren más en las actividades 

académicas, lo que es beneficioso para su 

compromiso con la clase: "Reactivar un 

poquito el ánimo y la motivación de los 

alumnos y sobre todo toda la atención..." 

(P5); "Las fortalezas fueron romper el 

esquema de la monotonía de las clases..." 

(P2); "Fortalezas, diría yo, que tiene que 

ver con que todos participan más 

dinámicamente y nadie es ignorado o 

queda fuera de la pausa..." (P1); "Como 

fortaleza digo, y repito nuevamente que es 

bueno de repente sacar a los niños de estar 

tan pasivos..." (P6). 

Por otro lado, algunas debilidades 

detectadas en la implementación del 

programa Activa-Mente fueron que algunos 

estudiantes no querían participar, y en 

relación con las cápsulas, se señaló que el 

reducido número de videos llevó a la 

repetición de estas en algunas ocasiones: 

"Debilidad creo que fue el tema de cuando 

algunos alumnos querían participar y otros 

no…" (P4); "Había muy pocas cápsulas y 

se repetían en algún momento..." (P2); "No 

funcionaron bien, se repetían algunas 

actividades..." (P6). 

Percepción de los profesores sobre la 

implementación del programa de DA 

Activa-Mente  

Para comprender este fenómeno de una 

manera más simple, se formó una 

percepción general considerando las 

categorías de análisis con respecto a la 

implementación del programa Activa-

Mente. En relación a esto, los profesores 

establecieron que: Implementar este 

programa es una buena idea, 

especialmente a edades tempranas, ya 

que mejora la participación y el 

comportamiento de los estudiantes, ayuda 

a redirigir la atención de los estudiantes y 

rompe con la rutina monótona de la clase: 

"A edades más tempranas, porque lo 

tomarán mucho más en serio..." (P3); 

"Después de terminar las pausas activas 

se notaba una atención adicional a lo que 

estaba pasando en clase..." (P5); 

"Considero que es verdad, creo que es un 

buen rompedor de rutinas..." (P2). 

Sin embargo, sugirieron que la 

implementación de los DA debe ser 

planificada para que los profesores puedan 

adaptar las recuperaciones al contenido de 

la clase, así como que se podrían 

implementar cambios en el espacio físico o 

realizar el DA en momentos de distracción 

para los estudiantes. Además, proponen 

que las actividades se planifiquen de forma 

variada para mantener el interés de los 

estudiantes, ya que algunos profesores 

mencionaron que la implementación 

dependería del momento y la situación de 

la aplicación de la PA, así como de la 

motivación de los estudiantes: "Más 

enfocado a las actividades pedagógicas de 

la asignatura. Quizás haciendo una 

actividad ligada a algún contenido, quizás 

añadiendo el espacio físico, cambiando el 

espacio..." (P2); "Lo implementaría 



 
 
 
 

 
 
 

 

considerando los momentos de distracción 

de los alumnos y como una forma de 

recuperar su atención y que me permita 

redirigir la clase..." (P1). 

En cuanto al uso de videos y herramientas 

tecnológicas, los profesores mencionaron 

que, si bien no es el eje central de la PA, 

es una forma dinámica de llevar a cabo el 

DA y una herramienta visual que ayuda a 

recuperar la atención de los estudiantes, 

así como a enriquecer el trabajo de los 

profesores: "Si le agregas esta actividad, 

siento que los vas a incentivar a 

continuar..." (P6); "Creo que es un gran 

apoyo para el trabajo que un profesor 

puede realizar..." (P5); "Es enriquecedor 

para quizás algunos profesores como yo 

que no sabemos muy bien de esto..." (P3). 

 

Discusión 

El DA es una opción prometedora para 

aumentar los niveles de AF dentro del aula 

(Pate & Buchner, 2014). En este sentido, el 

estudio se centró en conocer las 

percepciones de los profesores de primaria 

sobre la implementación del programa de 

DA Activa-Mente, con el propósito de 

identificar los diferentes factores que 

pueden influir en la implementación de este 

tipo de programas. Teniendo en cuenta la 

complejidad de los factores que podrían 

influir en las implementaciones de las 

intervenciones de DA (Routen et al., 2018), 

este estudio contribuye a ampliar los 

resultados previos en relación con los 

elementos facilitadores y las dificultades 

encontradas por los profesores durante su 

implementación. 

Los resultados de este estudio indican que 

los profesores consideraron positiva la 

implementación del Programa de DA 

Activa-Mente. Este hallazgo coincide con el 

estudio realizado por Martin y Murtagh 

(Martin & Murtagh, 2017) en el que se 

menciona que los profesores percibieron 

positivamente las intervenciones de DA en 

el aula durante las clases de inglés y 

matemáticas. Por otro lado, los resultados 

también muestran que los profesores 

proponen adaptar el DA al contenido 

impartido en cada sesión, lo que coincide 

con la evidencia científica previa sobre la 

implementación de DA adaptadas a las 

necesidades curriculares (contenido de la 

asignatura) para aumentar la viabilidad del 

programa (Calella et al., 2019). 

Entre las fortalezas que los profesores 

identificaron al implementar este tipo de DA 

se encontraba el uso de la herramienta 

audiovisual (cápsulas/videos) que captaba 

eficazmente la atención de los estudiantes. 

Asimismo, también identificaron que 

después de realizar la PA, los profesores 

notaron una atención adicional a las tareas 

de la clase. Estos resultados coinciden con 

una revisión sistemática que compara los 

DA realizados en niños dentro y fuera del 

aula (Petrigna et al., 2022). Por otro lado, 

los profesores indicaron que la 

implementación de estas cápsulas 





 
 
 
 

 
 
 

 

metodológico abordando las limitaciones 

relacionadas con el tamaño de la muestra. 
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Anexo 1 

Tabla de Características de los participantes 

Participante 

N° 

Edad 

(años

) 

Experiencia 

docente 

(años) 

Asignatu

ra 

Años 

en la 

escue

la 

Rol del 

profesor 

en la 

escuela 

N° semanas 

implementan

do el 

Programa 

“Activa-

Mente” 

Tipo 

de 

dato 

T1 39 4 Artes 

visuales 

2  

PA 

6 E 

T2 40 18 Matemáti

cas 

7 PA, PJ 6 E 

T3 51 30 Inglés  10 PA 6 E 

T4 32 10 Ciencias 

naturales 

3 PA 6 E 

T5 52 20 Lenguaje 8 PA 6 E 

T6 62 32 Ciencias 

naturales 

NE PA 6 E 

NE: No específica, PA: Profesor de asignatura; PJ: Profesor jefe, E: Entrevista 

 

 

 

 

 

  



 
 
 
 

 
 
 

 

Anexo 2 

Tabla de Instrumento  

Número Dimensión Pregunta  

N.° 1  ¿Cuál es la 

percepción de los 

profesores sobre la 

pausa activa? 

Antes de aplicar el programa Activa-Mente, ¿conocía 

o sabía sobre las pausas activas? Explique; En 

relación con la pregunta anterior, ¿conoce otros 

programas sobre pausas activas? 

N.° 2 ¿Cuáles son los 

factores que los 

profesores identifican 

que pueden influir en 

la implementación del 

programa Activa-

Mente? 

 

¿Podría describir el comportamiento de sus estudiantes 

durante y después de la aplicación de la pausa activa 

realizada en sus clases?; ¿Considera que el programa 

Activa-Mente es una herramienta tecnológica para ser 

implementada en sus clases? ¿Por qué?; Para realizar 

la pausa activa se utilizaron video cápsulas, ¿sugiere o 

implementaría otra metodología para realizar la pausa 

activa?; Considerando la producción de las cápsulas 

audiovisuales de la pausa activa (teniendo en cuenta 

los tipos de ejercicio, música, animaciones, entre otros), 

¿cuál es su opinión sobre este tipo de intervenciones? 

N.° 3 ¿Cuáles son las 

fortalezas y 

debilidades de la 

implementación del 

programa Activa-

Mente? 

¿Podría mencionar una fortaleza o debilidad sobre la 

implementación de la pausa activa en sus clases?; 

Finalmente, ¿implementaría el programa de pausas 

activas Activa-Mente en sus clases? ¿Por qué? 

  



 
 
 
 

 
 
 

 

Anexo 3 

Tabla de Resultados  

Categoría Subcategoría 

Percepciones sobre la 

pausa activa 

Conocimiento sobre la pausa activa; Beneficios de la pausa 

activa; Desconocimiento de la pausa activa en la escuela; 

La pausa activa en otras áreas de trabajo 

 

Factores que los 

profesores identifican que 

influyen en la 

implementación del 

Programa Activa-Mente 

Comportamiento de los estudiantes después de la pausa 

activa; Motivación de los estudiantes en relación con el 

programa Activa-Mente; Participación de los estudiantes en 

el programa Activa-Mente; Edad de los estudiantes; 

Comportamiento general de los estudiantes durante la 

implementación del programa Activa-Mente. 

.  

Fortalezas y debilidades 

del Programa Activa-

Mente 

Debilidades del Programa Activa-Mente; Fortalezas del 

Programa Activa-Mente.  

Percepción sobre la 

implementación del 

Programa Activa-Mente  

Apoyo en la labor docente; Implementación de la 

metodología utilizada por el programa Activa-Mente; 

Recomendaciones para el Programa Activa-Mente; 

Reflexiones y observaciones sobre el Programa Activa-

Mente. 
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11.-Ciencias políticas y sociales 

 
Las  dinámicas  en los  procesos  de la innovación  tecnológica:  los  casos  de Corea  del 

Sur y Chile (1961 -1989) 

Autor: Figueroa Gómez, Camila; E. mail: camila.figueroa.g@usach.cl 

Orientador/a: Fediakova, Evguenia, E. mail: evguenia.fediakova@usach.cl 

Universidad de Santiago de Chile / Facultad de Humanidades, Instituto de Estudios 

Avanzados 

 
Resumen  
 
Este trabajo es parte de una investigación de postgrado la cual problematiza sobre la 

importancia de los procesos de innovación tecnológica y su relación con la inserción económica 

internacional. El objetivo de este trabajo es identificar las principales dinámicas en los procesos 

de la innovación tecnológica en dos casos: Corea del Sur y Chile. El periodo que se estudia es 

entre 1961 y 1989, debido a los regímenes autoritarios que se desarrollaron en ambos países 

en estos periodos. Es un estudio diacrónico que distingue los principales factores que 

implementaron los gobiernos y que aportaron al desarrollo de los procesos de innovación . A 

través de metodología cualitativa y revisión de fuentes secundarias, se identificaron algunas de 

las dimensiones claves en el desarrollo del proceso de innovación: creación de infraestructura 

de innovación, apertura económica y planes de industrialización e incentivo a la educación y/o 

formación de capital humano. Todas estas dimensiones fueron profundizadas en el trabajo 

doctoral aún en curso. 

 
 

 
Palabras  clave:  Innovación, Chile, tecnología 

mailto:camila.figueroa.g@usach.cl
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Introducción  
 

Este trabajo analiza los procesos de 

innovación desde una perspectiva de las 

relaciones internacionales y la economía 

política internacional (EPI). En este 

sentido, se examina el caso de Corea del 

Sur, un país que ha logrado una 

transformación económica notable a través 

de políticas gubernamentales orientadas a 

la ciencia, la tecnología y la innovación 

(CTI), lo que ha permitido consolidar un 

ecosistema innovador robusto y altamente 

competitivo. Y por otro lado se analiza el 

caso de Chile, con el fin de identificar 

dimensiones que han sido las principales 

de los procesos de innovación tecnológica. 

 
El presente análisis busca aportar a la 

comprensión de la innovación como un 

proceso dinámico y multifacético que, lejos 

de ser un fenómeno exclusivo de las 

economías desarrolladas, representa una 

oportunidad estratégica para los países en 

vías de desarrollo. De este modo, se 

pretende ofrecer un marco de referencia 

que permita no solo identificar los factores 

clave detrás del éxito de Corea del Sur, 

sino también extraer lecciones aplicables a 

otras economías que buscan fortalecer sus 

capacidades innovadoras en un mundo 

caracterizado por una creciente 

interdependencia y transformación 

tecnológica acelerada, como es el caso de 

Chile. 

Al entender las relaciones internacionales 

matizadas sobre los desafíos globales, 

desde la seguridad internacional hasta la 

sostenibilidad ambiental y la innovación 

tecnológica. 

 
La importancia de los estudios de los 

procesos es que sitúan los procesos 

enmarcados dentro de un territorio, un 

sentido de comunidad y de instituciones y 

prácticas lo suficientemente fuertes para 

asegurar, durante un largo tiempo, 

expectativas confiables de cambio pacífico 

entre su población. (Dougherty & 

Pfaltzgraff, 2001) 

 
La Economía Política Internacional (EPI) 

busca abordar estos fenómenos desde un 

enfoque que la hace particular: los autores 

enrolados en esta corriente consideran que 

hay que darles respuesta a los interrogantes 

planteados por el nuevo contexto de 

globalización y transnacionalización 

realizando una lectura que combine y utilice 

tanto la perspectiva política como la 

económica (Godoy, 2019). 

 

Conjuntamente, esta subdisciplina busca 

apartarse de la perspectiva tradicional o 

realista de las relaciones internacionales, y 

posiciona su atención en relaciones 

económicas internacionales. En la 

disciplina de Relaciones Internacionales, el 

campo de la Economía Política 

Internacional (EPI) permanece disperso y 

frecuentemente diluido en una tierra de 
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nadie. A veces se introyecta como 

relaciones económicas, otras fluyen entre 

la Economía y las Relaciones 

Internacionales; otras aparecen como un 

campo en disputa entre la Economía, la 

Sociología y la Ciencia Política. 

 

Al entender las relaciones internacionales 

como una serie de procesos 

interconectados y en evolución, los 

estudiosos pueden ofrecer perspectivas 

más profundas y matizadas sobre los 

desafíos globales, desde la seguridad 

internacional hasta la sostenibilidad 

ambiental y la innovación tecnológica. 

 
Esta subdisciplina tiene la perspectiva del 

acercamiento a la realidad donde se 

aborda no solamente conceptos de la 

teoría económica, sino que adicionalmente 

se complementa con una lectura política de 

la situación estudiada. Los autores Susan 

Strange y Robert Gilpin convergen en esta 

arista, dando cuenta que los fenómenos no 

pueden ser estudiados solamente desde el 

punto de vista económico neoclásico. En 

ambos autores, se puede ver cómo la 

política (o la autoridad en términos de 

Strange) en definitiva es la instancia que 

genera el marco en el cual la economía se 

desenvuelve. 

 
El desafío para las políticas, relacionadas 

con los sistemas nacionales de innovación 

radica en que se presta mucha atención a 

la descripción de los elementos del 

sistema, y muy poca a lo que hace el 

sistema. Allí, la observación de actores 

domésticos y la complejidad que desafían 

las reformas económicas aplicadas por las 

políticas internas de cada país es de vital 

importancia cuando se estudian los 

procesos de innovación. Es importante 

recalcar que los procesos como unidad 

analítica en las relaciones internacionales 

(RI) ofrecen una perspectiva que supera los 

enfoques tradicionales centrados en 

actores estáticos, como los estados o las 

organizaciones. Esta perspectiva destaca 

las secuencias de eventos y las 

interacciones que dan forma al sistema 

internacional, permitiendo comprender la 

evolución de los fenómenos globales en su 

complejidad. 

 

La importancia de observar los procesos de 

innovación. 

 

La producción intelectual en torno a la 

condicionan, posibilitan y dirigen la 

innovación (Quintanilla, 2017). El análisis 

de la innovación ha bajado del nivel general 

o el análisis de la innovación ha descendido 

del nivel general o macro de las economías 

hacia el nivel microeconómico en las 

empresas, creándose un sistema 

interactivo empresas-entorno que ha 

llevado a la concepción de los sistemas de 

innovación (Montoya, 2004) 
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Concepto de innovación. 
 

El concepto de innovación está relacionado 

con el desarrollo humano, solo hace unas 

pocas décadas logra relevancia como 

categoría de análisis de la realidad social y, 

en particular, del desarrollo económico. 

 
Todo el proceso de innovación se 

desenvuelve en un doble contexto: El 

contexto tecnológico (caracterizado 

principalmente por los conocimientos 

tecnológicos disponibles más los 

generados en el propio proceso) y el 

contexto social (representado principal 

pero no exclusivamente por el mercado). 

Así, el proceso de innovación se ve influido 

por ambos contextos, de lo que emanan 

flujos de información que condicionan, 

posibilitan y dirigen la innovación 

(Quintanilla, 2017). 

 
Este concepto también abarca la adopción 

y adaptación del conocimiento 

internacional más avanzado y, más 

importante aún, la del conocimiento 

doméstico más adelantado. Si un país 

logra elevar la productividad promedio de 

las empresas al nivel de la empresa 

doméstica más avanzada, logrará dar un 

salto enorme en el producto y en el ingreso 

nacional (Tokman y Zahler, 2004). 

 
La capacidad innovativa de un país 

requiere ciertas particularidades, según la 

literatura económica indica que para que 

un país pueda innovar de manera efectiva 

y procesar conocimientos y la utilización 

productiva de los mismos (Tokman y 

Zahler, 2004). 

 

La innovación es más amplia que la 

generación de nuevas ideas y la expansión 

de la frontera del conocimiento mundial. 

Los cambios que se producen en la 

producción de riqueza o de bienestar social 

y que tienen su origen en la creación o 

asimilación de conocimientos y su 

aplicación los llamamos innovaciones. Por 

consiguiente, la innovación tecnológica es 

aquella que consiste en la generación de 

riqueza o bienestar social, mediante la 

introducción del sistema económico de 

nuevos productos, servicios o procesos de 

producción basados en la aplicación de 

procesos tecnológicos (Quintanilla, 2017). 

 
El interés de las naciones en la innovación 

ha sido desigual, presentando fuertes 

retrasos en áreas muy extensas del mundo, 

como América Latina. En esta región, los 

primeros estudios se iniciaron por el año 

2000 (Oliver y Stezano, 2017) no obstante, 

aunque el interés por el tema ha crecido 

desde entonces, las publicaciones 

científicas enfocadas en ese campo siguen 

siendo escasas. 

 
El proceso innovador se nutre de un amplio 

conjunto de insumos, los que se podrían 

agrupar en cuatro grandes categorías: 

capital financiero, capital humano, ideas e 
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infraestructura física. Esta agrupación es la 

que justifica las variadas formas de 

caracterizar el esfuerzo innovador en una 

unidad de análisis, tales como un país, una 

debe poseer ciertas capacidades. 

Particularmente, deben estar coordinados 

la capacidad de capital humano para 

adquirir región o una firma (Benavente, 

2004). El indicador más conocido para 

caracterizar este tipo de actividades es el 

gasto en Investigación y Desarrollo, el cual 

está asociado principalmente con los 

recursos científicos, con el objetivo de 

obtener insumos teóricos, conceptos y 

datos relevantes. 

 
Además, se necesita un ambiente propicio 

a la innovación, compuesto por marcos 

legales y regulatorios. Donde se 

desenvuelve el Estado y sus políticas, las 

instituciones y la forma de interrelacionarse 

de los actores económicos (Agosín y 

Saavedra, 1998). Como ya se ha 

mencionado, la evidencia empírica 

confirma que uno de los principales 

determinantes del crecimiento económico 

es la innovación tecnológica, la que rendiría 

altos retornos sociales, gracias a las 

externalidades asociadas a su generación 

y uso. (Benavente, 2004). 

 
Innovación tecnológica. 
 

La innovación tecnológica, en un sistema 

económico donde se producen continuos 

cambios de naturaleza muy diversa. 

Algunos de estos cambios tienen su origen 

en la variación del conocimiento disponible, 

bien sea por la creación de nuevos 

conocimientos o por la asimilación 

necesaria para el desarrollo de las 

actividades de investigación científica y 

tecnológica. El indicador I+D es uno de los 

aspectos relacionados con el esfuerzo 

tecnológico de un país, sin embargo, el 

problema de la innovación es más complejo 

y multidimensional. (Benavente, 2004) 

Para este estudio se aceptará el paradigma 

que expone Agosín y Saavedra; donde se 

acepta la premisa que la innovación es el 

producto de un gran número de actores, 

primeramente, las empresas productivas. 

(Agosín y Saavedra, 1998). 

 
Objetivo s 
 

Identificar principales dimensiones de los 

procesos de dimensión tecnológica en los 

casos de Corea del Sur y Chile en el 

periodo 1961-1989 

 
Materiales  y métodos  
 

Las técnicas empleadas para el desarrollo 

de este artículo fueron el análisis 

bibliográfico y el análisis documental. El 

análisis bibliográfico se llevó a cabo 

mediante la lectura selectiva, comprensiva, 

estratégica y crítica de libros y artículos. 

 

El análisis documental se fundamenta en el 

trabajo con documentos, los cuales se 

definen como materiales informativos 
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Estos esfuerzos aseguran que la fuerza 

laboral surcoreana permanezca altamente 

competitiva y capaz de contribuir al avance 

tecnológico y la innovación. 

El papel del gobierno y del Estado en el 

aprendizaje tecnológico fue de extrema 

importancia. Los institutos emprendieron 

investigación fundamental, proporcionaron 

recursos humanos para el ámbito de la 

innovación tecnológica y ciencia. La 

creación de las instituciones de 

investigación tecnológica y la formación de 

capital humano avanzado fueron 

estrategias fundamentales para la 

transición económica y su inserción 

internacional. (Figueroa y Navarro, 2025) 

Principalmente, Corea del Sur creó 

institucionalidad de investigación e 

innovación desde los años 60. Durante la 

administración de Park Chung-hee, se 

estableció una institucionalidad de 

innovación en Corea del Sur que 

revolucionó el panorama tecnológico del 

país (Figueroa y Navarro, 2025). 

 

Esta dimensión fue parte sustancial de las 

decisiones en materia macroeconómica: 

Se benefició la creación de un sector 

empresarial mediante una planificación 

ordenada y en fases progresivas e 

incrementales. Por tanto, basado en la 

perspectiva de las ventajas competitivas, el 

modelo coreano alcanzó un grado de 

estabilidad al depender de una economía 

orientada a la exportación de productos de 

una industria centrada en la innovación 

(Ross y Quiero, 2022, p. 21). 

Las instituciones como el Instituto de 

Ciencia y Tecnología de Corea (KAIST) y el 

Instituto Avanzado de Ciencia y Tecnología 

de Corea (POSTECH) desempeñan un 

papel fundamental en la formación de 

talento altamente cualificado y en la 

conducción de investigaciones avanzadas 

(Choi, 2020). 

 
Chile 
 

El golpe de Estado del 11 de septiembre de 

1973, que derrocó al gobierno 

democráticamente elegido de Salvador 

Allende, marcó el inicio de una dictadura 

cívico-militar encabezada por el general 

Augusto Pinochet, cuyas implicancias 

políticas, económicas y sociales se 

inscriben en un contexto más amplio de 

reconfiguración del orden mundial en el 

marco de la Guerra Fría. El derrocamiento 

de Allende, el primer presidente marxista 

elegido por vía electoral no puede 

entenderse al margen del clima de 

confrontación ideológica entre Estados 

Unidos y la Unión Soviética. Para 

Washington, la experiencia chilena 

representaba una amenaza de expansión 

socialista en América Latina que debía ser 

que se apoyarían con una línea de crédito 

para fomentar la inversión privada, se 

canalizarían fundamentalmente a través de 

la Corfo. 
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política de innovación del país, 

especialmente en el desarrollo de capital 

humano. Fue establecida en 1967, 

CONICYT fue creada con el objetivo de 

coordinar, promover y financiar la 

investigación científica y tecnológica en 

Chile. Desde sus inicios, ha implementado 

una serie de programas e iniciativas para 

fortalecer las capacidades científicas y 

tecnológicas del país, las principales 

funciones son la administración de fondos 

concursables para investigación, la 

promoción de la cooperación internacional 

en ciencia y tecnología, y el apoyo a la 

formación de capital humano avanzado. 

 

Uno de los pilares de la política de 

innovación de Chile ha sido el desarrollo de 

capital humano, crucial para impulsar la 

investigación y la innovación en el país. 

CONICYT ha liderado este esfuerzo a 

través de varios programas y becas que 

han tenido un impacto significativo en la 

formación de investigadores y 

profesionales altamente cualificados. 

 
Conclusiones  
 
Las dimensiones aquí identificadas son 

algunas de los factores y las políticas 

públicas del proceso de innovación de los 

casos estudiados. En el caso de Corea del 

Sur es un caso ejemplar de cómo una 

estrategia consistentemente diseñada y 

sostenida puede transformar una 

economía y  solucionar un problema 

multifactorial. El país ha enfrentado 

desafíos significativos en la postguerra, 

adoptó políticas públicas que promovieron 

la inversión en I+D, fomentaron la 

educación en ciencia, tecnología, 

ingeniería y matemáticas (STEM) y 

desarrollaron un ecosistema robusto de 

innovación. Estas políticas no solo 

resolvieron problemas económicos 

inmediatos, sino que también sentaron las 

bases para un crecimiento sostenible a 

largo plazo. 

 

Este país ha sido estudiado largamente 

como caso exitoso de una economía que 

navegó hacia el desarrollo a partir de las 

políticas públicas relacionadas con ciencia, 

tecnología e innovación. Fue relevante el 

contexto sociopolítico de ambos casos, 

pues ambos fueron en contextos no 

democráticos. Si bien Corea del Sur se 

enfocó en hacer una trayectoria exitosa a 

través de la innovación, Chile ha tenido 

algunos avances desde el período 

estudiado, sin embargo, no han sido lo 

suficiente. 
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Posteriormente, ese impulso cristalizó en el 

tercermundismo de los años sesenta y 

setenta, expresado en el Movimiento de 

Países No Alineados (1961) y en la 

propuesta del Nuevo Orden Económico 

Internacional (1974). En ese marco, la 

Conferencia de Buenos Aires de 1978 

(PABA) dio lugar a la primera 

institucionalización multilateral de la 

cooperación técnica entre países en 

desarrollo, estableciendo principios y 

objetivos que marcarían las décadas 

siguientes. 

Desde entonces, la Cooperación Sur-Sur 

se consolidó como un espacio de 

inscripción política del Sur Global, aunque 

tensionado por la hegemonía de los 

discursos desarrollistas y la fragmentación 

de agendas tras el fin de la Guerra Fría. En 

este recorrido, las Conferencias de Nairobi 

(2009) y Buenos Aires (2019) condensan 

tanto la continuidad de esas narrativas 

como la emergencia de nuevas formas de 

enunciación, vinculadas a la Agenda 2030, 

a los debates sobre multilateralismo y a la 

búsqueda de reconocimiento del Sur como 

sujeto político internacional. 

De este modo, analizar Nairobi y Buenos 

Aires supone situarlas no como eventos 

aislados, sino como parte de una trama 

histórica y semántica que conecta 

Bandung, el tercermundismo, el PABA de 

1978 y las discusiones contemporáneas en 

torno a la cooperación y el Sur Global. 

 

Materiales y métodos  

El corpus principal de esta investigación 

está conformado por los documentos 

finales de las Conferencias de Alto Nivel de 

Naciones Unidas sobre Cooperación Sur-

Sur celebradas en Nairobi (2009) y Buenos 

Aires (2019). Ambos textos constituyen 

hitos multilaterales en la trayectoria de 

institucionalización de la Cooperación Sur-

Sur (CSS), en tanto condensan debates, 

tensiones y consensos sobre el papel del 

Sur en el orden internacional. 

El análisis se abordó desde una 

perspectiva cualitativa, apoyada en el 

Análisis Crítico del Discurso (ACD) y en 

herramientas arqueo-genealógicas 

foucaultianas. Se partió de la premisa de 

que el lenguaje no es un mero reflejo de 

realidades objetivas, sino una práctica 

histórica y performativa, productora de 

identidades y posiciones políticas. 

 

Procedimiento analítico  

El proceso de análisis se desarrolló en 

varias etapas: 

1. Relevamiento y delimitación del corpus 

Se recopilaron las resoluciones oficiales 

de la Asamblea General que contienen 

los documentos de Nairobi (2009) y 

Buenos Aires (2019), disponibles en los 

archivos de Naciones Unidas. Además, 

se construyó un corpus auxiliar 

integrado por resoluciones, planes de 

acción y declaraciones previas que se 

mencionan o resuenan en dichos textos 
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(PABA 1978, cumbres del G77, ODM, 

ODS, entre otros). 

 

2. Codificación inductiva de unidades de 

sentido 

Se realizó una lectura detallada de los 

documentos, identificando núcleos 

semánticos recurrentes (por ejemplo: 

desarrollo sostenible, solidaridad, 

eficacia, multilateralismo, agencia del 

Sur, soberanía, no condicionalidad). 

Estas categorías fueron codificadas y 

sistematizadas para rastrear su 

aparición, desplazamiento y 

resignificación entre Nairobi y Buenos 

Aires. 

 

3. Análisis interdiscursivo 

Se examinaron las huellas y 

resonancias de otros discursos en los 

textos de Nairobi y Buenos Aires. Esto 

incluyó tanto referencias explícitas 

(Bandung, PABA 1978, ODM/ODS) 

como resonancias implícitas de 

narrativas tercermundistas, 

desarrollistas o multilaterales. Aquí se 

aplicó la noción de interdiscurso, 

entendiendo que los textos 

multilaterales son superficies donde 

convergen voces y temporalidades 

heterogéneas. 

 

4. Análisis contextual 

Se situaron los documentos en sus 

respectivas coyunturas históricas: 

Nairobi en el marco de la crisis 

financiera de 2008 y el relanzamiento de 

la agenda ODM; Buenos Aires en 

diálogo con la Agenda 2030, las 

tensiones geopolíticas y el debate sobre 

la crisis del multilateralismo. Esta etapa 

permitió comprender cómo las 

condiciones globales inciden en la 

configuración discursiva de la CSS. 

 

5. Comparación interpretativa 

Finalmente, se realizó un ejercicio 

comparativo entre Nairobi y Buenos 

Aires para identificar continuidades, 

rupturas y resignificaciones en la forma 

en que se narra al Sur. Este análisis fue 

puesto en diálogo con la genealogía 

más amplia de la CSS (Bandung, 

tercermundismo, PABA 1978, agendas 

de desarrollo). 

 

En síntesis, la investigación se concibió 

como un proceso de arqueología y 

genealogía del discurso, orientado a 

rastrear cómo las conferencias 

multilaterales performan al Sur como sujeto 

político. El enfoque combinó la codificación 

inductiva (para ordenar empíricamente las 

categorías emergentes) con una lectura 

histórico-discursiva (para inscribir esos 

hallazgos en una trama mayor de 

desplazamientos semánticos y disputas 

epistémicas). 
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Cooperación Sur-Sur se presenta como un 

espacio privilegiado de performación 

identitaria: allí el Sur se nombra, se 

organiza y se proyecta como sujeto 

colectivo en el escenario global. Estudiar 

estas dinámicas exige una aproximación 

atenta a los archivos, documentos y 

discursos multilaterales, en tanto son 

superficies donde se inscriben las 

tensiones entre subordinación y 

emancipación, y donde se disputan los 

sentidos que configuran la posibilidad 

misma de un Sur Global como actor político 

internacional. 

En la segunda mitad del siglo XX, la 

descolonización abrió un campo inédito 

para pensar la identidad en clave colectiva. 

Entre 1945 y 1970, más de cuarenta 

Estados africanos y asiáticos alcanzaron la 

independencia, modificando la 

composición de la Asamblea General de 

Naciones Unidas y dando lugar a nuevas 

dinámicas en la política internacional 

(Prashad, 2007). Más adelante en el 

tiempo, este proceso coincidió con el 

agotamiento del orden bipolar, donde la 

disputa Este-Oeste no lograba dar 

respuestas a las demandas de justicia 

económica y reconocimiento político de las 

periferias. 

La Conferencia de Bandung de 1955 

constituyó un punto de inflexión. Reunió a 

veintinueve Estados africanos y asiáticos, 

en su mayoría recién descolonizados, y 

articuló una comunidad política 

heterogénea unida por la experiencia 

común de la dominación colonial y la 

exclusión estructural del orden 

internacional. Los Diez Principios de 

Bandung, basados en la coexistencia 

pacífica, la igualdad soberana, la no 

injerencia y la cooperación, sentaron las 

bases de un lenguaje alternativo frente al 

binarismo Este-Oeste y expresaron la 

voluntad de construir un espacio propio en 

el escenario mundial (Prashad, 2007). 

Sobre esa base se consolidaron dos 

plataformas fundamentales: el Movimiento 

de Países No Alineados (MNOAL), lanzado 

en 1961 en Belgrado, y el Grupo de los 77 

(G77), creado en 1964 durante la primera 

Conferencia de las Naciones Unidas sobre 

Comercio y Desarrollo (UNCTAD). 

Mientras el MNOAL se centró en afirmar la 

autonomía política de los países del Tercer 

Mundo frente a las superpotencias, el G77 

se convirtió en el principal foro de 

negociación económica colectiva, 

articulando demandas en torno al comercio 

internacional, la transferencia de 

tecnología y la creación de un Nuevo 

Orden Económico Internacional (NOEI) en 

la década de 1970 (Ahmia, 2014). 

La Charter of Algiers de 1967 y la 

Declaración de Argel de 1973 marcaron la 

consolidación del G77 como bloque 

cohesionado frente al Norte, enfatizando la 

necesidad de transformar las reglas del 

comercio internacional y fortalecer la 

cooperación entre países en desarrollo 
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(Ahmia, 2014). En 1974, la Asamblea 

General de la ONU adoptó la Declaración y 

Programa de Acción para el 

Establecimiento de un NOEI, que sintetizó 

la aspiración de reestructurar la economía 

mundial en favor de los pueblos del Sur. Si 

bien estas propuestas enfrentaron 

resistencias y tuvieron un alcance limitado 

en la práctica, constituyeron hitos en la 

construcción discursiva del Sur como actor 

político (Gray & Gills, 2017). 

La institucionalización de la Cooperación 

Sur-Sur (CSS) tuvo un momento clave con 

el Plan de Acción de Buenos Aires (PABA) 

de 1978, aprobado en la Conferencia de 

Naciones Unidas sobre Cooperación 

Técnica entre Países en Desarrollo. Allí se 

definieron principios rectores como la 

solidaridad, la reciprocidad y el respeto a la 

soberanía, que funcionarían como 

referentes normativos para las siguientes 

décadas (Tokatlian y Merke, 2024). 

Como señala Vijay Prashad (2007), el 

Tercer Mundo no fue solo una descripción 

geográfica, sino un proyecto político 

transnacional, que buscó articular una voz 

colectiva frente a la fragmentación inducida 

por la colonialidad y las estructuras del 

capitalismo global. Aunque el término 

perdió centralidad tras el fin de la Guerra 

Fría, sus huellas persisten en la noción 

contemporánea de Sur Global, la cual 

retoma ese legado histórico pero lo 

reconfigura bajo nuevas coordenadas 

geopolíticas y epistémicas (Tokatlian y 

Merke, 2024). 

En este recorrido, el Sur Global emerge no 

como una categoría esencial ni fija, sino 

como una construcción histórica, relacional 

y en disputa, que expresa tanto las 

tensiones internas entre Estados del Sur 

como sus intentos de proyectarse como 

sujeto político internacional en el escenario 

multilateral (Gray y Gills, 2017). 

La década de 1980 significó un golpe 

profundo para el proyecto político del Sur. 

La crisis de la deuda externa en América 

Latina y África, junto con la imposición de 

políticas de ajuste estructural por parte del 

Fondo Monetario Internacional y el Banco 

Mundial, debilitó los márgenes de 

autonomía de los países en desarrollo y 

erosionó los marcos colectivos de 

negociación (Prashad, 2007). El sueño del 

Nuevo Orden Económico Internacional, 

que había alcanzado su momento de 

mayor visibilidad en los años setenta, fue 

desplazado por la lógica del Consenso de 

Washington, centrada en la liberalización, 

la privatización y la reducción del Estado. 

En este contexto, tanto el Movimiento de 

Países No Alineados como el Grupo de los 

77 experimentaron un declive relativo en su 

capacidad de incidencia. El colapso del 

bloque socialista y el triunfo discursivo del 

neoliberalismo profundizaron la 

fragmentación del Sur y consolidaron una 

narrativa donde la cooperación 

internacional pasó a estar dominada por el 
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Introducción  

Luego de la pandemia por covid-19, un 

fenómeno global que se agravó 

profundamente es la desconfianza de la 

ciudadanía de las instituciones políticas 

tradicionales que podrían resolver las 

problemáticas actuales 

(Latinobarómetro, 2023). Asimismo, 

investigaciones a nivel internacional 

(Arsenio & Willems, 2017; Flanagan & 

Kornhbluh, 2019) como local (Barreiro, 

Arsenio & Wainryb, 2019) indican que, 

por lo general, los adolescentes 

consideran que la sociedad en la que 

viven es injusta, sin embargo, 

subestiman sus niveles de desigualdad. 

Incluso, en Argentina, donde más de la 

mitad de la población se encuentra bajo 

la línea de la pobreza, siendo la peor 

cifra en veinte años, paradójicamente 

los adolescentes de nivel 

socioeconómico bajo son quienes 

conciben que su sociedad es más justa 

que sus pares en una mejor posición 

(Barreiro, et al., 2019). 

Las representaciones sociales son 

estructuras de significados que proveen 

un código compartido que posibilita la 

comunicación entre los miembros de un 

grupo sobre los fenómenos de su vida 

cotidiana y el modo en el que los 

comprenden (Marková, 2012; 

Moscovici, 2001). 

Se construyen y expresan en las 

prácticas sociales. No pueden pensarse 

independientemente de un grupo social 

situado en un contexto socio histórico 

específico. 

Son dinámicas permitiendo que un 

mismo objeto de conocimiento social 

adquiera una pluralidad de significados 

(Moscovici, 2001). 

 

Objetivos  

El presente estudio propone indagar 

las representaciones sociales de la 

sociedad de adolescentes con edades 

de 15 a 18 años que participan de 

centros de estudiantes secundarios de 

Buenos Aires. 

 

Materiales  y Métodos  

Se realizó un estudio exploratorio, 

desde la perspectiva de la teoría 

fundamentada. 

El muestreo fue el de bola de nieve 

hasta alcanzar la saturación de la 

información (Corbin y Strauss, 2009). 

N=23 adolescentes argentinos, 

estudiantes secundarios, residentes en 

CABA y Provincia de Bs. As. 

Edad 15 a 18 años (M = 16.65; DE = .83). 

65% de la muestra se percibía de 

género femenino, el 30% masculino y el 

4% transgénero. 

83% informó que pertenecía a la clase 

media, 13% a clase baja, y el 4% a 

clase alta. 
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Resumen 

Esta investigación se enmarca en el proyecto “Lidiar con la implementación: reproducción de 

desigualdades en territorios extremadamente críticos” y tiene como objetivo analizar cómo 

las/os implementadoras/es del Programa Familias, en la comuna de Ercilla (Región de La 

Araucanía), enfrentan los desafíos del proceso de implementación en un contexto de alta 

conflictividad territorial y política. Desde un enfoque cualitativo y crítico, se examinan las 

estrategias, tensiones y dilemas que experimentan quienes ejercen el rol de Apoyo Familiar 

Integral (AFI) en un territorio históricamente atravesado por el conflicto entre el Estado chileno 

y el pueblo Mapuche. A partir de una revisión bibliográfica sobre el territorio, el programa y las 

políticas sociales en la región, y del análisis de entrevistas en profundidad realizadas a 

implementadoras, se busca comprender cómo el acto mismo de implementar reproduce o 

cuestiona desigualdades estructurales. El estudio propone una lectura situada del Programa 

Familias que considera no solo sus dimensiones técnicas y normativas, sino también las 

condiciones materiales, simbólicas y políticas que median su despliegue. Se sostiene que la 

implementación en contextos de extrema complejidad exige una agencia profesional situada, 

que muchas veces se mueve entre la reproducción de lógicas de control social y la búsqueda 

de estrategias antiopresivas desde el Trabajo Social. Esta investigación aporta al debate 

sobre el rol del Estado, la función de las/os trabajadoras/es sociales en políticas públicas, y 

las disputas territoriales contemporáneas. 

 

Palabras clave: Implementación de programas sociales, Territorio crítico; Trabajo social.
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I. Introducción 

Para el desarrollo de este informe, se 

trabajará en torno al proyecto “Lidiar con la 

implementación: reproducción de 

desigualdades en territorios 

extremadamente críticos”, el cual tiene por 

objetivo “examinar la manera en que las/os 

implementadores de programas sociales 

enfrentan o lidian con los procesos de 

implementación en contextos de 

complejidad extrema, y cómo, a través del 

propio proceso de implementación, 

reproducen desigualdades y/o promueven 

lógicas antiopresivas” (Departamento de 

Trabajo Social, s.f). 

El presente documento se desarrolla en el 

marco de la implementación del Programa 

Familias en la comuna de Ercilla, en la 

región de La Araucanía. Se busca 

comprender de qué forma las y los 

implementadores del Programa Familias 

(llamados Apoyo Familiar Integral [AFI]) 

lidian con la implementación en un 

contexto crítico marcado por la tensión del 

Estado chileno con el pueblo Mapuche. 

Para lograrlo, se ha realizado una 

exhaustiva revisión bibliográfica sobre el 

territorio, las condiciones históricas que 

han moldeado el panorama político y sobre 

el programa social implementado. 

Posteriormente, se han realizado 

entrevistas en profundidad que han 

permitido conocer las experiencias de las 

implementadoras y se han analizado los 

hallazgos a partir de estas. 

En los apartados del informe, en primer 

lugar, se encuentra una caracterización de 

Ercilla, donde se entrega una descripción 

detallada de la comuna, junto a un análisis 

crítico del territorio, sus componentes y 

complejidades. A su vez, se ahonda en las 

principales respuestas institucionales 

implementadas para abordar las tensiones 

y demandas que surgen desde La 

Araucanía, tomando en cuenta la evolución 

del enfoque discursivo en las políticas 

públicas y cómo estas han construido una 

narrativa centrada en la persecución de 

organizaciones radicales mapuche y la 

militarización de zonas rurales. Es por lo 

anterior que, La Araucanía ha sido foco de 

estigma que reproduce una violenta 

narrativa en torno al territorio y la 

resistencia del pueblo mapuche. En 

segundo lugar, el informe presenta una 

caracterización del Programa Familias, 

entregando definiciones técnicas y críticas 

basadas en la literatura revisada. 

Posteriormente, se encuentra el marco 

metodológico, en el cual se presenta el 

enfoque utilizado en la investigación y las 

herramientas utilizadas para la producción 

de información, al igual que los hallazgos 

que se han identificado en base a las 

entrevistas realizadas y la literatura, y, 

finalmente, se presentarán las 

conclusiones preliminares del trabajo 

realizado, entregando una reflexión en 



 
 

 

 

 
 
 

torno a cómo se implementa el Programa 

Familias en este territorio, atendiendo 

especialmente a las complejidades que 

deben enfrentar quienes llevan a cabo este 

programa y las estrategias que utilizan las 

mismas considerando las particularidades 

del territorio. 

 

II. Caracterización del territorio  

La comuna de Ercilla se encuentra 

emplazada en la provincia de Malleco, 

Región de la Araucanía. Su historia se 

relaciona con las tensiones políticas del 

Estado chileno con el pueblo Mapuche, por 

lo cual su composición territorial se ve 

marcada por la fuerza de la historia. Cuenta 

con una población de 8.387 habitantes, de 

los cuales el 50,6% corresponde a 

población rural, muy por encima del 11,3% 

nacional (INE, 2024). De acuerdo a la 

Encuesta CASEN 2022, cuenta con un 

41,6% de pobreza multidimensional, lo que 

la sitúa en una de las tres comunas más 

pobres del país medida con este indicador, 

por encima del promedio regional de 19,8% 

(CASEN, 2022). 

En línea con lo anterior, un 79% de las 

personas presentes en el Registro Social 

de Hogares se encuentran en el tramo del 

40% de calificación socioeconómica con 

mayor vulnerabilidad, mientras que un 

53,3% de la población vive en hogares 

carentes de servicios básicos. De acuerdo 

a la información disponible en el RSH, un 

59,9% de la población se identifica como 

mapuche, lo que la sitúa dentro del 3% de 

las comunas con mayor proporción de 

población indígena. De ellos, el 85,9% se 

encuentra en el tramo 40% de calificación 

socioeconómica con mayor vulnerabilidad 

(Plan Ercilla, 2024). 

Desde la fundación de Ercilla en 1885, la 

base de la economía era la actividad 

agrícola junto a la pecuaria. La expansión 

forestal ha tenido impactos profundos 

sobre las tierras indígenas. En el año 1997, 

un 25% de la superficie de uso ganadero 

estaba destinada a plantaciones forestales. 

Diez años más tarde la cifra aumentó a un 

40% (CEPAL, 2012). Esto da cuenta del 

uso de las tierras en el territorio comunal, 

enfocado en la productividad intensiva de 

la tierra, lo cual, entra en conflicto con la 

cosmovisión Mapuche de la relación con el 

territorio ancestral. Lo anterior, entrega 

luces de un territorio fuertemente rural, el 

cual se ve atravesado por diversas 

particularidades culturales, siendo un 

espacio en constante tensión. El paisaje 

rural de la comuna lo posiciona dentro de 

las transformaciones del uso de suelo 

productivo, la intensificación de las 

tecnologías agrícolas y forestales, como 

las formas y relaciones de trabajo en áreas 

rurales, entran en conflicto con el territorio 

ancestral del pueblo Mapuche. Así, la 

comuna presenta un territorio atravesado 

por la pobreza, la falta de servicios básicos 



 
 

 

 

 
 
 

y el hacinamiento, como parte de un legado 

colonial de la invasión española, 

generando desigualdades y conflictos 

territoriales que persisten en la actualidad 

(Marimán, et al, 2006). Estas dimensiones 

se pueden categorizar en clave de 

reconocimiento erróneo (Fraser, 2015). De 

acuerdo a la autora, la justicia social 

requiere del reconocimiento de aquellas 

identidades que han sido subalternizadas, 

como es el caso de las comunidades 

indígenas; al mismo tiempo que necesita 

de una redistribución en términos de 

recursos. Así, se comprende que las 

injusticias sociales no sólo obedecen a 

violencias invisibilizadas desde la vereda 

del reconocimiento identitario, sino también 

desde la esfera distributiva (Fraser, 2015). 

La Araucanía se caracteriza por ser un 

territorio marcado por el conflicto, desde la 

invasión colonial que tuvo lugar en el siglo 

V. Pablo Marimán (2014) destaca cuatro 

sucesos como los más relevantes para 

comprender la relación actual del pueblo 

mapuche con el Estado chileno. Primero 

está la guerra de Arauko (1541 - 1641) 

donde la tónica fue la violencia y la 

“negación del otro” (Marimán, 2014, p.179). 

Luego el periodo de los Parlamentos (1641 

- 1825), donde se decide gestionar las 

diferencias y ordenar la convivencia. 

Posteriormente se lleva a cabo la 

Conquista del Wallmapu (1860 - 1885) 

como resultado de la desestimación de 

acuerdos por parte de los españoles y de 

la consolidación de las repúblicas 

(Marimán, 2014). Y finalmente se deriva en 

la actual situación colonial, es decir, la 

incorporación forzada del pueblo mapuche 

al Estado chileno (Marimán, 2014). 

Esta imposición, ha significado un despojo 

no solo material hacia el pueblo mapuche, 

sino también simbólico, pues, fueron 

insertados en una estructura económica, 

social y cultural, que no concuerda con su 

cosmovisión y que ha influido en su 

identidad como pueblo, llegando así 

incluso, a desconocerse a sí mismo 

(Marimán, 2014). Esta tónica de opresión 

ha generado resistencias por parte del 

pueblo mapuche. Fernando Pairican 

(2022) identifica dos posibilidades: la 

negociación con la institucionalidad y el 

sabotaje del capital como única forma de 

recuperar el Wallmapu, incluso si eso 

implica el uso de la violencia (Pairican, 

2022). 

 

III. Respuestas gubernamentales y 

conflictos: Un recorrido desde 

1990 hasta la actualidad 

Históricamente han existido diversas 

respuestas institucionales dispuestas a 

enfrentar las tensiones y demandas que 

surgen desde La Araucanía. Lo anterior, 

impacta en el territorio a través de 

determinados repertorios de gobernanza 

traducidos en políticas públicas, 



 
 

 

 

 
 
 

configurando el espacio y condicionando la 

experiencia biográfica de quienes habitan 

la región (Saravia, 2021).

Evolución de la dimensión enunciativa de las políticas públicas, 1990-2025

 

Fuente: Elaboración propia en base a revisión documental, 1990-2025. 

 

Desde 1990, la dimensión enunciativa de 

las políticas públicas hacia el pueblo 

mapuche ha oscilado entre el 

reconocimiento simbólico y la exclusión 

estructural. La Ley Indígena bajo el 

gobierno de Aylwin y la creación de la 

CONADI durante la administración de Frei 

instalaron un enfoque intercultural limitado, 

que no cuestionó el modelo estatal 

centralista. Posteriormente, la Comisión 

Verdad y Nuevo Trato, impulsada durante 

el gobierno de Lagos, representó un 

avance discursivo, aunque sin una 

traducción institucional efectiva. Como 

señala Fraser (2001), sin un 

“reconocimiento institucionalizado de la 

diferencia”, las políticas tienden a 

reproducir el “estatus subordinado” de los 

grupos socio históricamente marginados. 

En esta misma línea, Honneth (1997) 

sostiene que la negación del 

reconocimiento no solo excluye, sino que 

también “humilla y desmoraliza a los 

sujetos”, afectando así la identidad 

colectiva del pueblo mapuche que ha 

tratado de ser alienada a la racionalidad 

gubernamental neoliberal. 



 
 

 

 

 
 
 

En los gobiernos posteriores, estas 

tensiones se profundizaron. Bachelet 

visibilizó la “deuda histórica”, mientras que 

Piñera priorizó un enfoque económico 

mediante una política integral basada en la 

inversión. En su segundo mandato, 

Bachelet reactivó el diálogo a través del 

PRDA, mientras que Piñera, en su 

segundo gobierno, reforzó la “lógica 

securitaria” (García & Ávila, 2016) con el 

“Plan Impulso Araucanía”, enmarcado bajo 

el concepto de “Macrozona Sur”. Este tipo 

de respuesta, como señala Foucault 

(1976), forma parte de un “régimen de 

seguridad” que gestiona poblaciones 

mediante el control y la vigilancia desde 

una lógica neoliberal. Por su parte, el 

gobierno de Boric ha impulsado una mayor 

representación política y cultural, aunque 

sin modificar las estructuras de poder 

existentes. Fraser (2005) señala que la 

justicia requiere tanto redistribución como 

reconocimiento, ya que “sin ambos, no 

puede haber paridad de participación”. De 

este modo, la enunciación estatal continúa 

atrapada entre discursos inclusivos y 

prácticas excluyentes y represivas. 

 

IV. Análisis de coyuntura 

Según Avilés (2024), La Araucanía sería la 

fiel expresión de la desigualdad territorial 

en el país, dado que su gestión continúa 

siendo vertical, centralizada y sectorialista, 

limitando la gobernanza de determinadas 

zonas a sus extremos, o de difícil acceso 

dada las condiciones climáticas y/o 

geográficas. Lo anterior, estaría generando 

brechas entre zonas particulares de la 

región (Avilés, 2024). 

El Programa de Gestión Territorial para 

Zonas Rezagadas incluye a La Araucanía 

en tanto se presentaría como una región 

con una importante presencia de territorios 

bajo rezago (Echeverría, 2022). Esta 

respuesta gubernamental operaría a través 

del fomento de la producción agrícola, 

turismo rural y estrategias de 

descentralización, para mejorar la calidad 

de vida de los habitantes de territorios 

rezagados (Avilés, 2024). 

Sin embargo, a pesar de la búsqueda por 

el involucramiento de actores locales en el 

proceso, la participación ha sido más bien 

consultiva y no vinculante, lo que ha 

limitado una acción transformadora 

(Echeverría, 2022). La gobernanza de 

territorios rezagados en La Araucanía no 

ha alcanzado un impacto sostenible, y ha 

limitado la participación de los habitantes 

de la región a una vía para el cumplimiento 

de metas y objetivos de los programas que 

buscarían enfrentar el rezago (Grosser y 

Carrasco, 2019). 

Históricamente la agenda de gobernanza 

en La Araucanía, específicamente con el 

pueblo Mapuche ha sido insuficiente, dado 

que la militarización sería la principal 



 
 

 

 

 
 
 

reacción por parte del Estado ante los 

ataques a empresas privadas 

(mayoritariamente organismos forestales). 

Dado estos procesos extractivos, el pueblo 

Mapuche ha resistido a través de una serie 

de manifestaciones por la autonomía 

territorial y la búsqueda de justicia por 

presos políticos y asesinados en medio del 

enfrentamiento con fuerzas armadas 

(Figueroa, 2021). 

La situación mencionada ha sido abordada 

principalmente desde el Ministerio del 

Interior a través de una racionalidad 

basada en el perfeccionamiento de 

dispositivos de investigación y represión, 

llegando a modernizar la Ley Antiterrorista 

(Figueroa, 2021). Ahora bien, en 2024 se 

pone en marcha el Plan Ercilla, el cual 

busca forjar y fortalecer la convivencia 

entre el Estado de Chile y el Pueblo 

Mapuche, reconociendo un conflicto 

histórico y promoviendo el bienestar social, 

el desarrollo económico sostenible y 

facilitando espacios de encuentro 

sociocultural (Ministerio de Interior y 

Seguridad Pública, 2024). 

El Plan Ercilla se enmarca en un abanico 

de intervenciones planteadas por el 

Gobierno del Presidente Gabriel Boric el 

cual propone avanzar en las bases para el 

entendimiento y la convivencia entre el 

Estado de Chile y el pueblo mapuche. El 

Plan Ercilla tiene como uno de sus ejes 

fundamentales la estrategia Seguridad 

Macrozona Sur la cual, nuevamente 

perfecciona y robustece los sistemas de 

persecución penal para enfrentar los actos 

de resistencia que involucran ataques 

incendiarios (Ministerio de Interior y 

Seguridad Pública, 2024). A pesar de lo 

anterior, el Plan Ercilla finaliza su 

propuesta con la Comisión Presidencial 

para la Paz y el Entendimiento, la cual ha 

sido foco de cobertura mediática dado el 

intenso debate en torno a su legitimidad, la 

respuesta que entrega en torno a las 

deudas históricas con el pueblo mapuche y 

la oportunidad de representación política 

que entregaría. 

Actualmente, en medio de un proceso de 

preparación pre primarias presidenciales, 

el debate político en torno a la continuidad 

de la Comisión se ha visto permeado por la 

opinión y la estrategia de los partidos 

políticos que participarán en la candidatura 

presidencial. Lo anterior, ha obstaculizado 

compromisos previos y ratificados que 

apuestan por una respuesta política a la 

deuda histórica con el pueblo mapuche, 

que supere una mera reacción desde la 

asistencia social y los lineamientos 

enmarcados en la actual CONADI, 

convirtiéndose así en un traje chico, poco 

profundo en relación a las estructuras 

históricas de exclusión (Rosa Catrileo, 

Seminario 2025). A su vez, emergen del 

debate una serie de críticas a la Comisión 

por parte del pueblo mapuche en tanto no 



 
 

 

 

 
 
 

personificaría una oportunidad de 

representación política e institucional; no 

incluiría un plan que contemple a las 

infancias indígena; además de denuncias 

respecto a la posibilidad de modificar la ley 

indígena en lo relacionado a la protección 

de tierras indígenas, y por último, se 

plantearía la premisa entorno a que no es 

posible pensar en la paz y el entendimiento 

mientras siga existiendo la represión y 

militarización de los territorios, las 

desapariciones forzosas, ni un 

reconocimiento del genocidio, etnocidio y 

epistemicidio sistemático al pueblo 

Mapuche (Participante Seminario, 2025). 

 

V. Descripción Programa Familias 

En el año 2002, durante el gobierno de 

Ricardo Lagos, se creó el Sistema de 

Protección Social Chile Solidario, que 

pretendía promover “la incorporación de 

familias y personas en situación de 

extrema pobreza a las redes de protección 

social, así como también su acceso a 

mejores condiciones de vida para que 

superen la indigencia” (IPS, 2025). Este 

sistema trabajaba a través de programas 

propios para la vinculación y habilitación de 

las personas. Esos programas eran: 

Programa Puente, Programa Vínculos, 

Programa Calle y Programa Abriendo 

Caminos. 

En primer lugar, Chile Solidario se define 

como un “sistema” de protección social, 

puesto que articula el acceso de los 

participantes a un variado conjunto de 

programas y beneficios sociales que 

estaban adscritos a distintos ministerios y 

agencias públicas (Larrañaga y Contreras, 

2010). Por otra parte, Chile Solidario es 

considerado por algunos autores como un 

programa “cash plus” (Reininger et al., 

2024, p. 124). Este tipo de programas 

“pueden caracterizarse como 

intervenciones de protección social que 

proporcionan transferencias regulares 

combinadas con componentes o vínculos 

adicionales que buscan aumentar los 

efectos en los ingresos” (Roelen et al., 

2017, p. 6). Este término resulta importante 

para el trabajo en curso, pues permite 

diferenciar los PTC tradicionales de 

aquellos que ofrecen otro tipo de 

acompañamiento. Luego, en el año 2013, 

se creó el Subsistema de Seguridades y 

Oportunidades (SSyOO), como parte del 

nuevo Sistema Intersectorial de Protección 

Social. Este subsistema tiene como 

objetivo la promoción del acceso de 

familias a mejores condiciones de vida, 

garantizando el ejercicio de sus derechos 

(SSyOO, s.f.). 

En este contexto, nace oficialmente el 

Programa Familias, reemplazando al 

Puente, pero conservando su enfoque de 

acompañamiento. Su objetivo es ofrecer un 

acompañamiento integral a las familias en 

situación de vulnerabilidad, con el fin de 



 
 

 

 

 
 
 

fortalecer sus capacidades y mejorar su 

bienestar en diversas dimensiones: salud, 

educación, trabajo, ingresos y vivienda 

(FOSIS, s.f). La implementación del 

programa se realiza mediante un proceso 

de intervención que se puede extender 

hasta un máximo de 24 meses, y 

contempla las etapas de diagnóstico, 

planificación, intervención y cierre. Durante 

este período, las familias reciben apoyo 

psicosocial y, en algunos casos, 

sociolaboral, con el fin de promover su 

integración social y económica. Además, a 

las familias se les realizan transferencias 

monetarias, como el Bono de Protección y 

el Bono Base Familiar, siempre y cuando 

las familias mantengan su participación 

activa en el programa y cumplan con 

algunos requerimientos (SSyOO., s.f) 

 

VI. Marco metodológico 

Objetivo general 

El objetivo general de la investigación 

propone examinar la manera en que las/os 

implementadores de programas sociales 

enfrentan o lidian con los procesos de 

implementación en contextos de 

complejidad extrema, y cómo, a través del 

propio proceso de implementación, 

reproducen desigualdades y/o promueven 

lógicas antiopresivas. 

Métodos 

En el marco del desarrollo del presente 

informe, se ha utilizado un enfoque 

cualitativo de investigación, con el fin de 

identificar las experiencias de quienes 

implementan el Programa Familias en 

Ercilla, a partir de sus discursos 

particulares. Esta investigación se realiza 

sobre algunas nociones de la corriente 

narrativa-interpretativa en la que se 

intentan hallar vínculos entre la experiencia 

personal-subjetiva con los contextos en los 

que se desenvuelven los individuos (Muñiz 

Terra, 2021). 

Para ello, en primer lugar, se desarrolló una 

revisión bibliográfica exhaustiva, donde se 

revisaron fuentes académicas y 

gubernamentales que permitieron 

identificar las siguientes categorías a partir 

de la revisión realizada, que serán 

utilizadas en el análisis de resultados: 

a. Brecha de implementación; b. Debilidad 

institucional y precariedad laboral; c. 

Discrecionalidad y juicios morales. 

Se tuvo una reunión online a través de la 

plataforma Teams, con el Subdirector de 

Gestión de Programas de FOSIS central, la 

Encargada Regional y la Apoyo Provincial 

del Programa Familias de la región de La 

Araucanía. Esta reunión fue el primer 

acercamiento que se ha tenido con el 

Programa Familias de la región, donde se 

realizó la observación participante. Debido 

a su carácter virtual, y de acuerdo con 

Hamui y Vives (2021) es fundamental 

observar el lenguaje corporal de las 



 
 

 

 

 
 
 

personas en estudio, pero eso no siempre 

es factible a través de una pantalla. Por 

otro lado, Ardevol et al. (2003) concluyen 

que durante la observación participante 

virtual es importante familiarizarse con el 

contexto de las personas, y que sí es 

posible realizar una observación 

participante efectiva. 

En complemento con lo anterior, se 

realizaron 8 entrevistas semiestructuradas 

en modalidad virtual, guiándonos de 

algunos puntos establecidos por Gaínza 

(2006) sobre las entrevistas en 

profundidad, de las cuales solo una pudo 

ser grabada. Las primeras entrevistas se 

realizaron a la Encargada Regional y a la 

Apoyo Provincial del Programa Familias en 

La Araucanía, y posteriormente fueron 

entrevistadas la JUIF y 5 AFIs. Los datos 

producidos junto con su análisis 

correspondiente, se realizan mediante 

análisis temático. Según Cáceres (2003) y 

Braun y Clarke (2015), el análisis temático 

permite identificar, analizar e informar 

patrones o temas. En primer lugar, dado 

que las entrevistas no pudieron ser 

grabadas, se tomó nota de los testimonios 

de las AFIs con el fin de dejar registro de lo 

conversado en una misma matriz. 

Posteriormente, se revisaron 

conjuntamente los apuntes de cada 

entrevista y se identificaron patrones 

discursivos. Se generaron categorías 

analíticas en función de lo anterior, y se 

completó la matriz de análisis con los 

testimonios asociados a cada una de ellas. 

Finalmente, se analizaron los hallazgos en 

base a bibliografía pertinente, abarcando la 

profundidad de los datos producidos. 

 

VII. Análisis preliminar de resultados 

En base a las entrevistas realizadas y la 

literatura revisada, se crearon 4 

dimensiones analíticas: a. Implementación; 

b. Representaciones; c. Territorio y 

conflicto; d. Institucionalidad. Cada una de 

estas dimensiones tiene subdimensiones 

que serán revisadas a lo largo de este 

apartado. 

a. Implementación 

a.1. Limitaciones: 

Las limitaciones en la implementación se 

encuentran atravesadas por los conflictos 

que se producen en la comuna de Ercilla. 

De este modo, la disputa por el control del 

territorio entre el pueblo Mapuche y el 

Estado chileno, merma la capacidad de 

implementar el programa de manera 

presencial. El programa debe ser adaptado 

a un formato online y/o telefónico, ya que, 

se les imposibilita la entrada a las AFIs en 

determinados territorios, debido a que se 

encuentran expuestas a diversas 

situaciones de violencia al ser ellas la cara 

visible del Estado, siendo representadas 

por las personas del territorio, como una 

amenaza (Lotta, et. al, 2022). Algunas 



 
 

 

 

 
 
 

limitaciones se identifican en los siguientes 

testimonios: 

“actualmente [se] hace trabajo remoto por 

la dificultad de ingresar al campo y que [ella 

y su equipo] no están autorizadas para salir 

hacia los sectores del campo” (AFI 1). 

“[entrevistada] enfatiza en la complejidad 

de establecer redes de confianza y 

generación de vínculos entre los equipos y 

las familias” (AFI 2). “en las zonas rurales 

se implementa con particularidades, ya que 

muchas veces las familias se cierran y se 

tienen sesiones telefónicas” (AFI 6). 

Las dinámicas territoriales que producen 

estas limitaciones, se ven atravesadas por 

las disputas ancestrales del pueblo 

Mapuche con el Estado chileno. Esta 

relación tensionada se puede interpretar 

desde la comprensión de las micro 

dinámicas del poder entre el Estado, como 

poseedor del ejercicio legítimo de la 

violencia y como esta se produce y 

reproduce en contextos locales (Lotta, et. 

al, 2022). Es así, que las AFIs cargan con 

el peso de las acciones históricas del 

Estado en la comuna, por lo cual, su 

capacidad de implementar el programa se 

ve mermada de las acciones vinculadas a 

otros brazos del Estado como las fuerzas 

militares. Sin embargo, se puede ver que la 

capacidad de “entrar” en el territorio, y 

crear vínculos de confianza se encuentra 

relacionado con las conexiones de las AFIs 

con el territorio. Lo anterior responde a qué 

tan conectadas se encuentran las 

implementadoras y las políticas con las 

dinámicas de poder del territorio, siendo 

capaces de dialogar con las necesidades 

locales (Lotta, et. al, 2022). 

 

a.2. Estrategias: 

De acuerdo con estas limitaciones de 

implementación, es que el equipo de AFIs 

ha desarrollado algunas estrategias. En 

primer lugar, se destaca la búsqueda de 

instancias de diálogo y conversación, a raíz 

de que existen sectores en los que el 

equipo no puede entrar: 

 

“[La] principal estrategia es el diálogo. Se 

busca hablar con el lonco u otros dirigentes 

para que pueda autorizar y abrir el paso” 

(AFI 1). 

Por otro lado, es importante considerar las 

condiciones territoriales, climáticas y/o 

geográficas que tiene la comuna de Ercilla 

a la hora de preguntar por las estrategias 

de implementación, pues al tratarse de una 

comuna ubicada en el sur de Chile, y contar 

con numerosos sectores rurales, se ha 

identificado que: 

 

“Andar con mudas de ropa y colaciones es 

una forma de lidiar con las condiciones 

territoriales y climáticas adversas” (AFI 2). 

 

En el punto anterior, se identificó como una 



 
 

 

 

 
 
 

de las limitaciones la complejidad de 

entablar vínculos y redes de confianza 

entre los equipos y las familias. Frente a 

ello, una estrategia desarrollada por las 

AFIs, es acompañar a las familias en otros 

espacios, fuera de aquellos directamente 

relacionados con el programa: 

 

“asistir a actividades donde las mujeres 

van a vender sus productos. [La 

entrevistada] menciona la comuna de 

Collipulli, donde ella en ocasiones ha 

acompañado a las usuarias o cuando van 

a las reuniones de colegio también acude, 

para poder reforzar los vínculos con las 

familias y acompañarlas en su procesos, 

no interrumpirlos”. (AFI 2) 

 

“se aprovechan los trayectos de los 

usuarios para avanzar en la intervención. 

[Les dicen] “si es que andan por Ercilla 

haciendo trámites, vengan, pasen para 

acá”. (AFI 3) 

 

a.3. Desafíos: 

Los desafíos en la implementación se ven 

fuertemente vinculados con la necesidad 

de traducir la política del Programa 

Familias al contexto local. Tal como 

argumentan las AFIs, hay particularidades 

territoriales vinculadas a la estructura de la 

cosmovisión Mapuche, que genera que 

algunos indicadores no se ajusten a la 

realidad del territorio y los usuarios. En este 

sentido, las AFIs son actores involucrados 

que “traducen” las políticas, creando y 

recreando sentidos en torno a ella (Leyton, 

2023). De tal manera, adaptan la 

intervención a las condiciones particulares 

de la comuna, como lo es el trabajo vía 

telemática, o el ajuste de indicadores para 

que tengan sentido con el territorio. Tal 

como se ha mencionado en las entrevistas: 

 

“Pero menciona que el programa familias 

necesita tener adecuación cultural, que lo 

encuentra estandarizado y no responde a 

las particularidades del territorio. Es algo 

que comentan entre las AFIs y lo han 

hecho saber a nivel regional”. (AFI 4) 

 

“Menciona la necesidad de que las ofertas 

que se le da a la población sea 

contextualizada, situada y realista al 

contexto en el cual se encuentran viviendo 

las personas de Ercilla, y recalca el tema 

de la barrera idiomática existente”. (AFI 2) 

 

De este modo, los desafíos se presentan 

por una parte, en la traducción de las 

políticas a nivel central, pero por otra parte, 

la incertidumbre del conflicto en el territorio. 

Si bien, el conflicto Mapuche, con el Estado 

chileno es una constante, la intensidad de 

este va fluctuando. 

 



 
 

 

 

 
 
 

“El territorio genera mucha incertidumbre. 

Nunca se sabe cuándo ocurrirá una nueva 

situación”. (AFI 6) 

 

“Entonces, ha pasado de que es difícil 

instalar una estrategia de intervención más 

que vengan para acá, más que vayan a la 

casa de los usuarios, por el tema del temor 

que está instalado en los equipos”. (AP) 

 

Es así que las AFis se encuentran en la 

incertidumbre del vínculo con los usuarios, 

que tan tensionado se ve este y la 

implementación del programa, por los 

acontecimientos del contexto de conflicto 

con el Estado. 

 

b. Representaciones 

b.1. Usuarios: 

Las representaciones de los usuarios se 

concentran en discursos asociados a un 

ideal normativo de la política social, donde 

se potencian identidades de sujetos 

autónomos capaces de autogestionar sus 

recursos y lograr independencia en 

términos materiales y simbólicos 

(Navarrete, 2019). De la mano con esta 

narrativa, se sostiene la noción de sujetos 

tutelados, que mantienen una trayectoria 

de intervención incesante, que los sostiene 

en una red de estímulos y contención 

persistentes (Navarrete, 2019). Estos 

sujetos son percibidos como individuos 

incapaces de gestionar su capital humano 

y que, por tanto, necesitan un piso mínimo 

de prestaciones marcadas por un fuerte 

componente moralizante (Navarrete, 

2019). 

 

“Las familias son bastante “demandantes”, 

necesitadas de asistencia, dada la larga 

trayectoria en este tipo de programas”. (AFI 

2) 

 

“Son emprendedores, carismáticos. Son 

familias que han pasado situaciones 

difíciles pero son muy motivados y con 

ganas de aprender”. (AFI 6). 

 

“La familia se moviliza en función de lo que 

quieren lograr, dado que el programa tiene 

como objetivo potenciar su capital humano. 

El programa sí logra su objetivo, dado que 

logra potenciar a las familias, pero cuesta, 

porque las familias tienen miedo de salir del 

programa y perder el bono de protección”. 

(AFI 3) 

 

Ahora bien, en cuanto a las 

representaciones de los usuarios 

mapuche, éstas son articuladas desde un 

reconocimiento limitado -o erróneo, en 

términos de Fraser (2015)-, por cuanto no 

se les reconoce como una alteridad 

autónoma, sino como una parte de la 

diversidad nacional (Navarrete, 2019). Lo 



 
 

 

 

 
 
 

anterior es categorizado por Navarrete 

(2019) como colonialidad actualizada. Este 

concepto hace referencia a que estas 

políticas no superan los patrones 

coloniales, dado que se incita la agencia y 

el protagonismo del sujeto indígena en las 

lógicas del emprendimiento (Navarrete, 

2019). 

 

b.2. Territorio: 

El discurso de las AFIs en torno al territorio, 

se corresponde con la idea de estigma 

social. De acuerdo a lo planteado por De 

La Maza (2012), esto se relaciona con que 

en la zona norte de la Región, las 

comunidades mapuche son percibidas 

como conflictivas, a diferencia de las zonas 

centro y sur de La Araucanía, donde se ha 

promovido el etnoturismo. Esta diferencia 

de categorizaciones contribuye a la 

representación de las comunidades 

mapuche como grupos terroristas, a 

quienes se les niega el reconocimiento de 

su identidad y existencia (De La Maza, 

2012; Fraser, 2015). Ahora bien, es 

llamativo que algunas AFIs sugieren que 

es el estigma social lo que genera 

complejidad en el territorio. En términos de 

Wacquant, Slater y Borges (2014), las 

estructuras simbólicas que operan en las 

sociedades condicionan en amplia medida 

las desigualdades y representaciones 

colectivas de los territorios. Por lo mismo, 

Kessler (2012), sugiere la importancia de 

analizar la discriminación estructural como 

un proceso reproducido por diversos 

agentes, que perpetúa “malas condiciones 

de vida en una zona difamada” (p.180). 

 

“La comuna está estigmatizada. Son las 

instituciones que crean esta idea del 

territorio conflictivo”. (AFI 4) 

 

“Ercilla si es una comuna compleja, dado el 

estigma social con el que carga tanto la 

comuna como la región”. (AFI 2) 

 

En relación con la entrada al territorio, esta 

es mediada por cabecillas (AFI 2). De La 

Maza (2012) y Valenzuela, Gonzalez y 

Ábalos (2019) aseveran que es una 

práctica institucionalizada en las políticas 

estatales que trabajan con comunidades 

indígenas. En este sentido, los cabecillas 

actúan como agentes facilitadores en la 

implementación y comunicación entre las 

políticas públicas focalizadas -como el 

Programa Familias- y las comunidades 

mapuche. Ahora bien, en este sentido 

también es fundamental que exista un 

agente facilitador de estas relaciones por 

parte del Estado (De La Maza, 2012; 

Valenzuela et.al, 2019). Lo anterior se 

identifica en el discurso de la AFI 2, quien 

comenta que cuenta con el privilegio de 

poder ingresar a las comunidades debido a 

su experiencia en la implementación de 



 
 

 

 

 
 
 

programas en la comuna de Ercilla. 

 

b.3. Violencia 

Galtung (2016) entiende la violencia como 

cualquier acción, estructura o sistema que 

impide a las personas alcanzar su pleno 

potencial. Su concepto va más allá de la 

violencia física o directa -la que causa un 

daño visible-, pues abarca la violencia 

estructural, donde las desigualdades 

sociales y económicas perpetúan el 

sufrimiento sin un actor directo. En ese 

sentido, la violencia no es solo un acto de 

agresión, sino un proceso complejo que 

incluye factores sistémicos y culturales 

profundamente arraigados (Galtung, 

2016). 

Por otro lado, Bermudez (2019) concluye 

que la violencia se normaliza a través de 

procesos discursivos que definen qué se 

enfatiza, qué se margina, qué se conecta y 

desconecta, y qué se silencia. La violencia 

tiende a representarse como un rasgo 

desafortunado, pero inevitable e 

indiscutible de los procesos históricos, un 

medio eficaz y económico para alcanzar 

objetivos sociales valiosos (Bermudez, 

2019). En este sentido, las AFIs 

entrevistadas representan la violencia 

como parte normal de la implementación 

en ese territorio: 

 

“[se] han normalizado estas situaciones de 

violencia recurrentes” (AFI 2). 

 

“Tal vez hay cosas violentas que [tenemos] 

muy normalizadas, [se muestra esquiva al 

tema]” (AFI 4). 

c. Territorio y conflicto 

c.1. Zonas rezagadas 

En el relato entregado por las entrevistadas 

se logra identificar las consecuencias 

directas de la implementación de 

programas sociales en zonas de rezago 

territorial como Ercilla. 

Se evidencia en las palabras de las AFIs 2, 

3 y 5, que las condiciones climáticas 

adversas, la dispersión geográfica y la alta 

probabilidad de cortes de caminos en los 

traslados, generan graves problemas de 

conectividad, pero esto denota el cómo las 

comunidades rurales y aisladas quedan en 

gran medida excluidas porque no cumplen 

con los criterios básicos establecidos por 

un sistema diseñado para contextos 

urbanos y centralizados. Urquieta (2019) 

señala que estas dinámicas de exclusión 

no son fallas del sistema, sino 

características estructurales que perpetúan 

desigualdades territoriales, la cual se 

complementa con lo que plantea Urquieta 

et al. (2017), al señalar que debemos 

entender al territorio como un médium, ya 

que por medio de este se conectan las 

dinámicas sociales y espaciales, las cuales 

ayudan a advertir y evidenciar el desajuste 



 
 

 

 

 
 
 

contextual del modelo de intervención 

estatal en Ercilla. Lo anterior es expresado 

por la AFI 5, al señalar que “esto sigue 

demostrando el abandono por parte del 

Estado hacia estas comunidades”. Esto no 

debe ser entendido únicamente como un 

problema técnico asociado las 

singularidades climáticas o geográficas de 

la comuna, sino como una construcción 

política que organiza la vida y las 

relaciones sociales en el territorio, ya que 

“el Estado proyecta su visión hegemónica 

sobre la sociedad y naturaleza, generando 

una única visión, una única temporalidad” 

(Amigo, 2017, p.21). 

 

c.2. Zonas militarizadas 

La implementación de programas sociales 

en zonas militarizadas afecta de manera 

significativa la relación entre el Estado y las 

familias usuarias,, sumado a la completa 

relación entre el Estado y el pueblo 

mapuche, quienes escapan del concepto 

de “indio permitido”, acuñado por Silvia 

Rivera Cusicanqui (Rodríguez, 2011), 

donde “los regímenes neoliberales 

reconocen y abren espacios para 

determinada presencia indígena” 

(Ameghino, 2013), por lo cual, este 

despliegue estatal ante este indio no 

permitido, es interpretado como una 

extensión del conflicto, más que como un 

mecanismo de inclusión, ya que en este 

caso en particular, se trata al pueblo 

Mapuche como amenaza a la soberanía 

nacional, más no como sujetos de 

derechos. 

Además, la implementación en zonas 

militarizadas genera un escenario de alta 

inseguridad, el cual afecta la labores de las 

AFIs, ya que como fue señalado en los 

diferentes testimonios, se relata una 

constante sensación de miedo e 

incertidumbre en la implementación, lo cual 

limita el despliegue territorial del programa. 

Como señala la AFI 3,”hoy en día hay un 

miedo a hacer visitas dados los atentados 

a servicios públicos, siempre está la 

incertidumbre de que pase algo (...) no hay 

respaldo, no hay seguro de vida como 

antes”, el Estado no entrega garantías 

mínimas de resguardo para la 

implementación del programa Familias en 

localidades como Ercilla a sus 

implementadoras en la primera línea de 

acción. 

 

c.3. Presencia del Estado: 

La presencia del Estado en esta zona se da 

de forma particular, ya que, si bien, algunas 

de las AFIs (5 y 1) describen que hay un 

abandono de parte de este, Marimán 

(2006), menciona que esta situación 

realmente no representa abandono, sino 

más bien una presencia selectiva y 

violenta, ya que el Estado si se hace 

presente en la zona pero no garantizando 



 
 

 

 

 
 
 

derechos, sino reprimiendo, vigilando y 

hostigando a la comunidad. Esta misma 

selectividad se refleja en la cantidad de 

proyectos o bonos que se presentan en la 

región, los cuales las mismas AFIs 

mencionan que son insuficientes con 

respecto a la cantidad de personas que los 

necesitan. 

Por otro lado, la estigmatización de la que 

hablan las AFIs 5 y 6, se relaciona 

directamente con la visión que ha creado 

tanto el Estado como la sociedad alrededor 

del pueblo mapuche, el cual ha sido 

construido como un otro peligroso 

(Marimán, 2006) contribuyendo así a la 

criminalización de las personas 

pertenecientes a estas comunidades y 

justificando su exclusión, lo que tal como 

dicen algunas de las entrevistadas, influye 

en el sentir de este pueblo y aumenta la 

percepción de conflicto en el sector. 

Con respecto a la labor de las AFIs en el 

territorio, este se ve afectado tanto por la 

presencia represiva del Estado, como en el 

abandono del mismo hacia la 

implementadoras, quienes mencionan que 

son ellas las que deben hacer frente a los 

cuestionamientos de las personas ante 

situaciones que no siempre son su 

responsabilidad. Esto corresponde a la 

labor de las “burócratas de calle”, quienes 

suelen ser la única cara visible del Estado 

(Eiro y Lotta, 2023) y que debido a esto son 

quienes deben hacerse cargo de 

situaciones dónde son las instituciones las 

que no proporcionan los recursos 

necesarios para acceder a los distintos 

servicios públicos (Pires et al., 2024). 

 

c.4. Otros 

La AFI 6 reconoce que cada territorio 

posee sus propias complejidades y que 

debido a esto es que desconoce cuales son 

las diferencias de implementación 

existentes entre la comuna de Ercilla y 

cualquier otra. Siguiendo lo planteado por 

Haesbaert (2011), esto se relaciona con la 

teoría de la “territorialidad vivida”, en la cual 

se caracteriza al territorio no solo como 

algo físico sino también simbólico, lo que 

contribuye a que las personas construyan 

una visión de mundo basada en el único 

marco que poseen como referencia y que 

en este caso sería el trabajo en esta 

comuna. 

Por otro lado, la AFI 7 plantea la necesidad 

de comprender la complejidad de las 

familias más que del territorio, en este 

sentido Miranda (2017), menciona que no 

es posible realizar una intervención 

efectiva reduciendo el contexto de los 

territorios a solo los aspectos 

administrativos, sino que se requiere 

además un conocimiento acerca de las 

dinámicas sociales que operan en el 

mismo, incluyendo en esto las redes 

familiares que al final del día terminan 

siendo el espacio en el cual se formulan las 



 
 

 

 

 
 
 

subjetividades que luego son utilizadas en 

las diversas comunidades. 

d. Institucionalidad 

d.1. Condiciones laborales 

Las entrevistadas comentan que, en 

promedio, cada una tiene 40 familias 

asignadas. Esto implica una alta carga 

laboral dada la demanda de comunicación 

tanto con nivel central como con los 

usuarios. Vollmer y Schmitz- Pranhe 

(2025) señalan que al tener que trabajar 

con un elevado número de intervenciones 

simultáneas, se corre el riesgo de no poder 

construir relaciones significativas con los 

usuarios, lo que no favorece una 

implementación efectiva sostenida en el 

tiempo. 

Como se mencionaba en una dimensión 

anterior, esta sobrecarga también se ve 

representada en una institucionalidad que 

no otorga lineamientos situados en el 

contexto de Ercilla, en donde las AFIS “(...) 

trabajan el doble o triple en este ejercicio 

de traducir la política al contexto” (AFI 4). 

Esta situación fue identificada por Leyton 

(2023), quien expone que el ejercicio de 

traducción de políticas emerge dentro de 

instituciones débiles. La "debilidad 

institucional" es un término que se refiere a 

aquellas situaciones en las que “las 

instituciones formales no funcionan como 

se espera en términos de regular (...) los 

comportamientos sociales, económicos y 

políticos” (Brinks et al., 2020, como se citó 

en Pires et al., 2024, p. 104). En base a ello 

-y a la literatura revisada-, es que se ha 

concluido que, en el caso del Programa 

Familias, se manifiestan elementos 

característicos de la debilidad institucional, 

siendo uno de ellos la precariedad laboral. 

Lotta et al (2022) explican las 

consecuencias de una política 

desarraigada en el territorio, lo que es 

visualizado por las entrevistadas, quienes 

señalan que existe disposición para asistir 

a visitas domiciliarias, sin embargo, los 

recursos materiales no se encuentran 

disponibles por parte del programa. Un 

ejemplo de lo anterior, es la disponibilidad 

inestable de vehículos para el traslado a 

sectores de difícil acceso, dado que, si bien 

disponen de un vehículo institucional, este 

no siempre cubre las necesidades de 

traslado, por disponibilidad o debido a la 

complejidad territorial. Las condiciones 

climáticas que cortan los caminos, 

trayectos largos y conflictos bajo la 

militarización en zonas rurales no son parte 

del proceso de diseño del Programa 

Familias para Ercilla, lo que manifiesta que 

se trata de una política “territorialmente 

ciega” (Lotta et al, 2022, pág. 513) que no 

comprende la dinámica local y, por tanto, 

no cuenta con los activos ni los 

conocimientos necesarios para poder 

brindar herramientas que se sitúen a la 

realidad de intervención (Lotta et al, 2022). 



 
 

 

 

 
 
 

A su vez, este obstáculo frente a la 

realización de visitas a las comunidades 

también se cronifica al considerar el temor 

de las implementadoras: 

 

“Hoy en día hay un miedo a hacer visitas 

dado los atentados a servicios públicos, 

siempre está la incertidumbre de que algo 

pase, hay un miedo dado que no hay 

respaldo” (AFI 3) 

 

Menciona que acuden solas a las 

comunidades, sin apoyo o resguardo, pero 

con previa coordinación con las 

comunidades ya que no puede acudir 

cualquier persona (AFI 2) 

 

De esta manera, se refleja en los 

testimonios una desprotección institucional 

ante contextos que requieren de un 

resguardo de seguridad laboral, teniendo 

como antecedentes situaciones violentas 

dentro del quehacer profesional de primera 

línea. Incluso se puede vislumbrar cómo 

las AFIS, aún cuando no cuentan con 

seguros de vida, con equipos 

especializados brindados por el programa, 

y muchas veces bajo una inestabilidad en 

el transporte, apuestan por una 

intervención presencial. 

 

“No existe seguro de vida, antes en 

Programa Puente si había. No hay 

respaldo institucional”. (AFI 3) 

 

Es por lo anterior, que la desconexión 

institucional reflejada en lineamientos y 

disposiciones materiales insuficientes, 

producen tanto precarización laboral 

debido a la inexistencia de resguardo y 

seguro de vida, como una reproducción de 

desigualdades sociales al no brindar las 

herramientas necesarias que requiere la 

implementación en zonas rezagadas o bajo 

contextos extremos de conflicto (Lahey y 

Hall, 2009). 

 

d.2. Redes 

En cuanto a las redes que construyen las 

AFIS en función de una implementación 

efectiva, existe una fuerte comunicación y 

constante diálogo con otras entidades 

dentro del municipio, así como también 

otras áreas disponibles para una 

derivación de los usuarios del programa. 

Tal como señala la AFI 4: 

 

“Es fundamental la “intersectorialidad” que 

se encuentra en constante vínculo con 

otras instituciones locales y regionales (...) 

su trabajo consta mucho de poder hacer 

esas vinculaciones entre 

instituciones”.(AFI 4) 

 

Esto se presenta como una fortaleza desde 



 
 

 

 

 
 
 

la perspectiva de la mayoría de las 

entrevistadas, a diferencia de las 

precarizaciones institucionales 

comentadas anteriormente. 

 

VIII. Conclusiones 

Como conclusiones preliminares, es 

posible identificar diversos desafíos y 

tensiones en la implementación del 

Programa Familias en la comuna de Ercilla, 

asociados principalmente a la presencia 

del Estado y las condiciones laborales de 

las AFIs. En este sentido, se constata la 

ausencia de seguros de vida para las 

implementadoras, la presencia intermitente 

de movilización y la incertidumbre 

constante respecto a conflictos 

emergentes en el territorio; así como 

también se identifican intentos 

institucionales por acercar el Estado a las 

comunidades mapuche y en situación de 

rezago territorial, pero que mayormente se 

han manifestado por medio de la 

militarización y presencia violenta de entes 

gubernamentales. 

En cuanto a las representaciones que 

tienen las entrevistadas respecto a los/as 

usuarios/as, éstas se pueden categorizar 

en la línea de lo que Navarrete (2019) 

denomina sujetos tutelados, dada la poca 

autonomía y capacidad de gestión de 

capital humano que le confieren las 

implementadoras por medio de sus 

discursos. Esto se configura como una 

actualización de la colonialidad, por cuanto 

se otorga preponderancia a los modos de 

vida neoliberalizados y asociados al 

autogobierno. Sumado a lo anterior, se 

identifica un discurso que resalta el 

estigma social y la presencia militarizada 

del Estado como una dimensión de 

complejidad territorial. Asimismo, se 

plantea que la violencia manifestada en el 

territorio no es un elemento con el cual las 

implementadoras deben lidiar 

expresamente, dado que han normalizado 

ese contexto. 

Los intentos estatales por acercarse a las 

comunidades mapuche y zonas de rezago 

territorial han generado esfuerzos de 

inclusión, que al mismo tiempo configuran 

nuevos modos de exclusión y 

reconocimiento erróneo (Fraser, 2015). Si 

bien el Programa Familias cuenta con 

cobertura de estos territorios, la llegada no 

se hace efectiva físicamente, dado que se 

ha optado por llevar las intervenciones vía 

telemática con el fin de evitar situaciones -

tanto climáticas como de violencia- que 

pongan en riesgo a las AFIs. Lo anterior 

marca una diferencia radical entre las 

zonas urbanas y rurales, dejando de 

manifiesto que las políticas sociales, al no 

contar con adecuaciones contextuales, 

pueden reproducir desigualdades. Estas 

desigualdades no se reproducen 

únicamente entre AFIs y usuarios/os sino 

que también entre el nivel central y local, 



 
 

 

 

 
 
 

dado que no se aseguran las condiciones 

laborales específicas que se necesitan en 

este contexto. 

En función de lo anterior, se vuelve 

relevante comprender de qué manera 

convergen las memorias del despojo 

colonial, el conflicto armado que persiste y 

la gobernanza institucional que ha fallado 

de manera sistemática, forjando los 

desafíos que presenta la figura estatal 

como lo es el Programa Familias en la 

actualidad. Lo anterior, entendiendo que no 

solo se requiere de una modificación a 

lineamientos operativos, si no que 

demanda incorporar una perspectiva 

política en función de una análisis territorial 

crítico de La Araucanía. A su vez, se releva 

la importancia del presente informe en 

tanto identifica y relaciona las dimensiones 

del territorio como un entramado dinámico 

y complejo en constante construcción, que 

ha sido golpeado y moldeado a través de 

una serie de modelos de gobernanza pero 

también, erigido por la resistencia política 

de sus habitantes. 

Incidir en este contexto requiere, entonces, 

confrontarnos con nuestras propias 

herramientas y discusiones disciplinarias 

en Trabajo Social, para de esta manera 

problematizar de qué modo nos interpela el 

debate político actual en torno a la 

resistencia del pueblo mapuche, así como 

también repensar de qué forma se 

gobierna el territorio. Dado lo anterior, se 

vuelve primordial contribuir desde una 

mirada crítica antiopresiva, continuando 

con el proyecto político de transformación 

social desde la primera línea de 

intervención, incorporando la particularidad 

de La Araucanía como un territorio 

extremadamente crítico. 
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�G�H�E�D�W�H�V���T�X�H���V�H���H�V�W�i�Q���G�D�Q�G�R���D�F�W�X�D�O�P�H�Q�W�H��

�D�O���U�H�V�S�H�F�W�R������

�3�D�U�D���F�R�P�S�U�H�Q�G�H�U���H�V�W�R�V���F�D�P�E�L�R�V���\��

�V�X���L�P�S�D�F�W�R���H�Q���O�D���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q���G�H�O���7�U�D�E�D�M�R��

�6�R�F�L�D�O���� �V�H�� �V�H�O�H�F�F�L�R�Q�D�U�i�Q�� �H�V�F�X�H�O�D�V��

�S�U�L�P�D�U�L�D�V�� �S�~�E�O�L�F�D�V�� �G�H�O�� �3�D�U�W�L�G�R�� �G�H��

�0�D�J�G�D�O�H�Q�D���� �F�R�Q�V�L�G�H�U�D�Q�G�R�� �V�X�� �G�L�Y�H�U�V�L�G�D�G��

�W�H�U�U�L�W�R�U�L�D�O�� �\�� �O�D�V�� �S�D�U�W�L�F�X�O�D�U�L�G�D�G�H�V�� �T�X�H��

�D�W�U�D�Y�L�H�V�D���O�D���S�U�R�I�H�V�L�y�Q���H�Q���H�V�W�R�V���i �P�E�L�W�R�V����

��

�2�E�M�H�W�L�Y�R�V����

�2�E�M�H�W�L�Y�R���J�H�Q�H�U�D�O����

�$�Q�D�O�L�]�D�U���G�H�V�G�H���O�D���S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�D���G�H���G�H�U�H�F�K�R�V����

�O�R�V�� �F�D�P�E�L�R�V�� �\�� �F�R�Q�W�L�Q�X�L�G�D�G�H�V�� �H�Q���� �O�D�V��

�H�V�W�U�D�W�H�J�L�D�V�� �G�H�� �L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q�� �G�H�O�� �7�U�D�E�D�M�R��

�6�R�F�L�D�O���H�Q���H�V�F�X�H�O�D�V���S�U�L�P�D�U�L�D�V���S�~�E�O�L�F�D�V���G�H�O��

�S�D�U�W�L�G�R�� �G�H�� �0�D�J�G�D�O�H�Q�D�� ���S�H�U�t�R�G�R��

������������������������ �F�R�Q�� �H�V�S�H�F�L�D�O�� �D�W�H�Q�F�L�y�Q�� �O�R�V��

�H�I�H�F�W�R�V���G�H���O�D���S�D�Q�G�H�P�L�D����

��
�2�E�M�H�W�L�Y�R�V���H�V�S�H�F�t�I�L�F�R�V��

��​ �5�H�F�R�Q�V�W�U�X�L�U�� �O�D�V�� �H�V�W�U�D�W�H�J�L�D�V�� �G�H��

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q�� �H�P�H�U�J�H�Q�W�H�V�� �S�R�V�W��

�S�D�Q�G�H�P�L�D�� �G�H�� �O�R�V�� �(�T�X�L�S�R�V�� �G�H��

�2�U�L�H�Q�W�D�F�L�y�Q�� �(�V�F�R�O�D�U�� �H�Q��

�L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�H�V�� �H�V�F�R�O�D�U�H�V�� �S�U�L�P�D�U�L�D�V��

�S�~�E�O�L�F�D�V���H�Q���H�O���S�H�U�t�R�G�R���G�H�O�L�P�L�W�D�G�R��

�H�Q���H�V�W�H���H�V�W�X�G�L�R����

��​ �,�G�H�Q�W�L�I�L�F�D�U�� �\�� �D�Q�D�O�L�]�D�U�� �H�O�H�P�H�Q�W�R�V��

�T�X�H�� �G�H�Q�� �F�X�H�Q�W�D�� �G�H�� �O�D�V��

�P�R�G�L�I�L�F�D�F�L�R�Q�H�V�� �\�� �F�R�Q�W�L�Q�X�L�G�D�G�H�V��

�S�U�R�G�X�F�L�G�D�V�� �H�Q�� �O�D�V���H�V�W�U�D�W�H�J�L�D�V���G�H��

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q�� �G�H�O�� �7�U�D�E�D�M�R�� �6�R�F�L�D�O��

�D�Q�W�H�V�����G�X�U�D�Q�W�H���\���S�R�V�W���S�D�Q�G�H�P�L�D����

����
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��​ �( �[�D�P�L�Q�D�U���O�D�V���U�H�S�H�U�F�X�V�L�R�Q�H�V���G�H���O�D��

�H�[�S�H�U�L�H�Q�F�L�D���G�H���O�D���S�D�Q�G�H�P�L�D���H�Q���O�D��

�G�L�Q�i�P�L�F�D�� �L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�� �G�H�� �O�D�V��

�H�V�F�X�H�O�D�V�� �S�U�L�P�D�U�L�D�V�� �S�~�E�O�L�F�D�V����

�L�G�H�Q�W�L�I�L�F�D�Q�G�R�� �V�X�V�� �H�I�H�F�W�R�V�� �H�Q�� �O�D��

�R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�y�Q�� �\�� �I�X�Q�F�L�R�Q�D�P�L�H�Q�W�R��

�H�V�F�R�O�D�U����

��​ �$�Q�D�O�L�]�D�U�� �O�D�V�� �H�V�W�U�D�W�H�J�L�D�V�� �G�H��

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q���G�H�O���7�U�D�E�D�M�R���6�R�F�L�D�O���H�Q��

�O�D�V���H�V�F�X�H�O�D�V���U�X�U�D�O�H�V���\���X�U�E�D�Q�D�V���G�H�O��

�3�D�U�W�L�G�R���G�H���0�D�J�G�D�O�H�Q�D�����R�E�V�H�U�Y�D�Q�G�R��

�O�D�V���P�R�G�L�I�L�F�D�F�L�R�Q�H�V���\���F�R�Q�W�L�Q�X�L�G�D�G�H�V��

�S�U�R�G�X�F�L�G�D�V���G�X�U�D�Q�W�H���\���G�H�V�S�X�p�V���G�H��

�O�D���S�D�Q�G�H�P�L�D����

��

�0�D�W�H�U�L�D�O�H�V���\���P�p�W�R�G�R�V����

​ �/�D���L�Q�Y�H�V�W�L�J�D�F�L�y�Q���V�H���L�Q�V�F�U�L�E�H���H�Q���X�Q��

�H�Q�I�R�T�X�H�� �F�X�D�O�L�W�D�W�L�Y�R�� �G�H�� �W�L�S�R��

�H�[�S�O�R�U�D�W�R�U�L�R���G�H�V�F�U�L�S�W�L�Y�R�� ���0�D�[�Z�H�O�O���� ��������������

�F�R�Q���H�O���S�U�R�S�y�V�L�W�R���G�H���D�Q�D�O�L�]�D�U���O�R�V���F�D�P�E�L�R�V���\��

�F�R�Q�W�L�Q�X�L�G�D�G�H�V�� �H�Q�� �O�D�� �L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q��

�S�U�R�I�H�V�L�R�Q�D�O���G�H�O���7�U�D�E�D�M�R���6�R�F�L�D�O���H�Q���H�V�F�X�H�O�D�V��

�S�U�L�P�D�U�L�D�V�� �S�~�E�O�L�F�D�V�� �G�H�O�� �3�D�U�W�L�G�R�� �G�H��

�0�D�J�G�D�O�H�Q�D���� �G�H�V�G�H�� �X�Q�D�� �S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�D�� �G�H��

�G�H�U�H�F�K�R�V���� �D�� �S�D�U�W�L�U�� �G�H�� �V�X�V�� �S�U�R�S�L�D�V��

�G�L�Q�i�P�L�F�D�V�� �L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�H�V���� �W�H�U�U�L�W�R�U�L�D�O�H�V�� �\��

�V�R�F�L�R�� �K�L�V�W�y�U�L�F�D�V���� �( �V�W�D�� �G�H�F�L�V�L�y�Q��

�P�H�W�R�G�R�O�y�J�L�F�D���S�D�U�W�H���G�H�O���U�H�F�R�Q�R�F�L�P�L�H�Q�W�R���G�H��

�O�D���L�Q�Y�H�V�W�L�J�D�F�L�y�Q���V�R�F�L�D�O���F�R�P�R���X�Q���S�U�R�F�H�V�R��

�G�H���F�R�Q�V�W�U�X�F�F�L�y�Q���G�H���F�R�Q�R�F�L�P�L�H�Q�W�R���V�L�W�X�D�G�D����

�R�U�L�H�Q�W�D�G�R���D���O�D���W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�F�L�y�Q���G�H���O�R���U�H�D�O������

​ �( �Q�� �H�V�W�H�� �V�H�Q�W�L�G�R���� �F�R�P�R�� �S�O�D�Q�W�H�D��

�)�X�H�Q�W�H�V�����������������U�H�V�X�O�W�D���Q�H�F�H�V�D�U�L�R���F�R�Q�V�W�U�X�L�U��

�X�Q�D���P�L�U�D�G�D���F�U�t�W�L�F�D���V�R�E�U�H���O�D���U�H�D�O�L�G�D�G���V�R�F�L�D�O��

�T�X�H�� �K�D�E�L�O�L�W�H�� �Q�X�H�Y�D�V�� �I�R�U�P�D�V�� �G�H��

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q���� �V�R�V�W�H�Q�L�G�D�� �H�Q�� �X�Q��

�S�R�V�L�F�L�R�Q�D�P�L�H�Q�W�R�� �W�H�y�U�L�F�R���H�S�L�V�W�H�P�R�O�y�J�L�F�R��

�T�X�H���G�H�O�L�P�L�W�H���H�O���F�D�P�S�R���G�H���Y�L�V�L�E�L�O�L�G�D�G���G�H�O��

�S�U�R�E�O�H�P�D���� �3�R�U�� �V�X�� �S�D�U�W�H���� �&�U�X�]�� ��������������

�S�O�D�Q�W�H�D�� �O�D�� �Q�H�F�H�V�L�G�D�G���� �G�H�� �U�H�F�X�S�H�U�D�U�� �X�Q��

�S�H�Q�V�D�P�L�H�Q�W�R�� �H�V�W�U�D�W�p�J�L�F�R�� �T�X�H��

�G�H�V�Q�D�W�X�U�D�O�L�F�H���O�D�V���S�U�i�F�W�L�F�D�V���L�Q�V�W�L�W�X�L�G�D�V���\���O�R�V��

�S�U�R�F�H�V�R�V���G�H���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q����

​ �' �H�V�G�H�� �H�V�W�D�V�� �F�R�Q�V�L�G�H�U�D�F�L�R�Q�H�V���� �O�D��

�H�V�W�U�D�W�H�J�L�D���P�H�W�R�G�R�O�y�J�L�F�D���F�R�P�E�L�Q�D���W�p�F�Q�L�F�D�V��

�G�H�� �D�Q�i�O�L�V�L�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�D�O�� ���� �F�H�Q�W�U�D�G�R�� �H�Q��

�Q�R�U�P�D�W�L�Y�D�V�� �H�G�X�F�D�W�L�Y�D�V���� �I�X�H�Q�W�H�V��

�V�H�F�X�Q�G�D�U�L�D�V���� �O�L�Q�H�D�P�L�H�Q�W�R�V�� �F�X�U�U�L�F�X�O�D�U�H�V����

�S�U�R�\�H�F�W�R�V�� �L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�H�V���� �S�U�R�G�X�F�F�L�R�Q�H�V��

�H�O�D�E�R�U�D�G�D�V���S�R�U���O�R�V���(�T�X�L�S�R�V���G�H���2�U�L�H�Q�W�D�F�L�y�Q��

�(�V�F�R�O�D�U�� ���( �2�(���� ���� �F�R�Q�� �H�Q�W�U�H�Y�L�V�W�D�V��

�V�H�P�L�H�V�W�U�X�F�W�X�U�D�G�D�V�� �D�� �R�U�L�H�Q�W�D�G�R�U�H�V���D�V��

�V�R�F�L�D�O�H�V�� �\�� �D�� �L�Q�I�R�U�P�D�Q�W�H�V�� �F�O�D�Y�H�V�� �G�H�O��

�V�L�V�W�H�P�D�� �H�G�X�F�D�W�L�Y�R�� �O�R�F�D�O���� �6�H�� �S�U�L�R�U�L�]�D�� �O�D��

�V�H�O�H�F�F�L�y�Q���G�H���H�V�F�X�H�O�D�V���S�~�E�O�L�F�D�V���F�R�P�X�Q�H�V��

�G�H���Q�L�Y�H�O���S�U�L�P�D�U�L�R���X�E�L�F�D�G�D�V���H�Q���O�D�V���]�R�Q�D�V��

�X�U�E�D�Q�D�V�����S�H�U�L�X�U�E�D�Q�D�V���\���U�X�U�D�O�H�V���G�H�O���3�D�U�W�L�G�R��

�G�H�� �0�D�J�G�D�O�H�Q�D���� �T�X�H�� �F�X�H�Q�W�H�Q�� �F�R�Q�� �(�2�(��

�L�Q�W�H�J�U�D�G�R�V���S�R�U���S�U�R�I�H�V�L�R�Q�D�O�H�V���G�H�O���7�U�D�E�D�M�R��

�6�R�F�L�D�O���� �( �V�W�R�V���F�U�L�W�H�U�L�R�V���E�X�V�F�D�Q���J�D�U�D�Q�W�L�]�D�U��

�X�Q�D�� �P�X�H�V�W�U�D�� �L�Q�W�H�Q�F�L�R�Q�D�O�� �G�L�Y�H�U�V�D�����F�R�Q���O�D��

�L�Q�W�H�Q�F�L�y�Q�� �G�H�� �U�H�F�X�S�H�U�D�U�� �H�[�S�H�U�L�H�Q�F�L�D�V��

�V�L�W�X�D�G�D�V�� �I�U�H�Q�W�H�� �D�� �O�D�V�� �W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�F�L�R�Q�H�V��

�J�H�Q�H�U�D�G�D�V���S�R�U���O�D���S�D�Q�G�H�P�L�D����
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​ �( �Q���O�t�Q�H�D���F�R�Q���9�D�V�L�O�D�F�K�L�V���G�H���* �L�D�O�G�L�Q�R��

���������������V�H���U�H�F�R�Q�R�F�H���O�D���F�H�Q�W�U�D�O�L�G�D�G���G�H���O�R�V��

�V�H�Q�W�L�G�R�V���F�R�Q�V�W�U�X�L�G�R�V���S�R�U���O�R�V���D�V���V�X�M�H�W�R�V���D�V��

�H�Q���V�X���H�[�S�H�U�L�H�Q�F�L�D���L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�����3�R�U���H�O�O�R����

�S�R�G�H�P�R�V�� �F�R�Q�F�H�E�L�U�� �O�D�V�� �H�Q�W�U�H�Y�L�V�W�D�V�� �F�R�P�R��

�L�Q�V�W�D�Q�F�L�D�V�� �U�H�O�D�F�L�R�Q�D�O�H�V�� �T�X�H�� �K�D�E�L�O�L�W�D�Q�� �H�O��

�D�F�F�H�V�R���D���V�L�J�Q�L�I�L�F�D�F�L�R�Q�H�V���F�R�Q�W�H�[�W�X�D�O�L�]�D�G�D�V����

�V�H�J�~�Q�� �O�R�� �S�O�D�Q�W�H�D�� �* �X�E�H�U�� ���������������� �6�H�U�i�Q��

�J�U�D�E�D�G�D�V���� �G�H�V�J�U�D�E�D�G�D�V�� �\�� �S�U�R�F�H�V�D�G�D�V��

�P�H�G�L�D�Q�W�H���H�O���V�R�I�W�Z�D�U�H���$�W�O�D�V���W�L�����D�V�H�J�X�U�D�Q�G�R��

�X�Q�� �D�E�R�U�G�D�M�H�� �p�W�L�F�R�� �\�� �U�H�V�S�H�W�X�R�V�R�� �G�H�� �O�D��

�L�Q�I�R�U�P�D�F�L�y�Q���U�H�O�H�Y�D�G�D����

​ �( �Q�W�R�Q�F�H�V�����H�O���G�H�V�D�U�U�R�O�O�R���G�H�O���W�U�D�E�D�M�R��

�G�H���F�D�P�S�R���V�H���R�U�J�D�Q�L�]�D���H�Q���W�U�H�V���P�R�P�H�Q�W�R�V��

�L�Q�W�H�U�U�H�O�D�F�L�R�Q�D�G�R�V�����T�X�H���V�H���D�U�W�L�F�X�O�D�Q���F�R�Q���H�O��

�W�U�D�\�H�F�W�R�� �I�R�U�P�D�W�L�Y�R�� �G�H�� �O�D�� �0�D�H�V�W�U�t�D�� �H�Q��

�7�U�D�E�D�M�R���6�R�F�L�D�O�����( �Q���X�Q�D���S�U�L�P�H�U�D���L�Q�V�W�D�Q�F�L�D��

�V�H�� �F�R�Q�W�H�P�S�O�D���O�D���G�H�O�L�P�L�W�D�F�L�y�Q���G�H���I�X�H�Q�W�H�V��

�E�L�E�O�L�R�J�U�i �I�L�F�D�V���\���G�R�F�X�P�H�Q�W�D�O�H�V�����O�D���V�H�O�H�F�F�L�y�Q��

�G�H�� �O�D�V�� �H�V�F�X�H�O�D�V�� �S�U�L�P�D�U�L�D�V�� �S�~�E�O�L�F�D�V�� �T�X�H��

�F�R�Q�I�R�U�P�D�U�i�Q���O�D���P�X�H�V�W�U�D���\���H�O���D�Q�i�O�L�V�L�V���L�Q�L�F�L�D�O��
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�T�X�H���S�R�G�H�P�R�V���Y�L�V�X�D�O�L�]�D�U���P�i �V���D�E�D�M�R�����V�R�E�U�H��

�O�D�V�� �X�E�L�F�D�F�L�R�Q�H�V�� �G�H�� �O�D�V�� �H�V�F�X�H�O�D�V��

�P�H�Q�F�L�R�Q�D�G�D�V���� �H�V�� �S�R�V�L�E�O�H�� �L�G�H�Q�W�L�I�L�F�D�U�� �T�X�H��

�H�V�W�D�� �G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�y�Q�� �H�Y�L�G�H�Q�F�L�D�� �X�Q�� �W�H�U�U�L�W�R�U�L�R��

�I�X�H�U�W�H�P�H�Q�W�H�� �F�D�U�D�F�W�H�U�L�]�D�G�R�� �S�R�U�� �O�D��

�G�L�V�S�H�U�V�L�y�Q���J�H�R�J�U�i �I�L�F�D�����F�X�H�V�W�L�y�Q���T�X�H���L�Q�F�L�G�H��

�H�Q�� �O�D�� �D�F�F�H�V�L�E�L�O�L�G�D�G�� �F�R�W�L�G�L�D�Q�D����

�H�V�S�H�F�L�D�O�P�H�Q�W�H�� �H�Q���F�R�Q�G�L�F�L�R�Q�H�V���F�O�L�P�i �W�L�F�D�V��

�D�G�Y�H�U�V�D�V�� �D�I�H�F�W�D�Q�G�R�� �O�R�V�� �F�D�P�L�Q�R�V�� �G�H��

�L�Q�J�U�H�V�R�� �D�� �O�D�V�� �H�V�F�X�H�O�D�V���� �$�� �V�X�� �Y�H�]���� �O�D��

�G�L�V�W�D�Q�F�L�D�� �H�Q�W�U�H�� �L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�H�V�� �V�L�J�Q�L�I�L�F�D�� �X�Q��

�G�H�V�D�I�t�R�� �S�D�U�D�� �H�O�� �D�F�R�P�S�D�x�D�P�L�H�Q�W�R��

�V�R�V�W�H�Q�L�G�R�� �S�R�U�� �S�D�U�W�H�� �G�H�� �O�R�V�� �(�2�(����

�V�X�S�R�Q�L�H�Q�G�R���T�X�H���F�X�H�Q�W�H�Q���F�R�Q���X�Q�R����

​ �/�H�M�R�V�� �G�H�� �V�H�U�� �X�Q�D�� �K�H�U�U�D�P�L�H�Q�W�D��

�Q�H�X�W�U�D�O���� �H�O�� �P�D�S�H�R�� �V�H�� �F�R�Q�Y�L�U�W�L�y�� �H�Q�� �X�Q�D��

�H�V�W�U�D�W�H�J�L�D���G�H���O�H�F�W�X�U�D���F�U�t�W�L�F�D���G�H�O���W�H�U�U�L�W�R�U�L�R��

�T�X�H�� �S�H�U�P�L�W�L�y�� �D�U�W�L�F�X�O�D�U�� �O�R�� �L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O���� �O�R��

�J�H�R�J�U�i �I�L�F�R�� �\�� �O�R�� �V�R�F�L�D�O���� �S�H�U�P�L�W�L�H�Q�G�R��

�G�L�P�H�Q�V�L�R�Q�D�U�� �O�D�V�� �F�R�Q�G�L�F�L�R�Q�H�V�� �U�H�D�O�H�V�� �G�H��

�D�F�F�H�V�L�E�L�O�L�G�D�G���� �F�R�Q�H�F�W�L�Y�L�G�D�G�� �\���D�L�V�O�D�P�L�H�Q�W�R��

�H�Q�W�U�H���D�O�J�X�Q�D�V���G�H���O�D�V���H�V�F�X�H�O�D�V�����( �O���P�D�S�H�R��

���� �6�H�� �H�Q�W�L�H�Q�G�H�� �S�R�U�� �U�X�U�D�O�L�G�D�G�� �G�L�V�S�H�U�V�D�� �D��
�D�T�X�H�O�O�D���F�R�Q�I�R�U�P�D�G�D���S�R�U���Y�L�Y�L�H�Q�G�D�V���X�E�L�F�D�G�D�V���H�Q��
�H�O���F�D�P�S�R���D�E�L�H�U�W�R�����V�L�Q���I�R�U�P�D�U���F�H�Q�W�U�R�V���S�R�E�O�D�G�R�V����
�\�� �S�R�U�� �U�X�U�D�O�L�G�D�G�� �D�J�U�X�S�D�G�D���� �D�� �D�T�X�H�O�O�D�V��
�F�R�P�X�Q�L�G�D�G�H�V�� �U�X�U�D�O�H�V�� �F�R�Q�� �K�D�V�W�D�� ������������
�K�D�E�L�W�D�Q�W�H�V�� �F�R�Q�F�H�Q�W�U�D�G�R�V�� �H�Q�� �X�Q�� �S�D�U�D�M�H�� �R��
�O�R�F�D�O�L�G�D�G���� �0�L�Q�L�V�W�H�U�L�R�� �G�H�� �(�G�X�F�D�F�L�y�Q�� �G�H�� �O�D��
�1�D�F�L�y�Q�����V���I������ �0�R�G�D�O�L�G�D�G���G�H���(�G�X�F�D�F�L�y�Q���5�X�U�D�O����
�5�H�F�X�S�H�U�D�G�R�� �G�H��
�K�W�W�S�V�������Z�Z�Z���D�U�J�H�Q�W�L�Q�D���J�R�E���D�U���Q�L�Y�H�O�H�V�\�P�R�G�D�O�L�G�D
�G�H�V���P�R�G�D�O�L�G�D�G���G�H���H�G�X�F�D�F�L�R�Q���U�X�U�D�O��

�U�H�Y�H�O�y�� �S�R�U�� �H�M�H�P�S�O�R�����O�D���F�R�Q�F�H�Q�W�U�D�F�L�y�Q���G�H��

�V�H�U�Y�L�F�L�R�V���H�Q���W�R�U�Q�R���D�O���F�D�V�F�R���X�U�E�D�Q�R���\���O�D�V��

�G�L�V�W�D�Q�F�L�D�V�� �V�L�J�Q�L�I�L�F�D�W�L�Y�D�V�� �T�X�H�� �V�H�S�D�U�D�Q�� �D��

�P�X�F�K�D�V���G�H���O�D�V���H�V�F�X�H�O�D�V���U�X�U�D�O�H�V�����D�O�J�X�Q�D�V��

�G�H���O�D�V���F�X�D�O�H�V���Q�R���F�X�H�Q�W�D�Q���F�R�Q���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H��

�H�V�F�R�O�D�U���Q�L���F�R�Q�H�F�W�L�Y�L�G�D�G���H�V�W�D�E�O�H����

​ �5�H�V�S�H�F�W�R���D���O�D���P�D�W�U�t�F�X�O�D�����S�R�G�H�P�R�V��

�R�E�V�H�U�Y�D�U���X�Q�D���J�U�D�Q���K�H�W�H�U�R�J�H�Q�H�L�G�D�G���H�Q�W�U�H��

�O�D�V���H�V�F�X�H�O�D�V���X�U�E�D�Q�D�V���\���U�X�U�D�O�H�V�������F�R�P�R���D�V�t��

�W�D�P�E�L�p�Q���H�Q���O�D���L�Q�I�U�D�H�V�W�U�X�F�W�X�U�D���\���H�O���S�H�U�V�R�Q�D�O��

���������S�R�U���H�Q�G�H���W�D�P�E�L�p�Q���H�Q���O�R�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�Y�R�V��

�G�L�V�S�R�Q�L�E�O�H�V�� �S�D�U�D�� �D�E�R�U�G�D�U���V�L�W�X�D�F�L�R�Q�H�V���G�H��

�Y�X�O�Q�H�U�D�E�L�O�L�G�D�G�� �T�X�H�� �V�H�� �S�U�H�V�H�Q�W�H�Q�� �H�Q�� �O�D�V��

�L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�H�V���� �$�O�J�X�Q�D�V�� �H�V�F�X�H�O�D�V�� �F�X�H�Q�W�D�Q��

�F�R�Q�� �P�H�Q�R�V�� �G�H�� ������ �H�V�W�X�G�L�D�Q�W�H�V�� �P�L�H�Q�W�U�D�V��

�T�X�H�� �O�D�V�� �X�U�E�D�Q�D�V�� �S�R�V�H�H�Q�� �X�Q�� �Q�~�P�H�U�R��

�V�L�J�Q�L�I�L�F�D�W�L�Y�D�P�H�Q�W�H���P�D�\�R�U�������O�D��​�3�U�L�P�D�U�L�D�� �1�ƒ��

�����S�R�V�H�H�����������H�V�W�X�G�L�D�Q�W�H�V���������( �V�W�R���Q�R���H�V���V�R�O�R��

�F�R�Q�V�H�F�X�H�Q�F�L�D�� �G�H�� �O�D�� �G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�y�Q��

�S�R�E�O�D�F�L�R�Q�D�O�����V�L�Q�R���T�X�H���D�G�H�P�i �V���U�H�I�O�H�M�D���O�D�V��

�F�R�Q�G�L�F�L�R�Q�H�V�� �G�H�� �D�F�F�H�V�R���� �S�H�U�P�D�Q�H�Q�F�L�D����

�V�R�V�W�H�Q�L�P�L�H�Q�W�R���\���H�J�U�H�V�R���G�H���O�D�V���W�U�D�\�H�F�W�R�U�L�D�V��

�H�G�X�F�D�W�L�Y�D�V����

�$�V�t�����O�D���P�D�W�U�t�F�X�O�D���Q�R���V�R�O�R���G�H�E�H���V�H�U��

�S�H�Q�V�D�G�D�� �F�R�P�R�� �X�Q�� �G�D�W�R�� �P�H�U�D�P�H�Q�W�H��

�F�X�D�Q�W�L�W�D�W�L�Y�R�����V�L�Q�R���F�R�P�R���X�Q���L�Q�G�L�F�D�G�R�U���T�X�H��

�W�H�Q�V�L�R�Q�D�� �O�D�V�� �S�R�O�t�W�L�F�D�V�� �G�H�� �D�V�L�J�Q�D�F�L�y�Q�� �G�H��

�U�H�F�X�U�V�R�V���� �G�H�� �S�U�H�V�H�Q�F�L�D�� �G�H�� �(�2�(�� �\�� �O�D�V��

�H�V�W�U�D�W�H�J�L�D�V���G�H���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q���S�U�R�I�H�V�L�R�Q�D�O����
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�)�L�J�X�U�D���������0�D�S�H�R���G�H���H�V�F�X�H�O�D�V���S�U�L�P�D�U�L�D�V���F�R�P�X�Q�H�V���G�H�O���3�D�U�W�L�G�R���G�H���0�D�J�G�D�O�H�Q�D�����( �O�D�E�R�U�D�F�L�y�Q��

�S�U�R�S�L�D���D���S�D�U�W�L�U���G�H���* �R�R�J�O�H���0�\���0�D�S�V�����F�R�Q���G�D�W�R�V���G�H�O���3�R�U�W�D�O���$�%�&���\���I�X�H�Q�W�H�V���L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�H�V��

�O�R�F�D�O�H�V����

��

�������3�U�H�V�H�Q�F�L�D���G�H���(�2�(���\���S�H�G�L�G�R���I�R�U�P�D�O���D��

�-�H�I�D�W�X�U�D���' �L�V�W�U�L�W�D�O����

​ �/�D�� �S�U�H�V�H�Q�F�L�D�� ���� �R�� �D�X�V�H�Q�F�L�D�� ���� �G�H��

�(�2�(���H�Q���O�D�V���H�V�F�X�H�O�D�V���S�U�L�P�D�U�L�D�V���F�R�P�X�Q�H�V��

�G�H�O���3�D�U�W�L�G�R���G�H���0�D�J�G�D�O�H�Q�D���Q�R���H�V���X�Q���G�D�W�R��

�P�H�Q�R�U�� �H�Q�� �H�V�W�D�� �L�Q�Y�H�V�W�L�J�D�F�L�y�Q���� �V�L�Q�R�� �X�Q�D��

�G�L�P�H�Q�V�L�y�Q���T�X�H���D�W�U�D�Y�L�H�V�D���I�X�H�U�W�H�P�H�Q�W�H���O�D�V��

�S�R�V�L�E�L�O�L�G�D�G�H�V���G�H���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q���S�U�R�I�H�V�L�R�Q�D�O����

�5�H�O�H�Y�D�U�� �H�Q�� �T�X�p�� �H�V�F�X�H�O�D�V�� �V�H�� �H�Q�F�X�H�Q�W�U�D��

�S�U�H�V�H�Q�W�H���H�O���(�2�(�����F�y�P�R���V�H���G�L�V�W�U�L�E�X�\�H���V�X��

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q�� �\�� �T�X�p�� �S�U�R�I�H�V�L�R�Q�D�O�H�V�� �O�R��

�L�Q�W�H�J�U�D�Q���� �S�R�V�L�E�L�O�L�W�D�� �F�R�P�S�U�H�Q�G�H�U�� �G�H�� �T�X�p��

�P�D�Q�H�U�D�� �H�V�W�H�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�Y�R�� �V�H�� �H�Q�F�X�H�Q�W�U�D��

�S�U�H�V�H�Q�W�H�������R���Q�R�������H�Q���O�D���O�y�J�L�F�D���W�H�U�U�L�W�R�U�L�D�O���G�H�O��

�V�L�V�W�H�P�D���H�G�X�F�D�W�L�Y�R����

​ �( �O�� �(�2�(�� �H�V�� �X�Q�R�� �G�H�� �O�R�V�� �S�R�F�R�V��

�H�V�S�D�F�L�R�V�� �G�H�Q�W�U�R�� �G�H�� �O�D�V�� �H�V�F�X�H�O�D�V��

�G�H�V�W�L�Q�D�G�R�V�� �H�V�S�H�F�t�I�L�F�D�P�H�Q�W�H�� �D�O��

�D�F�R�P�S�D�x�D�P�L�H�Q�W�R�� �G�H�� �V�L�W�X�D�F�L�R�Q�H�V��

�Y�L�Q�F�X�O�D�G�D�V�� �D�� �O�R�� �V�X�E�M�H�W�L�Y�R�����D���W�U�D�\�H�F�W�R�U�L�D�V��

�H�V�F�R�O�D�U�H�V���F�R�P�S�O�H�M�D�V���\���D���O�D�V���W�H�Q�V�L�R�Q�H�V���T�X�H��

�D�W�U�D�Y�L�H�V�D�Q�� �O�R�� �H�G�X�F�D�W�L�Y�R���� �O�R�� �I�D�P�L�O�L�D�U�� �\�� �O�R��

�V�R�F�L�D�O������

​ �( �Q���G�L�V�W�U�L�W�R�V���F�R�P�R���0�D�J�G�D�O�H�Q�D�������F�R�Q��

�J�U�D�Q�� �G�L�V�S�H�U�V�L�y�Q�� �J�H�R�J�U�i �I�L�F�D�� �\�� �X�Q�D��

�G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�y�Q���G�H�V�L�J�X�D�O���G�H���U�H�F�X�U�V�R�V�������O�D���I�D�O�W�D��

�R���G�p�E�L�O���S�U�H�V�H�Q�F�L�D���G�H�O���(�2�(���V�H���Y�X�H�O�Y�H���D�~�Q��

�P�i �V�� �V�L�J�Q�L�I�L�F�D�W�L�Y�D���� �1�R�� �V�H�� �W�U�D�W�D�� �V�y�O�R�� �G�H��

�V�D�E�H�U���F�X�D�Q�W�R�V���H�T�X�L�S�R�V���K�D�\�����V�L�Q�R���G�H���T�X�p��

�S�R�V�L�E�L�O�L�G�D�G�H�V���U�H�D�O�H�V���W�L�H�Q�H�Q���G�H���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�L�U���H�Q��

�H�O���G�t�D���D���G�t�D���H�V�F�R�O�D�U����
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​ �$�V�t�����D�Q�W�H���O�D���G�L�I�L�F�X�O�W�D�G���G�H���D�F�F�H�G�H�U���D��

�G�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�y�Q���S�~�E�O�L�F�D���V�R�E�U�H���O�D���S�U�H�V�H�Q�F�L�D��

�\���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�y�Q���G�H���O�R�V���(�2�(���H�Q���O�D�V���H�V�F�X�H�O�D�V��

�S�U�L�P�D�U�L�D�V���G�H�O���G�L�V�W�U�L�W�R�����V�H���G�H�F�L�G�L�y���H�O�D�E�R�U�D�U��

�X�Q�D�� �Q�R�W�D�� �I�R�U�P�D�O�� �G�L�U�L�J�L�G�D�� �D�� �O�D�� �-�H�I�D�W�X�U�D��

�' �L�V�W�U�L�W�D�O�� �G�H�� �0�D�J�G�D�O�H�Q�D���� �( �V�W�D�� �D�F�F�L�y�Q�� �Q�R��

�V�R�O�R���U�H�V�S�R�Q�G�H���D���X�Q�D���Q�H�F�H�V�L�G�D�G���R�S�H�U�D�W�L�Y�D��

�G�H�O���W�U�D�E�D�M�R���G�H���F�D�P�S�R�����V�L�Q�R���T�X�H���V�H���L�Q�V�F�U�L�E�H��

�H�Q�� �X�Q�D�� �H�V�W�U�D�W�H�J�L�D���P�H�W�R�G�R�O�y�J�L�F�D���V�L�W�X�D�G�D����

�T�X�H���U�H�F�R�Q�R�F�H���O�D���L�P�S�R�U�W�D�Q�F�L�D���G�H�O���G�L�i �O�R�J�R��

�L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�� �F�R�P�R�� �S�D�U�W�H�� �G�H�O���S�U�R�F�H�V�R���G�H��

�L�Q�Y�H�V�W�L�J�D�F�L�y�Q����

​ �/�D�� �V�R�O�L�F�L�W�X�G�� �W�X�Y�R�� �F�R�P�R�� �R�E�M�H�W�L�Y�R��

�D�F�F�H�G�H�U�� �D�� �G�D�W�R�V�� �F�R�Q�F�U�H�W�R�V���� �F�R�Q�R�F�H�U�� �H�Q��

�T�X�p���H�V�F�X�H�O�D�V���H�V�W�i���S�U�H�V�H�Q�W�H���H�O���(�2�(�����T�X�p��

�F�D�Q�W�L�G�D�G�� �G�H�� �H�T�X�L�S�R�V�� �I�X�Q�F�L�R�Q�D�Q��

�D�F�W�X�D�O�P�H�Q�W�H�� �H�Q�� �H�O�� �G�L�V�W�U�L�W�R���� �F�y�P�R�� �V�H��

�F�R�Q�I�R�U�P�D�Q���S�U�R�I�H�V�L�R�Q�D�O�P�H�Q�W�H���\���T�X�p���]�R�Q�D�V��

�D�E�D�U�F�D�Q���� �( �O�� �L�Q�W�H�U�p�V�� �Q�R�� �H�V�� �P�H�U�D�P�H�Q�W�H��

�F�X�D�Q�W�L�W�D�W�L�Y�R�����V�L�Q�R���S�R�G�H�U���O�H�H�U�������D���S�D�U�W�L�U���G�H��

�H�V�D�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�y�Q�� ���� �O�D�V�� �F�R�Q�G�L�F�L�R�Q�H�V��

�L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�H�V���S�D�U�D���H�O���D�F�R�P�S�D�x�D�P�L�H�Q�W�R���H�Q��

�W�H�U�U�L�W�R�U�L�R������

​ �0�i �V���D�O�O�i���G�H�O���G�D�W�R���S�X�Q�W�X�D�O�����U�H�O�H�Y�D�U��

�O�D�� �S�U�H�V�H�Q�F�L�D�� ���� �R�� �Q�R�������G�H�O���(�2�(���S�H�U�P�L�W�H��

�H�P�S�H�]�D�U���D���S�R�Q�H�U���H�Q���S�D�O�D�E�U�D�V���D�O�J�R���P�i �V��

�S�U�R�I�X�Q�G�R���� �F�y�P�R�� �V�H�� �F�R�Q�I�L�J�X�U�D�� �K�R�\�� �H�O��

�D�F�R�P�S�D�x�D�P�L�H�Q�W�R�� �L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�� �H�Q�� �O�D�V��

�H�V�F�X�H�O�D�V���G�H�O���G�L�V�W�U�L�W�R���\���T�X�p���O�X�J�D�U���S�X�H�G�H�������R��

���� �&�D�E�H�� �V�H�x�D�O�D�U�� �T�X�H�� �O�D�� �V�R�O�L�F�L�W�X�G�� �I�R�U�P�D�O�� �I�X�H��
�U�H�F�L�H�Q�W�H�P�H�Q�W�H�� �S�U�H�V�H�Q�W�D�G�D�� �D�� �O�D�� �-�H�I�D�W�X�U�D��
�' �L�V�W�U�L�W�D�O�� �G�H�� �0�D�J�G�D�O�H�Q�D���� �\�� �V�H�� �H�Q�F�X�H�Q�W�U�D��
�D�F�W�X�D�O�P�H�Q�W�H�� �H�Q�� �H�V�S�H�U�D�� �G�H�� �U�H�V�S�X�H�V�W�D�� �S�D�U�D��
�D�F�F�H�G�H�U���D���G�L�F�K�D���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�y�Q���S�H�U�W�L�Q�H�Q�W�H����

�Q�R�������W�H�Q�H�U���H�O���7�U�D�E�D�M�R���6�R�F�L�D�O���D�O�O�t�����<�D���T�X�H��

�K�D�E�O�D�U���G�H���W�H�U�U�L�W�R�U�L�D�O�L�G�D�G���Q�R���H�V���V�R�O�R���X�E�L�F�D�U��

�J�H�R�J�U�i �I�L�F�D�P�H�Q�W�H�� �D�� �O�R�V�� �H�T�X�L�S�R�V���� �V�L�Q�R��

�W�D�P�E�L�p�Q�� �U�H�F�R�Q�R�F�H�U�� �T�X�H�� �F�D�G�D�� �D�X�V�H�Q�F�L�D����

�F�D�G�D�� �S�U�H�V�H�Q�F�L�D�� �L�Q�W�H�U�P�L�W�H�Q�W�H�� �R�� �F�D�G�D��

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q�� �V�R�V�W�H�Q�L�G�D���� �G�L�F�H�� �D�O�J�R�� �V�R�E�U�H��

�F�y�P�R�� �V�H�� �S�L�H�Q�V�D�� �\�� �P�D�W�H�U�L�D�O�L�]�D�� �O�D��

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q�� �S�U�R�I�H�V�L�R�Q�D�O�� �H�Q�� �F�O�D�Y�H�� �G�H��

�G�H�U�H�F�K�R����

��

�����5�H�O�H�Y�D�P�L�H�Q�W�R�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�D�O����

�F�R�P�X�Q�L�F�D�F�L�R�Q�H�V���F�R�Q�M�X�Q�W�D�V����������������������

​ �&�R�P�R���S�D�U�W�H���G�H�O���W�U�D�E�D�M�R���G�H���F�D�P�S�R����

�V�H�� �U�H�D�O�L�]�y�� �X�Q�� �U�H�O�H�Y�D�P�L�H�Q�W�R�� �G�H�� �O�D�V��

�F�R�P�X�Q�L�F�D�F�L�R�Q�H�V���F�R�Q�M�X�Q�W�D�V���H�P�L�W�L�G�D�V���H�Q�W�U�H��

���������� �\�� ���������� �S�R�U�� �O�D�� �' �L�U�H�F�F�L�y�Q�� �G�H��

�3�V�L�F�R�O�R�J�t�D�� �&�R�P�X�Q�L�W�D�U�L�D�� �\�� �3�H�G�D�J�R�J�t�D��

�6�R�F�L�D�O�� ���' �3�&�\�3�6������ �H�Q���S�D�U�W�L�F�X�O�D�U���D�T�X�H�O�O�D�V��

�T�X�H�� �K�D�F�H�Q�� �U�H�I�H�U�H�Q�F�L�D�� �D�O�� �(�2�(�� �R�� �T�X�H��

�R�U�L�H�Q�W�D�Q�� �H�O�� �W�U�D�E�D�M�R�� �L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�� �D�Q�W�H��

�V�L�W�X�D�F�L�R�Q�H�V�� �F�R�P�S�O�H�M�D�V���� �( �V�W�D�V��

�F�R�P�X�Q�L�F�D�F�L�R�Q�H�V�� �P�D�U�F�D�Q�� �O�t�Q�H�D�V�� �G�H��

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q���� �G�H�I�L�Q�H�Q�� �S�U�L�R�U�L�G�D�G�H�V�� �\��

�H�[�S�U�H�V�D�Q�� �H�O�� �P�R�G�R�� �H�Q�� �T�X�H�� �H�O�� �V�L�V�W�H�P�D��

�H�G�X�F�D�W�L�Y�R�� �S�R�V�L�F�L�R�Q�D�� �D�O�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�Y�R�� �H�Q��

�G�H�W�H�U�P�L�Q�D�G�R�V�� �P�R�P�H�Q�W�R�V���� �/�H�H�U�� �H�V�W�R�V��

�G�R�F�X�P�H�Q�W�R�V�� �S�H�U�P�L�W�H�� �S�H�Q�V�D�U�� �T�X�p�� �V�H��

�H�V�S�H�U�D���G�H�O���(�2�(�����T�X�p���W�L�S�R���G�H���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q��

�V�H�� �S�U�R�P�X�H�Y�H���� �\�� �H�Q�� �T�X�p�� �P�H�G�L�G�D�� �H�V�D�V��

�R�U�L�H�Q�W�D�F�L�R�Q�H�V�� �G�L�D�O�R�J�D�Q�� �����R���Q�R�������F�R�Q���O�D�V��

�F�R�Q�G�L�F�L�R�Q�H�V���U�H�D�O�H�V���G�H���W�U�D�E�D�M�R���H�Q���W�H�U�U�L�W�R�U�L�R����

​ �6�H���U�H�O�H�Y�D�U�R�Q���X�Q���D�S�U�R�[�L�P�D�G�R���G�H��������

�F�R�P�X�Q�L�F�D�F�L�R�Q�H�V�� �F�R�Q�M�X�Q�W�D�V�� �H�Q�W�U�H�� ���������� �\��

����



��

��

��

��

��

���������� �S�R�U�� �O�D�� �' �3�&�\�3�6���� �( �O�� �D�F�F�H�V�R�� �D�� �O�R�V��

�G�R�F�X�P�H�Q�W�R�V�� �V�H�� �G�L�R�� �D�� �W�U�D�Y�p�V�� �G�H�O�� �3�R�U�W�D�O��

�$�%�&���� �H�Q�� �V�X�� �V�H�F�F�L�y�Q���G�H���R�U�L�H�Q�W�D�F�L�R�Q�H�V���\��

�Q�R�U�P�D�W�L�Y�D�� �S�D�U�D�� �H�T�X�L�S�R�V�� �G�H�� �R�U�L�H�Q�W�D�F�L�y�Q����

�/�D�V���F�R�P�X�Q�L�F�D�F�L�R�Q�H�V���I�X�H�U�R�Q���V�H�O�H�F�F�L�R�Q�D�G�D�V��

�H�Q���I�X�Q�F�L�y�Q���G�H�O���D�x�R���G�H���H�P�L�V�L�y�Q���\���G�H���O�D�V��

�W�H�P�i�W�L�F�D�V���T�X�H���H�P�H�U�J�H�Q���H�Q���F�D�G�D���S�H�U�t�R�G�R����

�F�R�Q�� �H�V�S�H�F�L�D�O�� �D�W�H�Q�F�L�y�Q�� �D�� �D�T�X�H�O�O�D�V�� �T�X�H��

�K�D�F�H�Q�� �U�H�I�H�U�H�Q�F�L�D�� �G�L�U�H�F�W�D�� �D�� �O�R�V�� �(�2�(���� �D�O��

�D�F�R�P�S�D�x�D�P�L�H�Q�W�R�� �L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�� �R�� �D��

�V�L�W�X�D�F�L�R�Q�H�V���T�X�H���D�W�U�D�Y�L�H�V�D�Q���O�R���V�X�E�M�H�W�L�Y�R���H�Q��

�H�O���i �P�E�L�W�R���H�V�F�R�O�D�U����

​ �( �V�W�H���U�H�F�R�U�W�H���Q�R���E�X�V�F�D���V�L�V�W�H�P�D�W�L�]�D�U��

�O�D�� �W�R�W�D�O�L�G�D�G�� �G�H�� �O�D�V�� �S�U�R�G�X�F�F�L�R�Q�H�V�� �G�H�O��

�S�H�U�t�R�G�R�� �P�H�Q�F�L�R�Q�D�G�R���� �V�L�Q�R�� �F�R�Q�V�W�U�X�L�U�� �X�Q�D��

�O�H�F�W�X�U�D�� �V�L�W�X�D�G�D�� �T�X�H�� �S�H�U�P�L�W�D�� �U�D�V�W�U�H�D�U��

�F�L�H�U�W�R�V�� �V�H�Q�W�L�G�R�V�� �F�R�P�S�D�U�W�L�G�R�V���� �O�t�Q�H�D�V�� �G�H��

�F�R�Q�W�L�Q�X�L�G�D�G�� �\�� �S�R�V�L�E�O�H�V�� �G�H�V�S�O�D�]�D�P�L�H�Q�W�R�V��

�H�Q���W�R�U�Q�R���D���O�D���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q���G�H���O�R�V���(�2�(����

​ ��

�����������������������3�U�H�Y�H�Q�F�L�y�Q�����F�R�Q�Y�L�Y�H�Q�F�L�D���\���( �6�,����

�' �X�U�D�Q�W�H�� �H�V�W�H�� �D�x�R���� �O�D�V�� �F�R�P�X�Q�L�F�D�F�L�R�Q�H�V��

�F�R�Q�M�X�Q�W�D�V�� �D�E�R�U�G�D�Q�� �G�L�Y�H�U�V�D�V�� �O�t�Q�H�D�V�� �G�H��

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q�� �L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O���� �6�H�� �S�U�L�R�U�L�]�D�� �O�D��

�S�U�H�Y�H�Q�F�L�y�Q�� �G�H�� �O�D�V�� �Y�L�R�O�H�Q�F�L�D�V�� ����

�S�D�U�W�L�F�X�O�D�U�P�H�Q�W�H�� �Y�L�R�O�H�Q�F�L�D�� �G�H�� �J�p�Q�H�U�R�� ����

�D�V�L�J�Q�D�Q�G�R���D�O���(�2�(���X�Q���O�X�J�D�U���D�F�W�L�Y�R���H�Q���O�D��

�S�U�R�P�R�F�L�y�Q���G�H���Y�t�Q�F�X�O�R�V���U�H�V�S�H�W�X�R�V�R�V���\���H�Q���O�D��

�F�R�Q�V�W�U�X�F�F�L�y�Q���G�H���S�U�R�S�X�H�V�W�D�V���T�X�H���D�S�X�Q�W�H�Q���D��

�P�H�M�R�U�D�U���O�D���F�R�Q�Y�L�Y�H�Q�F�L�D���H�V�F�R�O�D�U����

​ �7�D�P�E�L�p�Q�� �V�H�� �L�P�S�X�O�V�D�� �O�D��

�L�P�S�O�H�P�H�Q�W�D�F�L�y�Q�� �G�H�� �O�D�� �O�H�\�� �������������� �G�H��

�(�G�X�F�D�F�L�y�Q���6�H�[�X�D�O���,�Q�W�H�J�U�D�O�����D���W�U�D�Y�p�V���G�H���O�D��

�F�R�Q�I�R�U�P�D�F�L�y�Q�� �G�H�� �H�T�X�L�S�R�V�� �G�R�F�H�Q�W�H�V��

�U�H�I�H�U�H�Q�W�H�V�� �G�H�Q�W�U�R�� �G�H�� �O�D�V�� �H�V�F�X�H�O�D�V�� �\�� �O�D��

�S�D�U�W�L�F�L�S�D�F�L�y�Q���G�H���O�R�V���(�2�(���H�Q���H�V�S�D�F�L�R�V���G�H��

�F�D�S�D�F�L�W�D�F�L�y�Q���\���D�F�R�P�S�D�x�D�P�L�H�Q�W�R�����( �Q���H�V�H��

�P�D�U�F�R���� �V�H�� �L�Q�F�R�U�S�R�U�D�� �D�G�H�P�i �V�� �H�O�� �3�O�D�Q��

�1�D�F�L�R�Q�D�O���G�H���3�U�H�Y�H�Q�F�L�y�Q���\���5�H�G�X�F�F�L�y�Q���G�H�O��

�(�P�E�D�U�D�]�R�� �1�R�� �,�Q�W�H�Q�F�L�R�Q�D�O�� �H�Q�� �O�D��

�$�G�R�O�H�V�F�H�Q�F�L�D�����( �1�,�$�������T�X�H���K�D�E�L�O�L�W�D���O�t�Q�H�D�V��

�G�H�� �W�U�D�E�D�M�R�� �H�Q�� �O�D�V�� �D�X�O�D�V�� �G�H�V�G�H�� �X�Q�D��

�S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�D���G�H���G�H�U�H�F�K�R�V�����F�R�Q���S�U�R�S�X�H�V�W�D�V��

�T�X�H�� �W�U�D�Q�V�Y�H�U�V�D�O�L�]�D�Q�� �O�R�V�� �G�L�V�W�L�Q�W�R�V�� �Q�L�Y�H�O�H�V��

�H�G�X�F�D�W�L�Y�R�V����

​ �( �V�W�D�V�� �R�U�L�H�Q�W�D�F�L�R�Q�H�V�� �D�Q�W�L�F�L�S�D�U�R�Q��

�F�L�H�U�W�D�V���O�t�Q�H�D�V���T�X�H���F�R�E�U�D�U�t�D�Q���U�H�O�H�Y�D�Q�F�L�D���H�Q��

�O�R�V���S�U�y�[�L�P�R�V���D�x�R�V�����H�O���U�H�F�R�Q�R�F�L�P�L�H�Q�W�R���G�H�O��

�(�2�(�� �F�R�P�R�� �S�D�U�W�H�� �F�O�D�Y�H�� �H�Q�� �H�O��

�D�F�R�P�S�D�x�D�P�L�H�Q�W�R���L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�����H�O���O�X�J�D�U���G�H�O��

�W�U�D�E�D�M�R���L�Q�W�H�U�V�H�F�W�R�U�L�D�O���H�Q���O�D�V���H�V�F�X�H�O�D�V���\���O�D��

�Q�H�F�H�V�L�G�D�G�� �G�H�� �V�H�J�X�L�U�� �D�P�S�O�L�D�Q�G�R�� �O�R�V��

�V�H�Q�W�L�G�R�V���S�H�G�D�J�y�J�L�F�R�V���G�H�O���F�X�L�G�D�G�R����

��

���������� ������������ �,�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q�� �H�Q�� �F�R�Q�W�H�[�W�R�� �G�H��

�S�D�Q�G�H�P�L�D���\���U�H�F�R�Q�I�L�J�X�U�D�F�L�y�Q���L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O����

​ �( �O�������������H�V�W�X�Y�R���D�W�U�D�Y�H�V�D�G�R���S�R�U���H�O��

�F�R�Q�W�H�[�W�R�� �G�H�� �H�P�H�U�J�H�Q�F�L�D�� �V�R�F�L�R���V�D�Q�L�W�D�U�L�D��

�G�H�U�L�Y�D�G�R���G�H���O�D���S�D�Q�G�H�P�L�D���S�R�U���&�2�9�,�' ����������

�/�D�V���F�R�P�X�Q�L�F�D�F�L�R�Q�H�V���F�R�Q�M�X�Q�W�D�V���R�U�L�H�Q�W�D�U�R�Q��

�H�O�� �W�U�D�E�D�M�R�� �L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�� �D�� �S�D�U�W�L�U�� �G�H�� �W�U�H�V��

�S�U�H�P�L�V�D�V�� �F�H�Q�W�U�D�O�H�V���� �U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�G�D�G����

�V�R�O�L�G�D�U�L�G�D�G�� �\�� �W�U�D�E�D�M�R�� �H�Q�� �F�R�P�X�Q�L�G�D�G�����( �Q��

�H�V�W�H�� �H�V�F�H�Q�D�U�L�R�� �H�[�F�H�S�F�L�R�Q�D�O���� �H�O�� �(�2�(��

�U�H�V�L�J�Q�L�I�L�F�y���V�X���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q���D�F�R�P�S�D�x�D�Q�G�R��

�W�D�Q�W�R���O�R�V���P�R�G�R�V���G�H���D�F�H�U�F�D�U���O�D���H�Q�V�H�x�D�Q�]�D��
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�D�O�� �D�S�U�H�Q�G�L�]�D�M�H�� �H�Q�� �X�Q�� �I�R�U�P�D�W�R�� �Q�R��

�S�U�H�V�H�Q�F�L�D�O���� �F�R�P�R�� �O�R�V�� �V�H�Q�W�L�U�H�V�� �\��

�Q�H�F�H�V�L�G�D�G�H�V�� �G�H�� �G�R�F�H�Q�W�H�V���� �H�T�X�L�S�R�V��

�G�L�U�H�F�W�L�Y�R�V���\���H�V�W�X�G�L�D�Q�W�H�V����

​ �6�H�� �S�U�R�P�R�Y�L�y�� �X�Q�D�� �L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q��

�V�R�V�W�H�Q�L�G�D�� �G�H�� �O�R�V�� �H�T�X�L�S�R�V�� �H�Q�� �O�D��

�S�O�D�Q�L�I�L�F�D�F�L�y�Q�� �G�H�� �S�U�R�S�X�H�V�W�D�V�� �G�L�G�i�F�W�L�F�D�V��

�G�L�Y�H�U�V�L�I�L�F�D�G�D�V���� �H�Q�� �H�O�� �I�R�U�W�D�O�H�F�L�P�L�H�Q�W�R�� �G�H�O��

�Y�t�Q�F�X�O�R���S�H�G�D�J�y�J�L�F�R���\���H�Q���O�D���F�R�Q�W�L�Q�X�L�G�D�G���G�H��

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�R�Q�H�V�� �S�U�H�Y�L�D�V�� �G�H�� �D�O�W�D��

�F�R�P�S�O�H�M�L�G�D�G���� �/�D�� �' �3�&�\�3�6�� �L�P�S�X�O�V�y�� �H�O��

�S�U�R�J�U�D�P�D�� �³�1�R�V�� �F�X�L�G�D�P�R�V�� �\���F�X�L�G�D�P�R�V���D��

�T�X�L�H�Q�H�V�� �F�X�L�G�D�Q� �́��� �G�H�O�� �F�X�D�O�� �H�P�H�U�J�L�y�� �H�O��

�(�)�7�(�(�����( �T�X�L�S�R���)�R�F�D�O���7�H�U�U�L�W�R�U�L�D�O���(�G�X�F�D�W�L�Y�R��

�G�H�� �(�P�H�U�J�H�Q�F�L�D���� �F�R�P�R�� �H�V�S�D�F�L�R�� �G�H��

�F�R�Q�V�W�U�X�F�F�L�y�Q�� �F�R�O�H�F�W�L�Y�D�����G�R�Q�G�H���V�H���W�U�D�E�D�M�y��

�D�F�W�L�Y�D�P�H�Q�W�H���H�Q���H�O���V�R�V�W�H�Q�L�P�L�H�Q�W�R���G�H���U�H�G�H�V��

�L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�H�V���� �O�D�� �S�O�D�Q�L�I�L�F�D�F�L�y�Q�� �F�R�Q�M�X�Q�W�D��

�F�R�Q���O�R�V���H�T�X�L�S�R�V���G�R�F�H�Q�W�H�V���\���O�D���P�H�G�L�D�F�L�y�Q��

�F�R�Q���O�D�V���I�D�P�L�O�L�D�V������

​ �( �O�� �(�2�(�� �V�H���F�R�Q�Y�L�U�W�L�y���H�Q���X�Q���D�F�W�R�U��

�F�O�D�Y�H���S�D�U�D���H�O���V�H�J�X�L�P�L�H�Q�W�R���G�H���V�D�O�X�G���P�H�Q�W�D�O����

�H�O���D�E�R�U�G�D�M�H���G�H���V�L�W�X�D�F�L�R�Q�H�V���G�H���Y�X�O�Q�H�U�D�F�L�y�Q��

�G�H�� �G�H�U�H�F�K�R�V�� �\�� �O�D���D�U�W�L�F�X�O�D�F�L�y�Q���F�R�Q���R�W�U�R�V��

�R�U�J�D�Q�L�V�P�R�V���� �7�D�P�E�L�p�Q�� �S�D�U�W�L�F�L�S�y��

�D�F�W�L�Y�D�P�H�Q�W�H�� �H�Q�� �O�D�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�F�L�y�Q�� �G�H�� �O�R�V��

�5�H�J�L�V�W�U�R�V�� �G�H�� �7�U�D�\�H�F�W�R�U�L�D�V�� �(�G�X�F�D�W�L�Y�D�V��

���7�(�$���� �7�(�3���� �7�(�' ������ �D�S�R�U�W�D�Q�G�R�� �L�Q�V�X�P�R�V��

�I�X�Q�G�D�P�H�Q�W�D�O�H�V���S�D�U�D���U�H�S�H�Q�V�D�U���H�V�W�U�D�W�H�J�L�D�V��

�G�H�� �L�Q�W�H�Q�V�L�I�L�F�D�F�L�y�Q�� �G�H�� �O�D�� �H�Q�V�H�x�D�Q�]�D�� �F�R�Q��

�I�R�F�R���H�Q���O�D���M�X�V�W�L�F�L�D���H�G�X�F�D�W�L�Y�D����

​ �( �Q���H�V�W�D���H�W�D�S�D���F�U�t�W�L�F�D�����V�H���U�H�I�R�U�]�y���O�D��

�D�U�W�L�F�X�O�D�F�L�y�Q�� �H�Q�W�U�H�� �H�G�X�F�D�F�L�y�Q�� �\�� �V�D�O�X�G����

�H�Q�W�H�Q�G�L�H�Q�G�R���H�O���G�H�V�D�U�U�R�O�O�R���K�X�P�D�Q�R���G�H�V�G�H��

�X�Q�D���S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�D���L�Q�W�H�J�U�D�O���\���U�H�F�R�Q�R�F�L�H�Q�G�R���D�O��

�(�2�(���F�R�P�R���X�Q���D�F�W�R�U���L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O���F�H�Q�W�U�D�O���H�Q��

�H�O���F�R�Q�W�H�[�W�R���G�H���S�D�Q�G�H�P�L�D����
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���������� ������������ �5�H�Y�L�Q�F�X�O�D�F�L�y�Q���� �I�R�U�P�D�F�L�y�Q��

�V�L�W�X�D�G�D���\���I�R�U�W�D�O�H�F�L�P�L�H�Q�W�R���L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O����

​ �' �X�U�D�Q�W�H�� ������������ �\�D�� �V�X�S�H�U�D�G�D�� �O�D��

�H�W�D�S�D���G�H���$�6�3�2���\���H�Q���H�O���P�D�U�F�R���G�H�O���' �,�6�3�2����

�V�H���U�H�W�R�P�D�U�R�Q���O�D�V���D�F�F�L�R�Q�H�V���L�Q�L�F�L�D�G�D�V���H�O���D�x�R��

�D�Q�W�H�U�L�R�U���� �D�K�R�U�D�� �F�R�Q�� �H�O�� �I�R�F�R�� �H�Q�� �O�D��

�L�Q�W�H�Q�V�L�I�L�F�D�F�L�y�Q�� �G�H�� �O�D�� �H�Q�V�H�x�D�Q�]�D���\���H�Q���H�O��

�D�F�R�P�S�D�x�D�P�L�H�Q�W�R���G�H���D�T�X�H�O�O�D�V���W�U�D�\�H�F�W�R�U�L�D�V��

�H�G�X�F�D�W�L�Y�D�V�� �T�X�H�� �V�H�� �Y�L�H�U�R�Q�� �L�Q�W�H�U�U�X�P�S�L�G�D�V��

�S�R�U�� �O�D�� �S�D�Q�G�H�P�L�D���� �' �H�V�G�H�� �O�R�V�� �(�2�(�� �V�H��

�L�P�S�X�O�V�D�U�R�Q�� �D�F�F�L�R�Q�H�V�� �F�R�Q�F�U�H�W�D�V�� �S�D�U�D��

�D�F�R�P�S�D�x�D�U���D���H�V�W�X�G�L�D�Q�W�H�V���G�H�V�Y�L�Q�F�X�O�D�G�R�V����

�D�F�H�U�F�D�P�L�H�Q�W�R�� �D�� �O�R�V�� �G�R�P�L�F�L�O�L�R�V����

�U�H�O�H�Y�D�P�L�H�Q�W�R�� �G�H�� �V�L�W�X�D�F�L�R�Q�H�V���H�V�S�H�F�t�I�L�F�D�V����

�U�H�F�X�S�H�U�D�F�L�y�Q�� �G�H�� �O�R�V�� �U�H�J�L�V�W�U�R�V��

�L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�H�V���\���S�O�D�Q�L�I�L�F�D�F�L�y�Q���G�H���U�H�F�R�U�U�L�G�R�V��

�F�R�P�X�Q�L�W�D�U�L�R�V���� �( �V�W�D�V�� �W�D�U�H�D�V�� �E�X�V�F�D�U�R�Q��

�U�H�F�R�Q�V�W�U�X�L�U�� �H�O�� �O�D�]�R�� �H�Q�W�U�H�� �H�V�W�X�G�L�D�Q�W�H�V����

�I�D�P�L�O�L�D�V�� �\�� �H�V�F�X�H�O�D���� �G�H�V�G�H�� �X�Q�D�� �O�y�J�L�F�D��

�W�H�U�U�L�W�R�U�L�D�O���\���V�L�W�X�D�G�D����

​ �( �Q���O�D�V���D�J�H�Q�G�D�V���L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�H�V���V�H��

�S�U�L�R�U�L�]�D�U�R�Q�� �G�L�Y�H�U�V�D�V�� �D�F�F�L�R�Q�H�V����

�S�D�U�W�L�F�L�S�D�F�L�y�Q�� �H�Q�� �U�H�X�Q�L�R�Q�H�V�� �G�H�� �H�T�X�L�S�R�V��

�G�L�U�H�F�W�L�Y�R�V���� �J�H�Q�H�U�D�F�L�y�Q�� �G�H�� �U�H�G�H�V��

�L�Q�W�H�U�L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�H�V���� �\�� �G�L�V�H�x�R�� �G�H��

�H�V�W�U�D�W�H�J�L�D�V�� �S�D�U�D�� �I�D�F�L�O�L�W�D�U�� �O�D�� �Y�X�H�O�W�D�� �D�� �O�D��

�H�V�F�X�H�O�D���� �( �V�W�D�� �H�W�D�S�D�� �W�D�P�E�L�p�Q�� �H�V�W�X�Y�R��

�D�W�U�D�Y�H�V�D�G�D�� �S�R�U�� �O�D�� �L�P�S�O�H�P�H�Q�W�D�F�L�y�Q�� �G�H�O��
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�3�U�R�J�U�D�P�D�� �G�H�� �)�R�U�W�D�O�H�F�L�P�L�H�Q�W�R�� �S�D�U�D��

�,�Q�V�S�H�F�W�R�U�H�V���G�H���(�Q�V�H�x�D�Q�]�D���\���( �2�(�����F�X�\�R��

�R�E�M�H�W�L�Y�R�� �I�X�H�� �U�H�Y�L�V�D�U�� �G�L�V�F�X�U�V�R�V���� �W�H�Q�V�L�R�Q�D�U��

�S�U�i�F�W�L�F�D�V�� �L�Q�V�W�L�W�X�L�G�D�V�� �\�� �I�R�U�W�D�O�H�F�H�U�� �O�D�V��

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�R�Q�H�V���G�H���O�R�V���H�T�X�L�S�R�V���G�H�V�G�H���X�Q�D��

�S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�D���V�R�F�L�R�H�G�X�F�D�W�L�Y�D����

​ �/�D�� �S�U�R�S�X�H�V�W�D�� �G�H�� �I�R�U�P�D�F�L�y�Q����

�R�U�J�D�Q�L�]�D�G�D�� �H�Q�� �P�y�G�X�O�R�V���� �U�H�F�X�S�H�U�y�� �O�D��

�K�L�V�W�R�U�L�D���G�H���O�D���0�R�G�D�O�L�G�D�G�����O�R�V���H�Q�I�R�T�X�H�V���T�X�H��

�O�D�� �V�X�V�W�H�Q�W�D�Q�� ���G�H�U�H�F�K�R�V���� �J�p�Q�H�U�R����

�L�Q�W�H�U�V�H�F�F�L�R�Q�D�O�L�G�D�G�����S�H�G�D�J�R�J�t�D���F�U�t�W�L�F�D�������\���H�O��

�P�D�U�F�R���F�R�Q�F�H�S�W�X�D�O���G�H�V�G�H���H�O���F�X�D�O���V�H���S�L�H�Q�V�D��

�O�D���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q���G�H���O�R�V���(�2�(�����6�H���W�U�D�E�D�M�D�U�R�Q��

�G�L�P�H�Q�V�L�R�Q�H�V�� �F�R�P�R�� �O�D�� �L�Q�W�H�U�G�L�V�F�L�S�O�L�Q�D���� �O�D��

�S�O�D�Q�L�I�L�F�D�F�L�y�Q�� �H�V�W�U�D�W�p�J�L�F�D���� �O�R�V�� �H�V�F�H�Q�D�U�L�R�V��

�L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�H�V�� �\�� �F�R�P�X�Q�L�W�D�U�L�R�V���� �\�� �O�D��

�H�V�F�U�L�W�X�U�D�� �F�R�P�R�� �K�H�U�U�D�P�L�H�Q�W�D�� �S�U�R�I�H�V�L�R�Q�D�O����

�7�D�P�E�L�p�Q���V�H���D�E�R�U�G�D�U�R�Q���O�R�V���G�L�V�W�L�Q�W�R�V���W�L�S�R�V��

�G�H�� �U�H�J�L�V�W�U�R�V�� ���S�U�R�\�H�F�W�R�V���� �L�Q�I�R�U�P�H�V����

�W�U�D�\�H�F�W�R�U�L�D�V�� �H�G�X�F�D�W�L�Y�D�V�������U�H�F�X�S�H�U�D�Q�G�R���V�X��

�V�H�Q�W�L�G�R���S�H�G�D�J�y�J�L�F�R���\���F�R�Q�W�H�[�W�X�D�O����

​ �$���O�R���O�D�U�J�R���G�H�O���D�x�R���V�H���F�R�Q�V�R�O�L�G�D�U�R�Q��

�F�L�H�U�W�R�V�� �G�H�V�S�O�D�]�D�P�L�H�Q�W�R�V�� �L�Q�L�F�L�D�G�R�V�� �H�Q��

�S�D�Q�G�H�P�L�D�����X�Q���(�2�(���P�H�Q�R�V���F�H�Q�W�U�D�G�R���H�Q���H�O��

�F�R�Q�V�X�O�W�R�U�L�R���R���³�J�D�E�L�Q�H�W�H� �́����\���P�i �V���S�U�H�V�H�Q�W�H��

�H�Q���O�D�V���W�U�D�P�D�V���H�V�F�R�O�D�U�H�V�����L�Q�W�H�U�V�H�F�W�R�U�L�D�O�H�V���\��

�F�R�P�X�Q�L�W�D�U�L�D�V���� �6�H�� �U�H�I�R�U�]�y�� �H�O��

�S�R�V�L�F�L�R�Q�D�P�L�H�Q�W�R�� �W�H�y�U�L�F�R���P�H�W�R�G�R�O�y�J�L�F�R�� �\��

�S�R�O�t�W�L�F�R���G�H���O�R�V���H�T�X�L�S�R�V���H�Q���U�H�O�D�F�L�y�Q���F�R�Q���O�D��

�F�R�Q�V�W�U�X�F�F�L�y�Q�� �G�H�� �S�U�R�S�X�H�V�W�D�V�� �G�H��

�L�Q�W�H�Q�V�L�I�L�F�D�F�L�y�Q���� �H�Q�� �O�D���H�O�D�E�R�U�D�F�L�y�Q���G�H���O�R�V��

�5�H�J�L�V�W�U�R�V�� �G�H�� �7�U�D�\�H�F�W�R�U�L�D�V�� �(�G�X�F�D�W�L�Y�D�V��

���7�(�$���� �7�(�3���� �7�(�' ������ �\�� �H�Q�� �O�D�� �U�H�I�O�H�[�L�y�Q��

�F�R�O�H�F�W�L�Y�D���V�R�E�U�H���T�X�p���H�Q�V�H�x�D�P�R�V�����F�y�P�R���\��

�F�R�Q���T�X�p���V�H�Q�W�L�G�R����

​ �( �Q���H�V�W�H���P�D�U�F�R�����H�O���G�H�V�H�P�S�H�x�R���G�H�O��

�(�2�(�� �F�R�P�R�� �J�D�U�D�Q�W�H�� �G�H�� �G�H�U�H�F�K�R�V����

�P�H�G�L�D�G�R�U�� �S�H�G�D�J�y�J�L�F�R�� �\�� �D�F�W�R�U�� �W�H�U�U�L�W�R�U�L�D�O��

�F�R�E�U�y�� �P�D�\�R�U�� �Y�L�V�L�E�L�O�L�G�D�G���� �D�X�Q�T�X�H�� �Q�R��

�V�L�H�P�S�U�H�� �D�F�R�P�S�D�x�D�G�R�� �G�H�� �U�H�F�X�U�V�R�V��

�V�X�I�L�F�L�H�Q�W�H�V�����/�D�V���F�R�P�X�Q�L�F�D�F�L�R�Q�H�V���F�R�Q�M�X�Q�W�D�V��

�G�H�� �H�V�W�H�� �S�H�U�t�R�G�R�� �P�X�H�V�W�U�D�Q�� �X�Q�D�� �D�S�X�H�V�W�D��

�L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�� �D�� �O�D�� �I�R�U�P�D�F�L�y�Q�� �F�U�t�W�L�F�D���� �O�D��

�F�R�U�U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�G�D�G�� �\�� �H�O�� �F�X�L�G�D�G�R���� �S�H�U�R��

�W�D�P�E�L�p�Q�� �S�R�Q�H�Q�� �H�Q�� �H�Y�L�G�H�Q�F�L�D�� �W�H�Q�V�L�R�Q�H�V��

�S�H�U�V�L�V�W�H�Q�W�H�V���H�Q�W�U�H���O�R���T�X�H���V�H���S�U�H�V�F�U�L�E�H���\���O�R��
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�G�H�O���G�L�V�W�U�L�W�R����

��

�����������������������,�Q�W�H�Q�V�L�I�L�F�D�F�L�y�Q���G�H���O�D���H�Q�V�H�x�D�Q�]�D����

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q�� �G�H�O�� �(�2�(�� �\�� �H�V�W�U�D�W�H�J�L�D�V�� �G�H��
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​ �' �X�U�D�Q�W�H���H�O���������������H�O���U�H�J�U�H�V�R���D���O�D��

�S�U�H�V�H�Q�F�L�D�O�L�G�D�G���S�O�H�Q�D���S�H�U�P�L�W�L�y���S�U�R�I�X�Q�G�L�]�D�U��

�H�V�W�U�D�W�H�J�L�D�V�� �G�H�� �L�Q�W�H�Q�V�L�I�L�F�D�F�L�y�Q�� �G�H�� �O�D��

�H�Q�V�H�x�D�Q�]�D�� �S�D�U�D�� �D�F�R�P�S�D�x�D�U�� �W�U�D�\�H�F�W�R�U�L�D�V��

�H�G�X�F�D�W�L�Y�D�V�� �H�Q�� �S�U�R�F�H�V�R�� ���7�(�3���� �\��

�G�L�V�F�R�Q�W�L�Q�X�D�V�� ���7�(�' ������ �( �O�� �3�U�R�J�U�D�P�D�� �G�H��

�)�R�U�W�D�O�H�F�L�P�L�H�Q�W�R�� �G�H�� �O�D�V�� �7�U�D�\�H�F�W�R�U�L�D�V��

�(�G�X�F�D�W�L�Y�D�V�� �S�X�V�R�� �H�O�� �H�M�H�� �H�Q�� �J�H�Q�H�U�D�U��

�S�U�R�S�X�H�V�W�D�V���V�R�V�W�H�Q�L�G�D�V�����F�R�U�U�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H�V���\��

�V�L�W�X�D�G�D�V�����F�R�Q���I�X�H�U�W�H���S�D�U�W�L�F�L�S�D�F�L�y�Q���G�H���O�R�V��

�(�2�(�� �H�Q�� �W�D�U�H�D�V�� �G�H�� �S�O�D�Q�L�I�L�F�D�F�L�y�Q����

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q���\���D�F�R�P�S�D�x�D�P�L�H�Q�W�R���G�L�U�H�F�W�R����

​ �6�H�� �D�V�L�J�Q�D�U�R�Q�� �K�R�U�D�V�� �H�V�S�H�F�t�I�L�F�D�V��

�S�D�U�D�� �T�X�H�� �O�R�V�� �(�2�(�� �W�U�D�E�D�M�D�U�D�Q�� �F�R�Q��
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�D�J�U�X�S�D�P�L�H�Q�W�R�V�� �G�H�� �H�V�W�X�G�L�D�Q�W�H�V��

�G�H�V�Y�L�Q�F�X�O�D�G�R�V���� �D�� �S�D�U�W�L�U�� �G�H�� �X�Q�� �D�E�R�U�G�D�M�H��

�L�Q�W�H�J�U�D�O�� �T�X�H�� �L�Q�F�O�X�\�y���U�H�F�R�U�U�L�G�R�V���E�D�U�U�L�D�O�H�V����

�Y�L�Q�F�X�O�D�F�L�y�Q�� �F�R�Q�� �O�D�V�� �I�D�P�L�O�L�D�V���� �D�F�F�L�R�Q�H�V��

�S�H�G�D�J�y�J�L�F�D�V���H�Q���H�O���D�X�O�D�����V�H�J�X�L�P�L�H�Q�W�R���G�H��

�D�V�L�V�W�H�Q�F�L�D���\���D�U�W�L�F�X�O�D�F�L�R�Q�H�V���F�R�Q���O�R�V���&�H�Q�W�U�R�V��

�(�G�X�F�D�W�L�Y�R�V���&�R�P�S�O�H�P�H�Q�W�D�U�L�R�V�����&�(�&�������( �V�W�D��

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q�� �U�H�F�X�S�H�U�y�� �O�R�V�� �V�D�E�H�U�H�V�� �G�H�O��

�F�R�Q�W�H�[�W�R�� �F�R�P�X�Q�L�W�D�U�L�R�� �\�� �S�U�R�P�R�Y�L�y��

�S�U�R�S�X�H�V�W�D�V�� �G�L�G�i�F�W�L�F�D�V�� �H�V�S�H�F�L�D�O�P�H�Q�W�H�� �H�Q��

�3�U�i �F�W�L�F�D�V���G�H�O���/�H�Q�J�X�D�M�H���\���0�D�W�H�P�i�W�L�F�D����

​ �$�G�H�P�i �V�� �V�H�� �U�H�I�R�U�]�y�� �H�O�� �O�X�J�D�U��

�G�R�F�H�Q�W�H�� �G�H�O�� �(�2�(�� �G�H�Q�W�U�R�� �G�H�O�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�Y�R��

�L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O���� �\�� �V�H�� �G�H�O�L�Q�H�D�U�R�Q�� �D�F�F�L�R�Q�H�V��

�H�V�S�H�F�t�I�L�F�D�V���S�R�U���S�X�H�V�W�R���G�H���W�U�D�E�D�M�R�����( �Q���H�O��

�F�D�V�R�� �G�H�O�� �7�U�D�E�D�M�R�� �6�R�F�L�D�O���� �V�H�� �S�U�L�R�U�L�]�y�� �O�D��

�O�H�F�W�X�U�D�� �V�L�W�X�D�G�D�� �G�H�� �O�D�V�� �W�U�D�\�H�F�W�R�U�L�D�V���� �H�O��

�U�H�F�R�Q�R�F�L�P�L�H�Q�W�R�� �G�H�� �R�E�V�W�i�F�X�O�R�V��

�L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�H�V�� �\�� �F�R�P�X�Q�L�W�D�U�L�R�V���� �\�� �O�D��

�F�R�Q�V�W�U�X�F�F�L�y�Q�� �G�H�� �S�U�R�S�X�H�V�W�D�V�� �F�R�O�H�F�W�L�Y�D�V��

�S�D�U�D���I�D�Y�R�U�H�F�H�U���O�D���F�R�Q�W�L�Q�X�L�G�D�G���H�V�F�R�O�D�U����

​ �( �Q�W�U�H�� �R�W�U�D�V�� �L�Q�L�F�L�D�W�L�Y�D�V���� �V�H��

�L�P�S�O�H�P�H�Q�W�y�� �H�O�� �3�U�R�J�U�D�P�D�� �G�H��

�8�Q�L�Y�H�U�V�D�O�L�]�D�F�L�y�Q���G�H���O�D���-�R�U�Q�D�G�D���(�[�W�H�Q�G�L�G�D��

�\�� �V�H�� �U�H�F�X�S�H�U�D�U�R�Q�� �O�D�V�� �H�[�S�H�U�L�H�Q�F�L�D�V�� �G�H�O��

�$�6�3�2�� �\�� �' �,�6�3�2���� �L�Q�F�R�U�S�R�U�D�Q�G�R��

�D�S�U�H�Q�G�L�]�D�M�H�V�� �V�R�E�U�H�� �H�O���Y�D�O�R�U���G�H���V�R�V�W�H�Q�H�U��

�P�~�O�W�L�S�O�H�V�� �I�R�U�P�D�V�� �G�H�� �S�U�H�V�H�Q�F�L�D��

�L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O���� �6�H�� �S�U�R�P�R�Y�L�y���� �W�D�P�E�L�p�Q���� �O�D��

�Y�D�F�X�Q�D�F�L�y�Q�� �F�R�P�R�� �F�R�Q�W�H�Q�L�G�R�� �S�H�G�D�J�y�J�L�F�R��

�H�Q�� �F�O�D�Y�H�� �G�H�� �F�X�L�G�D�G�R�� �F�R�O�H�F�W�L�Y�R�� �\�� �F�R�P�R��

�G�H�U�H�F�K�R����

​ �/�D�V�� �F�R�P�X�Q�L�F�D�F�L�R�Q�H�V�� �U�H�I�O�H�M�D�Q�� �F�R�Q��

�I�X�H�U�]�D�� �H�O�� �L�P�S�D�F�W�R�� �V�R�F�L�D�O���T�X�H���S�U�R�G�X�M�R���O�D��

�S�D�Q�G�H�P�L�D���� �\�� �D�� �O�D�� �Y�H�]�� �O�D�� �Q�H�F�H�V�L�G�D�G�� �G�H��

�U�H�S�R�V�L�F�L�R�Q�D�U���D���O�D���H�Q�V�H�x�D�Q�]�D���F�R�P�R���F�H�Q�W�U�R��

�G�H���O�D���Y�L�G�D���H�V�F�R�O�D�U�����V�L�Q���G�H�V�H�Q�W�H�Q�G�H�U�V�H���G�H��

�O�R�V���D�F�R�P�S�D�x�D�P�L�H�Q�W�R�V���T�X�H���O�D���H�V�F�X�H�O�D�������\��

�S�D�U�W�L�F�X�O�D�U�P�H�Q�W�H�� �O�R�V�� �(�2�(�� ���� �Y�L�H�Q�H�Q��

�G�H�V�D�U�U�R�O�O�D�Q�G�R�� �H�Q�� �D�U�W�L�F�X�O�D�F�L�y�Q�� �F�R�Q�� �R�W�U�D�V��

�L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�H�V�� �\�� �G�H�V�G�H�� �X�Q�D�� �P�L�U�D�G�D�� �G�H��

�S�U�H�Y�H�Q�F�L�y�Q�� �L�Q�H�V�S�H�F�t�I�L�F�D���� �F�X�L�G�D�G�R�� �\��

�I�R�U�W�D�O�H�F�L�P�L�H�Q�W�R���V�X�E�M�H�W�L�Y�R����
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​ �' �X�U�D�Q�W�H�� �H�O�� �F�L�F�O�R�� �O�H�F�W�L�Y�R�� �V�H��

�F�R�Q�V�R�O�L�G�D�U�R�Q�� �\�� �S�U�R�I�X�Q�G�L�]�D�U�R�Q�� �O�t�Q�H�D�V�� �G�H��

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q�� �T�X�H�� �Y�H�Q�t�D�Q���F�R�Q�V�W�U�X�\�p�Q�G�R�V�H��

�G�H�V�G�H�� �D�x�R�V�� �D�Q�W�H�U�L�R�U�H�V�����( �O���3�U�R�J�U�D�P�D���G�H��

�)�R�U�W�D�O�H�F�L�P�L�H�Q�W�R�� �G�H�� �O�D�V�� �7�U�D�\�H�F�W�R�U�L�D�V��

�(�G�X�F�D�W�L�Y�D�V���Y�R�O�Y�L�y���D���H�V�W�D�U���H�Q���H�O���F�H�Q�W�U�R���G�H��

�O�D�V�� �S�U�R�S�X�H�V�W�D�V�� �L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�H�V����

�H�V�S�H�F�L�D�O�P�H�Q�W�H�� �S�D�U�D�� �D�F�R�P�S�D�x�D�U�� �D��

�H�V�W�X�G�L�D�Q�W�H�V���G�H�����ƒ���\�����ƒ���D�x�R�����' �H�V�G�H���H�O���(�2�(����
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�W�U�D�E�D�M�R���G�H�O���O�D���2�U�L�H�Q�W�D�G�R�U���D���6�R�F�L�D�O�����2�6���������V�H��

�W�U�D�E�D�M�y�� �H�Q�� �O�D�� �F�R�Q�I�R�U�P�D�F�L�y�Q�� �G�H��

�D�J�U�X�S�D�P�L�H�Q�W�R�V�� �I�O�H�[�L�E�O�H�V���� �H�O�� �G�L�V�H�x�R�� �G�H��

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�R�Q�H�V�� �S�H�G�D�J�y�J�L�F�D�V��

�F�R�Q�W�H�[�W�X�D�O�L�]�D�G�D�V�� �\�� �H�O�� �V�R�V�W�H�Q�L�P�L�H�Q�W�R�� �G�H�O��

�Y�t�Q�F�X�O�R�� �H�V�F�X�H�O�D���I�D�P�L�O�L�D���F�R�P�X�Q�L�G�D�G���� �/�D��

�F�H�U�F�D�Q�t�D�����O�D���H�V�F�X�F�K�D���\���H�O���W�U�D�E�D�M�R���W�H�U�U�L�W�R�U�L�D�O��

�P�D�U�F�D�U�R�Q���H�O���S�X�O�V�R���G�H���H�V�W�D�V���D�F�F�L�R�Q�H�V����
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�( �Q���S�D�U�D�O�H�O�R�����V�H���G�L�R���F�R�Q�W�L�Q�X�L�G�D�G���D�O��

�S�U�R�J�U�D�P�D���³�/�D���F�R�Q�V�W�U�X�F�F�L�y�Q���G�H���X�Q�D���P�L�U�D�G�D��

�G�H�O�� �F�X�L�G�D�G�R�� �F�R�P�R�� �L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�y�Q�� �D�Q�W�H�� �H�O��

�S�D�G�H�F�L�P�L�H�Q�W�R�� �V�X�E�M�H�W�L�Y�R�� �G�H�� �O�R�V�� �\�� �O�D�V��

�H�V�W�X�G�L�D�Q�W�H�V� �́����T�X�H���Y�R�O�Y�L�y���D���X�E�L�F�D�U���D�O���(�2�(��

�F�R�P�R�� �H�V�W�U�X�F�W�X�U�D�� �F�O�D�Y�H�� �S�D�U�D�� �D�O�R�M�D�U�� �H�O��

�S�D�G�H�F�L�P�L�H�Q�W�R�� �V�X�E�M�H�W�L�Y�R�� �G�H�� �H�V�W�X�G�L�D�Q�W�H�V����

�S�O�D�Q�L�I�L�F�D�U�� �L�Q�W�H�U�Y�H�Q�F�L�R�Q�H�V�� �V�L�W�X�D�G�D�V�� �F�R�Q��

�R�W�U�R�V���D�F�W�R�U�H�V���L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�H�V���\���F�R�Q�V�R�O�L�G�D�U��

�U�H�G�H�V�� �L�Q�W�H�U�V�H�F�W�R�U�L�D�O�H�V���� �' �H�V�G�H�� �H�O���7�U�D�E�D�M�R��

�6�R�F�L�D�O�� ���7�6������ �H�V�W�R�� �L�P�S�O�L�F�y�� �V�R�V�W�H�Q�H�U�� �H�O��

�U�H�J�L�V�W�U�R�� �F�R�W�L�G�L�D�Q�R���� �K�D�E�L�O�L�W�D�U�� �H�V�S�D�F�L�R�V�� �G�H��

�H�Q�F�X�H�Q�W�U�R�� �F�R�Q�� �O�D�V�� �I�D�P�L�O�L�D�V���� �U�H�F�R�U�U�H�U�� �H�O��

�E�D�U�U�L�R�� �\�� �S�R�Q�H�U�� �H�Q�� �D�F�W�R���� �F�D�G�D�� �G�t�D���� �X�Q�D��

�I�R�U�P�D�� �G�H�� �H�V�W�D�U�� �T�X�H�� �K�D�E�L�O�L�W�D�� �H�O�� �F�X�L�G�D�G�R��

�F�R�P�R���S�R�O�t�W�L�F�D����

​ �/�D�V�� �S�U�R�S�X�H�V�W�D�V�� �G�H�� �I�R�U�P�D�F�L�y�Q��

�L�P�S�X�O�V�D�G�D�V�� �G�X�U�D�Q�W�H�� �H�O�� �D�x�R�� �L�Q�Y�L�W�D�U�R�Q�� �D��

�U�H�Y�L�V�D�U�� �F�D�W�H�J�R�U�t�D�V�� �F�R�P�R�� �³�U�R�O� �́� �R��

�³�H�V�S�H�F�L�I�L�F�L�G�D�G� �́��� �U�H�F�X�S�H�U�D�Q�G�R�� �D�O���O�D�� �2�6��
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�,�Q�W�U�R�G�X�F�F�L�y�Q��

�/�R�V���M�X�J�X�H�W�H�V���V�H�[�X�D�O�H�V���R���H�U�y�W�L�F�R�V���I�R�U�P�D�Q��

�S�D�U�W�H�� �G�H�� �O�D�� �K�L�V�W�R�U�L�D�� �G�H�� �O�D�� �K�X�P�D�Q�L�G�D�G��

�G�H�V�G�H���K�D�F�H���P�L�O�H�Q�L�R�V�����S�R�U���O�R���T�X�H���U�H�V�X�O�W�D��

�G�L�I�t�F�L�O�� �G�H�O�L�P�L�W�D�U�� �X�Q�� �R�U�L�J�H�Q�� �F�R�Q�F�U�H�W�R��

���+�D�Q�V�R�Q���	 ���%�U�R�R�N�V�������������������$���Y�H�F�H�V���E�D�M�R���H�O��

�U�y�W�X�O�R�� �G�H�� �M�X�J�X�H�W�H�V���� �\�� �R�W�U�D�V�� �F�R�P�R��

�D�F�F�H�V�R�U�L�R�V�����K�H�U�U�D�P�L�H�Q�W�D�V���X���R�E�M�H�W�R�V�����H�V�W�D�V��

�P�D�W�H�U�L�D�O�L�G�D�G�H�V�� �L�Q�W�H�J�U�D�Q�� �H�O�� �U�H�S�H�U�W�R�U�L�R��

�F�X�O�W�X�U�D�O�� �G�H�� �F�D�G�D�� �V�R�F�L�H�G�D�G���� �' �L�V�W�L�Q�W�R�V��

�G�L�V�F�X�U�V�R�V�� �V�R�F�L�D�O�H�V�� �² �F�R�P�R�� �O�R�V�� �G�H�� �O�D��

�P�H�G�L�F�L�Q�D�����O�D���V�H�[�R�O�R�J�t�D���\���O�D���S�V�L�F�R�O�R�J�t�D�² ��

�D�E�R�U�G�D�Q�� �O�R�V�� �M�X�J�X�H�W�H�V�� �V�H�[�X�D�O�H�V�� �F�R�P�R��

�G�L�V�S�R�V�L�W�L�Y�R�V�� �Y�L�Q�F�X�O�D�G�R�V���D�O���E�L�H�Q�H�V�W�D�U���\���O�D��

�V�D�O�X�G�����S�U�H�V�H�Q�W�i�Q�G�R�O�R�V���F�R�P�R���F�O�D�Y�H�V���S�D�U�D��

�³�J�R�]�D�U�� �G�H�� �X�Q�D�� �Y�L�G�D�� �V�D�Q�D� �́��� �$�O�� �P�L�V�P�R��

�W�L�H�P�S�R���� �V�H�� �O�R�V�� �F�R�Q�F�L�E�H�� �F�R�P�R��

�L�Q�W�H�U�P�H�G�L�D�U�L�R�V���S�D�U�D���³�P�H�M�R�U�D�U� �́��R���³�D�Y�L�Y�D�U� �́��O�D�V��

�U�H�O�D�F�L�R�Q�H�V���V�H�[�R�D�I�H�F�W�L�Y�D�V����

�$���S�D�U�W�L�U���G�H���O�D���P�R�G�H�U�Q�L�G�D�G�����O�D���K�L�V�W�R�U�L�D���G�H��

�O�R�V�� �M�X�J�X�H�W�H�V�� �V�H�[�X�D�O�H�V�� �F�L�U�F�X�O�D��

�L�Q�H�Y�L�W�D�E�O�H�P�H�Q�W�H�� �H�Q�W�U�H�O�D�]�D�G�D�� �F�R�Q�� �O�D��

�K�L�V�W�R�U�L�D���G�H���O�D�V���P�X�M�H�U�H�V���\���G�H�O���I�H�P�L�Q�L�V�P�R����

�3�H�Q�V�D�U�� �O�D�� �K�L�V�W�R�U�L�F�L�G�D�G�� �G�H�� �O�R�V�� �M�X�J�X�H�W�H�V��

�V�H�[�X�D�O�H�V�� �L�P�S�O�L�F�D�� �Q�H�F�H�V�D�U�L�D�P�H�Q�W�H��

�F�R�Q�V�L�G�H�U�D�U�� �P�R�P�H�Q�W�R�V�� �F�O�D�Y�H�� �F�R�P�R�� �H�O��

�V�X�U�J�L�P�L�H�Q�W�R�� �G�H�O���Y�L�E�U�D�G�R�U���² �R�U�L�J�L�Q�D�O�P�H�Q�W�H��

�G�H�Q�R�P�L�Q�D�G�R���F�R�Q�V�R�O�D�G�R�U�² ���H�Q���H�O���i �P�E�L�W�R���G�H��

�O�D���S�V�L�T�X�L�D�W�U�t�D���G�R�Q�G�H���I�X�H���X�W�L�O�L�]�D�G�R���S�D�U�D���H�O��

�V�X�S�X�H�V�W�R���³�W�U�D�W�D�P�L�H�Q�W�R� �́��G�H���O�D���³�K�L�V�W�H�U�L�D� �́��H�Q��

�P�X�M�H�U�H�V�������( �Q���O�D���P�L�V�P�D���O�t�Q�H�D�����H�O���D�X�J�H���G�H��

���� �3�D�U�D�� �S�U�R�I�X�Q�G�L�]�D�U�� �X�Q�D�� �D�U�T�X�H�R�O�R�J�t�D�� �V�y�O�L�G�D��
�V�R�E�U�H���D�O�J�X�Q�R�V���M�X�J�X�H�W�H�V���V�H�[�X�D�O�H�V���Y�H�U�����+�D�Q�V�R�Q����
�. ���� �5������ �	 �� �%�U�R�R�N�V���� �: ���� �( ���� ���������������� �: �K�L�W�K�H�U���$��

�O�D�V�� �W�L�H�Q�G�D�V�� �³�V�H�[���V�K�R�S� �́� �H�Q�� �J�U�D�Q�G�H�V��

�F�L�X�G�D�G�H�V�� �R�F�F�L�G�H�Q�W�D�O�H�V�� �G�X�U�D�Q�W�H�� �O�R�V�� �D�x�R�V��

�����������\�������������Q�R���H�V���F�D�V�X�D�O�����V�L�Q�R���T�X�H���W�L�H�Q�H��

�X�Q�D���U�H�O�D�F�L�y�Q���G�L�D�O�p�F�W�L�F�D���F�R�Q���H�O���G�H�V�D�U�U�R�O�O�R��

�G�H�� �O�R�V�� �P�R�Y�L�P�L�H�Q�W�R�V�� �I�H�P�L�Q�L�V�W�D�V�� �G�H�� �O�D��

�W�H�U�F�H�U�D�� �R�O�D�� �T�X�H�� �L�U�U�X�P�S�L�H�U�R�Q�� �W�D�Q�W�R���H�Q���H�O��

�H�V�S�D�F�L�R�� �S�~�E�O�L�F�R�� �F�R�P�R�� �H�Q�� �H�O�� �H�V�S�D�F�L�R��

�D�F�D�G�p�P�L�F�R���� �$�F�W�X�D�O�P�H�Q�W�H���� �D�O�J�X�Q�R�V��

�S�U�R�\�H�F�W�R�V�� �H�P�S�U�H�Q�G�H�G�R�U�H�V���� �P�D�U�F�D�V��

�U�H�J�L�V�W�U�D�G�D�V�� �\�� �W�L�H�Q�G�D�V�� �U�H�F�R�Q�R�F�L�G�D�V��

�Q�D�F�L�R�Q�D�O�� �H�� �L�Q�W�H�U�Q�D�F�L�R�Q�D�O�P�H�Q�W�H���� �V�H�� �K�D�Q��

�V�X�P�H�U�J�L�G�R���H�Q���O�D���F�U�H�D�F�L�y�Q���\���V�R�I�L�V�W�L�F�D�F�L�y�Q��

�G�H���M�X�J�X�H�W�H�V���R�U�L�H�Q�W�D�G�R�V���D���O�D���V�H�[�X�D�O�L�G�D�G���G�H��

�S�H�U�V�R�Q�D�V���H�Q���V�L�W�X�D�F�L�y�Q���G�H���G�L�V�F�D�S�D�F�L�G�D�G���\��

�F�R�U�S�R�U�D�O�L�G�D�G�H�V���V�X�E�D�O�W�H�U�Q�D�V������

�( �Q���8�U�X�J�X�D�\�����H�O���I�H�Q�y�P�H�Q�R���G�H���O�R�V���M�X�J�X�H�W�H�V��

�V�H�[�X�D�O�H�V���K�D���D�G�T�X�L�U�L�G�R���P�D�\�R�U���Y�L�V�L�E�L�O�L�G�D�G���H�Q��

�O�D�V�� �~�O�W�L�P�D�V�� �G�R�V�� �R�� �W�U�H�V�� �G�p�F�D�G�D�V�����3�X�H�G�H��

�X�E�L�F�D�U�V�H�� �X�Q�� �D�X�J�H�� �S�D�U�W�L�F�X�O�D�U�� �G�H�� �V�X��

�F�R�P�H�U�F�L�D�O�L�]�D�F�L�y�Q�� �H�Q�� �O�D�� �F�L�X�G�D�G�� �G�H��

�0�R�Q�W�H�Y�L�G�H�R���D���S�D�U�W�L�U���G�H���O�D���V�H�J�X�Q�G�D���G�p�F�D�G�D��

�G�H�O�� �V�L�J�O�R�� �; �; �,���� �D�X�Q�T�X�H�� �H�[�L�V�W�H�Q�� �F�R�Q��

�D�Q�W�H�U�L�R�U�L�G�D�G���� �$�F�W�X�D�O�P�H�Q�W�H���� �H�O�� �P�H�U�F�D�G�R��

�O�R�F�D�O�� �R�I�U�H�F�H�� �X�Q�D�� �D�P�S�O�L�D�� �Y�D�U�L�H�G�D�G�� �G�H��

�P�D�U�F�D�V�����W�D�O�H�V���F�R�P�R���$�G�U�L�H�Q���/�D�V�W�L�F�����&�1�(�; ������

�%�O�X�V�K���9�L�E�H�����%�R�X�W�L�T�X�H���(�U�y�W�L�F�D�����&�D�O�H�[�R�W�L�F�V����

�&�U�H�D�W�X�U�H���&�R�F�N�V�����/�H�O�R�����/�R�Y�H�Q�V�H�����0�D�O�L�E�R�R����

�3�L�S�H�G�U�H�D�P�����3�U�H�W�W�\���/�R�Y�H�����6�D�W�L�V�I�\�H�U�����6�L�O�H�[�G����

�6�Y�D�N�R�P�� �\�� �: �H���9�L�E�H���� �H�Q�W�U�H�� �R�W�U�D�V���� �/�R�V��

�S�U�R�G�X�F�W�R�V�� �T�X�H�� �F�R�P�H�U�F�L�D�O�L�]�D�Q�� �V�X�H�O�H�Q��

�6�R�F�L�R�O�R�J�\���R�I���6�H�[���7�R�\�V�"���&�R�Q�W�H�V�W�H�G���+�L�V�W�R�U�L�H�V����
�&�X�U�U�H�Q�W���7�U�H�Q�G�V�����D�Q�G���3�R�W�H�Q�W�L�D�O���)�X�W�X�U�H�V�����6�H�[���	 ��
�6�H�[�X�D�O�L�W�L�H�V���� ������������ ��������������
�K�W�W�S�V�������G�R�L���R�U�J����������������������������������������������������
���2�U�L�J�L�Q�D�O���Z�R�U�N���S�X�E�O�L�V�K�H�G��������������
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�D�J�U�X�S�D�U�V�H�� �E�D�M�R�� �G�H�Q�R�P�L�Q�D�F�L�R�Q�H�V�� �F�R�P�R��

�³�V�X�F�F�L�R�Q�D�G�R�U�� �G�H�� �F�O�t�W�R�U�L�V� �́��� �³�H�V�W�L�P�X�O�D�G�R�U��

�S�X�Q�W�R�� �* � �́��� �³�Y�L�E�U�D�G�R�U� �́��� �³�G�L�O�G�R� �́� �R�� �³�E�R�O�D�V��

�F�K�L�Q�D�V� �́��� �S�R�U�� �P�H�Q�F�L�R�Q�D�U�� �D�O�J�X�Q�D�V���� �( �V�W�D�V��

�F�D�W�H�J�R�U�t�D�V���W�L�H�Q�G�H�Q���D���K�D�F�H�U���U�H�I�H�U�H�Q�F�L�D���D���O�D��

�I�R�U�P�D���S�U�H�Y�L�V�W�D���G�H���X�V�R���R���D���O�D���I�X�Q�F�L�y�Q���S�D�U�D��

�O�D�� �T�X�H�� �H�O�� �R�E�M�H�W�R�� �I�X�H�� �R�U�L�J�L�Q�D�O�P�H�Q�W�H��

�G�L�V�H�x�D�G�R���� �D�X�Q�T�X�H�� �V�X�� �X�V�R�� �I�L�Q�D�O�� �V�L�H�P�S�U�H��

�T�X�H�G�D���H�Q���P�D�Q�R�V���G�H���T�X�L�H�Q���O�R���H�P�S�O�H�D����

�/�D���L�Q�Y�H�V�W�L�J�D�F�L�y�Q���H�Q���W�R�U�Q�R���D���O�D���H�G�X�F�D�F�L�y�Q��

�G�H�O���F�X�H�U�S�R���F�R�Q�V�W�L�W�X�\�H���X�Q���F�D�P�S�R���U�H�O�H�Y�D�Q�W�H��

�S�D�U�D�� �F�R�P�S�U�H�Q�G�H�U�� �S�U�R�F�H�V�R�V�� �F�X�O�W�X�U�D�O�H�V��

�F�R�Q�W�H�P�S�R�U�i�Q�H�R�V���� �D�O�� �W�U�D�W�D�U�V�H�� �G�H�� �X�Q�D��

�G�L�P�H�Q�V�L�y�Q���F�O�D�Y�H���G�H���H�[�S�U�H�V�L�y�Q���G�H���O�R���V�R�F�L�D�O����

�( �O���S�U�R�E�O�H�P�D���G�H���L�Q�Y�H�V�W�L�J�D�F�L�y�Q���T�X�H���D�T�X�t���V�H��

�S�O�D�Q�W�H�D�� �F�H�Q�W�U�D�� �V�X�� �S�U�H�R�F�X�S�D�F�L�y�Q�� �H�Q�� �O�R�V��

�³�M�X�J�X�H�W�H�V�� �V�H�[�X�D�O�H�V� �́��� �V�X�V�� �X�V�R�V�� �\�� �O�R�V��

�V�L�J�Q�L�I�L�F�D�G�R�V�� �H�Q�� �U�H�O�D�F�L�y�Q�� �D�O�� �S�O�D�F�H�U���� �H�O��

�F�X�H�U�S�R�� �\�� �O�R�� �O�~�G�L�F�R���� �&�R�Q�V�L�G�H�U�D�P�R�V�� �V�X��

�G�H�I�L�Q�L�F�L�y�Q���F�R�P�R���R�E�M�H�W�R�V���T�X�H���V�H���Y�H�Q�G�H�Q���H�Q��

�H�O�� �P�H�U�F�D�G�R�� �E�D�M�R�� �O�D�� �S�U�H�P�L�V�D�� �G�H�� �R�I�U�H�F�H�U��

�H�[�S�H�U�L�H�Q�F�L�D�V�� �V�H�[�X�D�O�H�V���� �V�L�H�Q�G�R�� �V�y�O�R�� �X�Q�D��

�S�D�U�W�H�� �G�H�� �O�D�� �L�Q�G�X�V�W�U�L�D�� �³�V�H�[���W�H�F�K� �́� �T�X�H��

�D�U�W�L�F�X�O�D�� �X�Q�� �P�X�Q�G�R�� �P�i �V�� �J�U�D�Q�G�H�� �G�H��

�S�U�R�G�X�F�W�R�V�� �P�H�U�F�D�Q�W�L�O�H�V���� �S�U�i �F�W�L�F�D�V����

�H�P�S�U�H�V�D�V���� �H�W�F���� �( �Q�� �H�V�W�H�� �P�D�U�F�R���� �O�R�V��

�M�X�J�X�H�W�H�V���V�H�[�X�D�O�H�V���S�X�H�G�H�Q���S�H�Q�V�D�U�V�H���F�R�P�R��

�P�D�W�H�U�L�D�O�L�G�D�G�H�V�� �F�R�Q�F�U�H�W�D�V�� �G�R�Q�G�H�� �V�H��

�H�Q�W�U�H�F�U�X�]�D�Q�� �H�O�� �X�Q�L�Y�H�U�V�R�� �G�H�O�� �F�X�H�U�S�R���� �H�O��

�M�X�H�J�R���\���H�O���S�O�D�F�H�U�����R�I�U�H�F�L�H�Q�G�R���D�V�t���X�Q���S�X�Q�W�R��

�G�H���H�Q�W�U�D�G�D���Y�D�O�L�R�V�R���S�D�U�D���H�[�S�O�R�U�D�U���I�R�U�P�D�V��

�D�F�W�X�D�O�H�V�� �G�H�� �H�[�S�H�U�L�H�Q�F�L�D�� �F�R�U�S�R�U�D�O�� �\��

�V�X�E�M�H�W�L�Y�L�G�D�G����

�( �V�W�i�� �F�O�D�U�R�� �T�X�H�� �O�R�V�� �M�X�J�X�H�W�H�V�� �V�H�[�X�D�O�H�V��

�S�U�R�G�X�F�H�Q���H�I�H�F�W�R�V���Q�R�U�P�D�W�L�Y�R�V���U�H�V�S�H�F�W�R���G�H��

�O�D���V�H�[�X�D�O�L�G�D�G���\���G�H�O���F�X�H�U�S�R�����S�R�U���H�O�O�R���W�L�H�Q�H�Q��

�V�X�V�� �L�P�S�O�L�F�D�Q�F�L�D�V�� �H�Q�� �O�D�� �F�R�Q�V�W�L�W�X�F�L�y�Q�� �G�H��

�F�L�H�U�W�D�� �S�H�G�D�J�R�J�t�D�� �G�H�O�� �F�X�H�U�S�R���� �( �V�W�D�V��

�P�D�W�H�U�L�D�O�L�G�D�G�H�V�� �V�H�� �L�Q�V�F�U�L�E�H�Q�� �H�Q�� �X�Q��
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�V�R�F�L�D�O�� �\�� �F�X�O�W�X�U�D�O�� �T�X�H���S�H�U�P�L�W�H���T�X�H���G�L�F�K�R��
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�R�E�M�H�W�R�V���� �3�R�U�� �~�O�W�L�P�R���� �O�D�V�� �U�H�M�L�O�O�D�V�� �G�H��
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�H�O���W�H�P�D������
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�V�H�Q�W�L�G�R���� �S�R�G�H�P�R�V�� �H�Q�W�H�Q�G�H�U�� �T�X�H�� �O�R�V��

�M�X�J�X�H�W�H�V�� �V�H�[�X�D�O�H�V�� �I�R�U�P�D�Q�� �S�D�U�W�H�� �G�H�� �O�D��
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�S�U�i�F�W�L�F�D�V�� �G�L�V�F�X�U�V�L�Y�D�V�� �H�Q�� �O�D�V�� �T�X�H�� �V�H��

�S�U�R�G�X�F�H�Q�� �H�I�H�F�W�R�V�� �Q�R�U�P�D�W�L�Y�R�V�� �V�R�E�U�H�� �H�O��

�F�X�H�U�S�R���\���T�X�H���V�H���L�Q�V�F�U�L�E�H�Q���G�L�D�O�p�F�W�L�F�D�P�H�Q�W�H��

�F�R�Q���H�O���W�H�M�L�G�R���F�X�O�W�X�U�D�O�����V�R�F�L�D�O�����H�F�R�Q�y�P�L�F�R���\��

�S�R�O�t�W�L�F�R�� �T�X�H�� �O�H�� �H�V�� �F�R�Q�W�H�P�S�R�U�i�Q�H�R���� �( �Q��

�F�X�D�Q�W�R�� �D�� �O�R�V�� �M�X�J�X�H�W�H�V�� �V�H�[�X�D�O�H�V���� �V�H��
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�Y�X�H�O�Y�H�Q���H�Q�W�R�Q�F�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�Y�R�V���H�Q���O�R�V���T�X�H��

�F�R�Q�Y�H�U�J�H�Q�� �V�H�Q�W�L�G�R�V�� �\�� �V�L�J�Q�L�I�L�F�D�G�R�V�� �T�X�H��

�S�U�R�G�X�F�H�Q���X�Q���U�H�S�H�U�W�R�U�L�R���V�L�P�E�y�O�L�F�R���V�R�E�U�H���H�O��

�F�X�H�U�S�R���� �$�� �V�X�� �Y�H�]���� �V�H�� �H�Q�W�L�H�Q�G�H�� �T�X�H��

�L�Q�Y�H�V�W�L�J�D�U�� �O�R�V�� �M�X�J�X�H�W�H�V�� �V�H�[�X�D�O�H�V�� �D�S�R�U�W�D��

�L�Q�I�R�U�P�D�F�L�y�Q���V�X�V�W�D�Q�W�L�Y�D���S�D�U�D���F�R�P�S�U�H�Q�G�H�U���D�O��

�P�H�Q�R�V���X�Q�D���G�H���O�D�V���D�U�L�V�W�D�V���G�H���O�D���H�G�X�F�D�F�L�y�Q��

�G�H�O�� �F�X�H�U�S�R�� �H�Q�� �O�D�� �I�R�U�P�D�F�L�y�Q�� �V�R�F�L�D�O��

�F�D�S�L�W�D�O�L�V�W�D�� �D�F�W�X�D�O���� �( �Q�� �H�V�W�H�� �V�H�Q�W�L�G�R����

�Q�R�F�L�R�Q�H�V���F�R�P�R���F�X�H�U�S�R�����D�I�H�F�W�R�V�����H�U�R�W�L�V�P�R����

�S�O�D�F�H�U�����O�R���O�~�G�L�F�R���\���H�O���G�H�V�H�R�����V�H�U�i�Q���S�X�H�V�W�D�V��

�H�Q�� �H�O�� �I�R�F�R�� �G�H�� �D�Q�i�O�L�V�L�V�� �S�D�U�D�� �V�H�U��

�L�Q�W�H�U�S�H�O�D�G�D�V�� �G�H�V�G�H�� �O�D�� �S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�D�� �T�X�H��

�D�T�X�t���V�H���S�O�D�Q�W�H�D�����1�R���V�H���W�U�D�W�D���G�H���H�V�W�D�E�O�H�F�H�U��

�V�L���O�R�V���M�X�J�X�H�W�H�V���V�H�[�X�D�O�H�V���V�R�Q���O�~�G�L�F�R�V���R���Q�R����

�P�X�F�K�R���P�H�Q�R�V���V�H���E�X�V�F�D���G�L�O�X�F�L�G�D�U���V�X���Y�D�O�R�U��

�p�W�L�F�R���P�R�U�D�O�����V�L�Q�R���T�X�H���V�H���Y�L�V�X�D�O�L�]�D���H�Q���H�V�W�D�V��

�P�D�W�H�U�L�D�O�L�G�D�G�H�V���D�O�J�X�Q�R�V���I�R�F�R�V���T�X�H���S�X�H�G�D�Q��

�L�O�X�P�L�Q�D�U�� �D�S�R�U�W�H�V���V�R�E�U�H���O�D���H�G�X�F�D�F�L�y�Q���G�H�O��

�F�X�H�U�S�R�����7�U�D�Q�V�L�W�D�U���H�V�R�V���F�L�U�F�X�L�W�R�V���\���F�R�Q�R�F�H�U��

�O�R�V���M�X�J�X�H�W�H�V���G�H�V�G�H���O�D���S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�D���G�H���O�R�V��

�F�X�H�U�S�R�V�� �T�X�H�� �M�X�H�J�D�Q�� �D�S�D�U�H�F�H�� �F�R�P�R�� �X�Q��

�F�D�P�L�Q�R�� �L�Q�W�H�U�H�V�D�Q�W�H�� �S�D�U�D�� �F�R�P�S�U�H�Q�G�H�U�� �O�D��

�P�D�Q�H�U�D���H�Q���O�D���T�X�H���H�O���S�O�D�F�H�U���\���H�O���M�X�H�J�R���V�H��

�F�R�Q�I�L�J�X�U�D�Q���H�Q���H�O���S�U�H�V�H�Q�W�H���F�R�Q�W�H�P�S�R�U�i�Q�H�R������

�8�Q���P�D�S�D���S�D�U�D���L�Q�L�F�L�D�U���O�D���U�H�I�O�H�[�L�y�Q��

�(�O���F�D�P�S�R���G�H���O�R�V���H�V�W�X�G�L�R�V���G�H�O���M�X�H�J�R�����O�R�V��

�M�X�J�X�H�W�H�V���\���O�R���O�~�G�L�F�R���D�E�D�U�F�D���X�Q�D���D�P�S�O�L�W�X�G��

�G�H���P�L�U�D�G�D�V���\���S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�D�V���T�X�H���F�R�P�S�O�H�M�L�]�D��

�U�H�G�X�F�L�U�O�R�� �D�� �O�D�� �S�R�W�H�V�W�D�G�� �G�H�� �X�Q�D�� �~�Q�L�F�D��

�G�L�V�F�L�S�O�L�Q�D�����6�H���W�U�D�W�D���G�H���X�Q���W�H�U�U�H�Q�R���U�H�S�O�H�W�R��

�G�H�� �W�H�Q�V�L�R�Q�H�V���� �D�E�R�U�G�D�G�R�� �S�R�U�� �H�Q�I�R�T�X�H�V��

�F�R�P�R���H�O���G�H���O�D���6�R�F�L�R�O�R�J�t�D�����&�D�O�O�R�L�V�������+�L�V�W�R�U�L�D��

���+�X�L�]�L�Q�J�D������ �3�V�L�F�R�O�R�J�t�D�� ���: �L�Q�Q�L�F�R�W�W���� �\��

�)�L�O�R�V�R�I�t�D�����6�F�K�H�L�Q�H�V�������T�X�H���D�O���P�L�V�P�R���W�L�H�P�S�R��

�Q�R�� �G�H�M�D�� �G�H�� �H�V�W�D�U�� �F�X�E�L�H�U�W�R�� �G�H��

�D�P�E�L�J�•�H�G�D�G�H�V���� �6�L�� �F�R�Q�V�L�G�H�U�D�P�R�V�� �H�O��

�D�E�R�U�G�D�M�H���G�H�V�G�H���O�D���I�L�O�R�V�R�I�t�D�����H�O���M�X�H�J�R���H�V�W�i��

�S�U�H�V�H�Q�W�H�� �G�H�V�G�H�� �O�D�V�� �S�U�L�P�H�U�D�V�� �H�V�F�X�H�O�D�V��

�F�R�P�R���O�D�V���G�H���$�U�L�V�W�y�W�H�O�H�V���\���3�O�D�W�y�Q�����S�D�V�D�Q�G�R��

�S�R�U���O�D���e�S�R�F�D���&�O�i�V�L�F�D���\���O�D���D�F�W�X�D�O�L�G�D�G���H�Q��

�S�H�Q�V�D�G�R�U�H�V�� �F�R�P�R�� �1�L�H�W�]�V�F�K�H���� �+�X�L�]�L�Q�J�D����

�%�D�W�D�L�O�O�H���� �+�H�J�H�O���� �%�H�Q�M�D�P�L�Q���� �S�R�U�� �Q�R�P�E�U�D�U��

�D�O�J�X�Q�R�V������

�( �Q���H�O���F�D�V�R���O�D�W�L�Q�R�D�P�H�U�L�F�D�Q�R�����O�R�V���H�V�W�X�G�L�R�V��

�V�R�E�U�H���H�O���M�X�H�J�R���V�R�Q���P�H�Q�R�V���I�U�H�F�X�H�Q�W�H�V���\���V�L��

�Q�R�V�� �U�H�I�H�U�L�P�R�V�� �D�� �O�D�� �D�U�W�L�F�X�O�D�F�L�y�Q�� �F�R�Q�� �O�D��

�H�G�X�F�D�F�L�y�Q���G�H�O���F�X�H�U�S�R���O�D���S�U�H�V�H�Q�F�L�D���H�V���D�~�Q��

�P�i �V���H�V�F�D�V�D�����$�~�Q���D�V�t�����H�[�L�V�W�H�Q���W�U�D�E�D�M�R�V���G�H��

�O�D�V�� �~�O�W�L�P�D�V���G�R�V���G�p�F�D�G�D�V���H�Q���O�R�V���T�X�H���V�H��

�W�R�P�D���D�O���M�X�H�J�R���\���D�O���M�X�J�X�H�W�H���F�R�P�R���R�E�M�H�W�R���G�H��

�H�V�W�X�G�L�R���� �6�L�� �F�R�Q�V�L�G�H�U�D�P�R�V�� �H�O�� �G�H�V�D�U�U�R�O�O�R��

�D�F�D�G�p�P�L�F�R���U�H�F�L�H�Q�W�H�����O�R�V���G�L�Y�H�U�V�R�V���H�V�W�X�G�L�R�V��

�T�X�H�� �V�H�� �L�Q�V�F�U�L�E�H�Q�� �H�Q�� �S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�D�V�� �G�H��

�L�Q�Y�H�V�W�L�J�D�F�L�y�Q�� �V�R�E�U�H�� �O�D�� �H�G�X�F�D�F�L�y�Q�� �G�H�O��

�F�X�H�U�S�R�� �Q�R�� �T�X�H�G�D�Q�� �D�O�� �P�D�U�J�H�Q���� �6�R�Q��

�U�H�S�U�H�V�H�Q�W�D�W�L�Y�R�V�� �G�H�� �H�O�O�R�� �O�R�V�� �W�U�D�E�D�M�R�V�� �G�H��

�6�H�U�p���� �. �•�K�O�V�H�Q�� �	 �� �6�F�D�U�O�D�W�R�� ���������������� �6�H�U�p��

�����������D������ �6�F�D�U�O�D�W�R�� ���������������� �S�R�U�� �Q�R�P�E�U�D�U��

�D�O�J�X�Q�R�V������

�( �Q�� �³�+�L�V�W�R�U�L�D�� �F�X�O�W�X�U�D�O�� �G�H�O�� �M�X�J�X�H�W�H� �́���

�%�H�Q�M�D�P�L�Q�����������������D�Q�D�O�L�]�D���O�D���P�D�Q�H�U�D���H�Q���O�D��

�T�X�H���O�D���L�Q�G�X�V�W�U�L�D���G�H�O���M�X�J�X�H�W�H���V�H���G�H�V�D�U�U�R�O�O�D��

�F�R�Q�F�R�P�L�W�D�Q�W�H�P�H�Q�W�H�� �D�� �X�Q�� �F�R�Q�M�X�Q�W�R�� �G�H��

�W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�F�L�R�Q�H�V�� �H�Q�� �O�R�V�� �P�R�G�R�V�� �G�H��

�S�U�R�G�X�F�F�L�y�Q�� �G�H�� �O�D�� �V�R�F�L�H�G�D�G���� �( �O�� �D�X�W�R�U��
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�D�O�H�P�i �Q�����G�D���F�X�H�Q�W�D���G�H���O�D���K�L�V�W�R�U�L�F�L�G�D�G���G�H�O��

�M�X�J�X�H�W�H�� �L�G�H�Q�W�L�I�L�F�D�Q�G�R�� �T�X�H���� �S�U�H�Y�L�R�� �D�O��

�G�H�V�D�U�U�R�O�O�R�� �G�H�� �O�D�� �L�Q�G�X�V�W�U�L�D���� �O�R�V�� �M�X�J�X�H�W�H�V��

�H�U�D�Q�� �I�D�E�U�L�F�D�G�R�V�� �D�U�W�H�V�D�Q�D�O�P�H�Q�W�H�� �H�Q�� �O�D�V��

�F�D�V�D�V�� �R�� �S�H�T�X�H�x�R�V�� �F�R�P�H�U�F�L�R�V����

�3�R�V�W�H�U�L�R�U�P�H�Q�W�H�����M�X�Q�W�R���D���O�D���L�P�S�R�V�L�F�L�y�Q���G�H���O�D��

�L�Q�G�X�V�W�U�L�D�O�L�]�D�F�L�y�Q���� �O�R�V�� �M�X�J�X�H�W�H�V�� �Y�H�Q��

�D�F�R�Q�W�H�F�H�U���V�X���H�P�D�Q�F�L�S�D�F�L�y�Q���G�H���O�D�V���I�D�P�L�O�L�D�V��

�S�D�U�D���Y�R�O�Y�H�U�V�H���S�U�R�S�L�H�G�D�G���G�H���O�D�V���J�U�D�Q�G�H�V��

�I�i �E�U�L�F�D�V�������( �Q���H�V�W�H���V�H�Q�W�L�G�R�����O�D�V���F�R�Q�G�L�F�L�R�Q�H�V��

�P�D�W�H�U�L�D�O�H�V�� �\�� �V�R�F�L�D�O�H�V�� �G�D�Q�� �O�X�J�D�U�� �D�� �O�D��

�H�P�H�U�J�H�Q�F�L�D���G�H���G�H�W�H�U�P�L�Q�D�G�R�V���M�X�J�X�H�W�H�V���\��

�Q�R���R�W�U�R�V������

�6�L���O�R�F�D�O�L�]�D�P�R�V���D�O���M�X�H�J�R���H�Q���H�O���P�D�U�F�R���G�H���O�D��

�O�L�W�H�U�D�W�X�U�D���F�L�H�Q�W�t�I�L�F�D�����H�[�L�V�W�H�Q���P�L�U�D�G�D�V���G�H�V�G�H��

�S�X�Q�W�R�V���G�H���Y�L�V�W�D���P�X�\���G�L�I�H�U�H�Q�W�H�V�����P�X�F�K�D�V��

�Y�H�F�H�V�� �R�S�X�H�V�W�R�V�� �H�� �L�Q�F�R�P�S�D�W�L�E�O�H�V���� �/�D��

�S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�D�� �H�Q�� �O�D�� �T�X�H�� �V�H�� �L�Q�V�F�U�L�E�H�� �H�V�W�D��

�L�Q�Y�H�V�W�L�J�D�F�L�y�Q���S�D�U�W�H���G�H���O�D���F�R�P�S�U�H�Q�V�L�y�Q���G�H��

�T�X�H���� �F�R�P�R�� �V�X�J�L�H�U�H�� �6�H�U�p�� �����������D������ �³�V�y�O�R��

�K�D�\���M�X�H�J�R���G�H�Q�W�U�R���G�H�O���R�U�G�H�Q���V�L�P�E�y�O�L�F�R�����H�Q��

�X�Q���X�Q�L�Y�H�U�V�R���F�X�O�W�X�U�D�O���T�X�H���I�X�Q�F�L�R�Q�D�����Q�R���V�R�O�R��

�F�R�P�R�� �H�V�F�H�Q�D�U�L�R�� �G�H���V�H�Q�W�L�G�R�����V�L�Q�R���D�Q�W�H�V����

�F�R�P�R�� �F�R�Q�G�L�F�L�y�Q�� �G�H�� �S�R�V�L�E�L�O�L�G�D�G��� �́� ���6�H�U�p����

���������D�����S�����������( �Q���H�V�W�H���P�D�U�F�R�����O�D���H�V�F�H�Q�D���G�H��

�M�X�H�J�R�� �\�� �V�X�� �D�U�V�H�Q�D�O�� ���O�R�V�� �M�X�J�X�H�W�H�V���� �V�R�Q��

�V�L�H�P�S�U�H���D�U�W�H�I�D�F�W�R���F�X�O�W�X�U�D�O�����S�U�R�G�X�F�W�R���G�H���X�Q��

�H�Q�F�X�H�Q�W�U�R�� �H�V�S�H�F�t�I�L�F�R�� �H�Q�W�U�H�� �F�L�H�U�W�D�V��

�F�R�Q�G�L�F�L�R�Q�H�V�� �P�D�W�H�U�L�D�O�H�V�� �\�� �V�X��

�F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�L�H�Q�W�H�� �R�U�G�H�Q�D�P�L�H�Q�W�R�� �F�X�O�W�X�U�D�O��

�H�V�W�D�E�O�H�F�L�G�R���S�R�U���O�D���I�R�U�P�D�F�L�y�Q���V�R�F�L�D�O������

���� �³�6�y�O�R�� �H�Q�� �H�O�� �V�L�J�O�R�� �; �,�; �� �O�D�� �I�D�E�U�L�F�D�F�L�y�Q�� �G�H��
�M�X�J�X�H�W�H�V���O�O�H�J�D���D���F�R�Q�Y�H�U�W�L�U�V�H���H�Q���X�Q�D���L�Q�G�X�V�W�U�L�D��
�H�V�S�H�F�L�D�O�L�]�D�G�D��� �́����%�H�Q�M�D�P�L�Q�����������������S������������

�+�L�V�W�y�U�L�F�D�P�H�Q�W�H�� �O�R�V�� �G�L�V�F�X�U�V�R�V�� �V�R�E�U�H�� �H�O��
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�G�H�O�� �R�E�M�H�W�R���� �3�R�F�R�� �V�H�� �D�S�X�H�V�W�D�� �H�Q�� �O�D��

�S�R�W�H�Q�F�L�D�O���H�P�H�U�J�H�Q�F�L�D���G�H���X�V�R�V���F�U�H�D�W�L�Y�R�V���R��

�L�Q�H�V�S�H�U�D�G�R�V�� �T�X�H�� �S�X�H�G�H�Q�� �V�X�U�J�L�U�� �H�Q�� �H�O��

�H�Q�F�X�H�Q�W�U�R�� �V�L�Q�J�X�O�D�U�� �H�Q�W�U�H�� �H�O���F�X�H�U�S�R���\���H�O��

�R�E�M�H�W�R���� �¢�' �y�Q�G�H�� �T�X�H�G�D���� �H�Q�W�R�Q�F�H�V���� �O�D��

�G�L�P�H�Q�V�L�y�Q���U�H�O�D�F�L�R�Q�D�O���T�X�H���G�H�I�L�Q�H���D�O���M�X�J�X�H�W�H��
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�F�R�P�R���W�D�O�����H�Q�W�H�Q�G�L�G�D���F�R�P�R���X�Q�D���H�[�S�H�U�L�H�Q�F�L�D��

�V�L�Q�F�U�y�Q�L�F�D���\���V�L�W�X�D�G�D���H�Q�W�U�H���X�Q���V�X�M�H�W�R���\���X�Q�D��

�P�D�W�H�U�L�D�O�L�G�D�G���T�X�H���V�H���L�Q�V�F�U�L�E�H���H�Q���X�Q���W�L�H�P�S�R��

�\�� �H�V�S�D�F�L�R�� �G�H�W�H�U�P�L�Q�D�G�R�V�"�� �¢�3�X�H�G�H��

�S�H�Q�V�D�U�V�H���D�O���M�X�J�X�H�W�H���F�R�P�R���X�Q���G�L�V�S�R�V�L�W�L�Y�R��

�F�H�U�U�D�G�R���\���X�Q�t�Y�R�F�R�����R���H�V���S�U�H�F�L�V�D�P�H�Q�W�H���V�X��

�G�L�P�H�Q�V�L�y�Q���U�H�O�D�F�L�R�Q�D�O���² �O�D���I�R�U�P�D���H�Q���T�X�H���H�V��

�D�S�U�R�S�L�D�G�R���� �P�D�Q�L�S�X�O�D�G�R�� �\�� �U�H�V�L�J�Q�L�I�L�F�D�G�R�² ��

�O�R���T�X�H���O�R���F�R�Q�V�W�L�W�X�\�H���F�R�P�R���R�E�M�H�W�R���O�~�G�L�F�R�"��

�' �H�V�G�H�� �H�V�W�D�� �S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�D���� �V�H�� �D�E�U�H�� �X�Q�D��

�S�U�H�J�X�Q�W�D���F�U�X�F�L�D�O�����¢�H�V���Q�H�F�H�V�D�U�L�R���U�H�S�H�Q�V�D�U��

�O�D���Q�R�P�H�Q�F�O�D�W�X�U�D���\���O�D�V���F�D�W�H�J�R�U�t�D�V���F�R�Q���O�D�V��

�T�X�H���D�E�R�U�G�D�P�R�V���H�V�W�R�V���R�E�M�H�W�R�V�����R���H�V�W�D�P�R�V��

�D�V�L�V�W�L�H�Q�G�R�� �D�� �X�Q�D�� �W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�F�L�y�Q��

�S�D�U�D�G�L�J�P�i �W�L�F�D�� �H�Q�� �O�D�� �P�D�Q�H�U�D�� �P�L�V�P�D�� �G�H��

�F�R�P�S�U�H�Q�G�H�U���T�X�p���H�V�����\���T�X�p���S�X�H�G�H���V�H�U�����X�Q��

�M�X�J�X�H�W�H�"���)�U�H�Q�W�H���D���H�V�W�D���L�Q�W�H�U�U�R�J�D�Q�W�H�����F�R�E�U�D��

�V�H�Q�W�L�G�R���O�D���S�U�R�S�X�H�V�W�D���G�H���&�D�U�S�H�Q�W�H�U���H�W���D�O����

���������������� �S�D�U�D�� �H�V�W�D�E�O�H�F�H�U�� �X�Q��

�G�H�V�S�O�D�]�D�P�L�H�Q�W�R�� �G�H�O�� �H�Q�I�R�T�X�H�� �G�H�� �O�R�V��

�R�E�M�H�W�R�V���V�H�[�X�D�O�H�V���D���O�R�V���R�E�M�H�W�R�V���G�H�O���S�O�D�F�H�U������

�( �Q�� �H�O�� �O�L�E�U�R�� �-�X�J�X�H�W�H�V�� �\�� �M�X�J�D�G�R�U�H�V����

�6�F�K�H�L�Q�H�V���U�H�D�O�L�]�D���X�Q���S�D�V�D�M�H���S�R�U���O�D���R�E�U�D���G�H��

�3�O�D�W�y�Q���H�Q���U�H�O�D�F�L�y�Q���D�O���M�X�H�J�R�����8�Q�D���G�H���O�D�V��

�L�G�H�D�V���V�R�E�U�H���O�D�V���T�X�H���D�K�R�Q�G�D���H�V���T�X�H���W�R�G�R��

�Y�t�Q�F�X�O�R�� �G�H�O�� �M�X�J�D�G�R�U�� �F�R�Q�� �H�O�� �M�X�J�X�H�W�H�� �H�V��

�H�U�y�W�L�F�R���� �$�T�X�t���V�H���S�U�R�S�R�Q�H���L�Q�Y�H�V�W�L�J�D�U���X�Q�D��

�U�H�O�D�F�L�y�Q�� �S�D�U�W�L�F�X�O�D�U�� �T�X�H���� �D�� �S�U�L�R�U�L���� �V�H��

�S�U�H�V�H�Q�W�D���F�R�P�R���H�U�y�W�L�F�D���S�D�U�D���L�Q�G�D�J�D�U���G�L�F�K�D��

�F�X�H�V�W�L�y�Q���\���F�R�O�R�F�D�U�O�D���E�D�M�R���O�R�V���S�D�U�i�P�H�W�U�R�V��

�G�H���D�Q�i�O�L�V�L�V���G�H�O���S�U�H�V�H�Q�W�H���W�U�D�E�D�M�R�����' �H���H�V�W�D��

�P�D�Q�H�U�D�����H�Q���H�V�W�H���W�U�D�E�D�M�R���V�H���L�Q�W�H�U�F�D�O�D���X�Q�D��

�S�U�R�E�O�H�P�i �W�L�F�D���D�Q�W�H�U�L�R�U���R���P�i �V���J�U�D�Q�G�H���V�L���V�H��

�T�X�L�H�U�H�����T�X�H���H�V���O�D���G�H���O�D���U�H�O�D�F�L�y�Q���H�Q�W�U�H���H�O��

�M�X�J�D�G�R�U���\���H�O���M�X�J�X�H�W�H�����6�L���E�L�H�Q���D�T�X�t���V�H���E�X�V�F�D��

�F�R�O�R�F�D�U���H�O���I�R�F�R���H�Q���F�L�H�U�W�R���W�L�S�R���G�H���M�X�J�X�H�W�H�V����

�U�H�V�X�O�W�D�� �S�H�U�W�L�Q�H�Q�W�H�� �S�U�H�J�X�Q�W�D�U�V�H�� �S�R�U�� �H�V�D��

�U�H�O�D�F�L�y�Q���T�X�H���W�U�D�V�F�L�H�Q�G�H���O�D���W�H�P�i�W�L�F�D���G�H���O�R�V��

�M�X�J�X�H�W�H�V�� �V�H�[�X�D�O�H�V�����( �V���G�H�F�L�U�����O�D���F�X�H�V�W�L�y�Q��

�U�D�G�L�F�D���H�Q���O�D���P�D�Q�H�U�D���H�Q���O�D���T�X�H���H�O���M�X�H�J�R���V�H��

�P�D�Q�L�I�L�H�V�W�D�� �H�Q�� �O�R�V�� �F�D�V�R�V�� �H�Q�� �O�R�V�� �T�X�H�� �H�O��

�M�X�J�X�H�W�H���³�Y�L�H�Q�H���G�D�G�R� �́��S�R�U���H�O���P�H�U�F�D�G�R���\���Q�R��

�V�H�� �W�U�D�W�D�� �G�H�� �X�Q�D�� �W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�F�L�y�Q�� �G�H�� �X�Q��

�R�E�M�H�W�R�� �R�U�G�L�Q�D�U�L�R�� �H�Q�� �M�X�J�X�H�W�H�� ���6�F�K�H�L�Q�H�V����

��������������

�( �Q�W�R�Q�F�H�V�����D���G�H�F�L�U���G�H���6�F�K�H�L�Q�H�V�������������������O�D��

�U�H�O�D�F�L�y�Q���H�Q�W�U�H���H�O���M�X�J�D�G�R�U���\���H�O���M�X�J�X�H�W�H���H�V��

�H�V�H�Q�F�L�D�O�P�H�Q�W�H���H�U�y�W�L�F�D�����V�H���P�D�Q�L�I�L�H�V�W�D���X�Q�D��

�U�H�O�D�F�L�y�Q�� �G�H�� �F�X�L�G�D�G�R���S�R�U���H�O���R�E�M�H�W�R�����3�D�U�D��

�S�H�Q�V�D�U�� �H�O�� �H�U�R�W�L�V�P�R�� �\���V�X���Y�t�Q�F�X�O�R���F�R�Q���H�O��

�F�X�H�U�S�R�����O�R�V���D�S�R�U�W�H�V���G�H�O���S�H�Q�V�D�G�R�U���I�U�D�Q�F�p�V��

�* �H�R�U�J�H�V���%�D�W�D�L�O�O�H���U�H�V�X�O�W�D�Q���L�Q�W�H�U�H�V�D�Q�W�H�V�����( �O��

�D�X�W�R�U���H�V�W�D�E�O�H�F�H���T�X�H���H�O���H�U�R�W�L�V�P�R���V�X�S�R�Q�H����

�S�D�U�D�� �H�O�� �V�H�U���� �X�Q�D�� �W�U�D�Q�V�L�F�L�y�Q�� �G�H�� �O�D��

�G�L�V�F�R�Q�W�L�Q�X�L�G�D�G���D���O�D���F�R�Q�W�L�Q�X�L�G�D�G�����/�R�V���V�H�U�H�V��

�V�H�� �H�Q�F�X�H�Q�W�U�D�Q�� �H�Q���G�L�V�F�R�Q�W�L�Q�X�L�G�D�G���F�R�Q���H�O��

�U�H�V�W�R���G�H���O�D�V���H�[�L�V�W�H�Q�F�L�D�V���G�H�O���P�X�Q�G�R���\�����H�Q��

�F�R�Q�V�H�F�X�H�Q�F�L�D���� �E�X�V�F�D�Q�� �U�R�P�S�H�U�� �F�R�Q�� �H�V�D��

�V�H�S�D�U�D�F�L�y�Q���\���D�F�F�H�G�H�U���D���F�L�H�U�W�D���F�R�Q�W�L�Q�X�L�G�D�G��

�D�X�Q�T�X�H�� �V�H�D�� �G�H�� �I�R�U�P�D�� �W�H�P�S�R�U�D�O���� �/�D��

�G�L�V�F�R�Q�W�L�Q�X�L�G�D�G���V�H���P�D�Q�L�I�L�H�V�W�D���G�H���G�L�I�H�U�H�Q�W�H�V��

�I�R�U�P�D�V�����S�H�U�R���V�L���Q�R�V���U�H�I�H�U�L�P�R�V���D���O�R���V�R�F�L�D�O��

�S�R�G�H�P�R�V�� �D�J�U�X�S�D�U�O�D�� �H�Q�� �O�D�� �H�[�L�V�W�H�Q�F�L�D�� �G�H��

�F�L�H�U�W�D�V���S�U�R�K�L�E�L�F�L�R�Q�H�V�����O�R�V���O�t�P�L�W�H�V���T�X�H���Q�R�V��

�X�E�L�F�D�Q���H�Q���X�Q���H�V�T�X�H�P�D���G�H���V�R�F�L�H�G�D�G�����/�D��

�F�R�Q�W�L�Q�X�L�G�D�G�� �L�P�S�O�L�F�D���� �H�Q�W�R�Q�F�H�V���� �O�H�Y�D�Q�W�D�U��

�H�V�D�V���S�U�R�K�L�E�L�F�L�R�Q�H�V���W�H�P�S�R�U�D�O�P�H�Q�W�H�����S�D�U�D���H�O��

�D�X�W�R�U���O�D���G�L�P�H�Q�V�L�y�Q���W�H�P�S�R�U�D�O���G�H�O���H�U�R�W�L�V�P�R��

��
��
��
��



��
��

��
��

�H�V���F�O�D�Y�H���S�R�U�T�X�H���V�L�J�Q�L�I�L�F�D���T�X�H���H�V�R�V���O�t�P�L�W�H�V��

�Q�R���V�H���V�X�S�U�L�P�H�Q���V�L�Q�R���T�X�H���V�H���V�X�V�S�H�Q�G�H�Q��

���H�V�W�D���L�G�H�D���H�V���G�H�V�D�U�U�R�O�O�D�G�D���S�R�U���H�O���D�X�W�R�U���D��

�S�D�U�W�L�U�� �G�H�O�� �Y�H�U�E�R�� �D�O�H�P�i �Q�� �D�X�I�K�H�E�H�Q������ �( �Q��

�H�V�W�H���V�H�Q�W�L�G�R�����V�X�U�J�H���O�D���S�U�H�J�X�Q�W�D�����¢�S�X�H�G�H���H�O��

�M�X�H�J�R�� �I�X�Q�F�L�R�Q�D�U�� �F�R�P�R�� �X�Q�D�� �Y�t�D�� �S�D�U�D��

�D�F�F�H�G�H�U���D���O�D���F�R�Q�W�L�Q�X�L�G�D�G�"��

�7�R�G�D�� �O�D�� �R�S�H�U�D�F�L�y�Q�� �G�H�O�� �H�U�R�W�L�V�P�R��
�W�L�H�Q�H���F�R�P�R���I�L�Q���D�O�F�D�Q�]�D�U���D�O���V�H�U���H�Q���O�R��
�P�i �V�� �t�Q�W�L�P�R���� �K�D�V�W�D�� �H�O�� �S�X�Q�W�R�� �G�H�O��
�G�H�V�I�D�O�O�H�F�L�P�L�H�Q�W�R���� �( �O�� �S�D�V�R�� �G�H�O��
�H�V�W�D�G�R���Q�R�U�P�D�O���D�O���H�V�W�D�G�R���G�H���G�H�V�H�R��
�H�U�y�W�L�F�R�� �V�X�S�R�Q�H�� �H�Q�� �Q�R�V�R�W�U�R�V�� �X�Q�D��
�G�L�V�R�O�X�F�L�y�Q���U�H�O�D�W�L�Y�D���G�H�O���V�H�U�����W�D�O���F�R�P�R��
�H�V�W�i���F�R�Q�V�W�L�W�X�L�G�R���H�Q���H�O���R�U�G�H�Q���G�H���O�D��
�G�L�V�F�R�Q�W�L�Q�X�L�G�D�G���� ���%�D�W�D�L�O�O�H�����������������S����
��������

�( �Q���O�D���P�H�G�L�G�D���H�Q���T�X�H���H�O���M�X�H�J�R���V�X�V�S�H�Q�G�H���O�D��

�U�H�D�O�L�G�D�G�� �\�� �G�H�V�S�O�L�H�J�D�� �X�Q�� �P�D�S�D�� �F�R�Q��

�F�R�R�U�G�H�Q�D�G�D�V���G�L�I�H�U�H�Q�W�H�V���D���O�D�V���G�H���O�D���Y�L�G�D��

�R�U�G�L�Q�D�U�L�D���� �H�V�� �S�R�V�L�E�O�H�� �F�R�Q�V�L�G�H�U�D�U�� �V�X��

�G�L�P�H�Q�V�L�y�Q���H�U�y�W�L�F�D���\���V�X���F�D�S�D�F�L�G�D�G���F�R�P�R��

�H�V�S�D�F�L�R���G�R�Q�G�H���O�R�V���O�t�P�L�W�H�V���V�H���G�H�V�G�L�E�X�M�D�Q���\��

�V�H���U�H�X�E�L�F�D�Q������

�( �Q�� �V�X�� �O�L�E�U�R�� ���-�X�H�J�R�V�� �L�Q�R�F�H�Q�W�H�V���� �M�X�H�J�R�V��

�W�H�U�U�L�E�O�H�V������ �* �U�D�F�L�H�O�D�� �6�F�K�H�L�Q�H�V�� �S�O�D�Q�W�H�D�� �O�D��

�U�H�O�D�F�L�y�Q�� �H�Q�W�U�H�� �O�D�� �L�G�H�Q�W�L�G�D�G�� �\�� �O�R�� �T�X�H���V�H��

�H�Q�F�D�U�Q�D�� �D�O�� �M�X�J�D�U���� �( �Q�� �H�O�� �F�D�S�t�W�X�O�R�� ���0�L�O�D�Q��

�. �X�Q�G�H�U�D�����O�R�V���M�X�H�J�R�V���G�H�O���D�P�R�U�������D�S�D�U�H�F�H�Q��

�X�Q�D���V�H�U�L�H���G�H���L�G�H�D�V���T�X�H���S�H�U�P�L�W�H�Q���F�R�Q�F�H�E�L�U��

�H�O�� �I�H�Q�y�P�H�Q�R�� �O�~�G�L�F�R�� �F�R�P�R�� �X�Q�� �H�V�S�D�F�L�R��

�G�R�Q�G�H���W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�U�V�H���\���V�H�U���R�W�U�R�����/�D���D�X�W�R�U�D��

�S�U�R�E�O�H�P�D�W�L�]�D���O�D���I�U�R�Q�W�H�U�D���H�Q�W�U�H���H�O���M�X�H�J�R���\���O�D��

�U�H�D�O�L�G�D�G���� �X�W�L�O�L�]�D�Q�G�R�� �F�R�P�R�� �U�H�I�H�U�H�Q�F�L�D�� �X�Q��

�F�X�H�Q�W�R���G�H���. �X�Q�G�H�U�D�����( �V�W�H���U�H�O�D�W�R���Q�D�U�U�D���O�D��

�K�L�V�W�R�U�L�D�� �G�H�� �X�Q�D�� �S�D�U�H�M�D�� �G�H�� �M�y�Y�H�Q�H�V�� �T�X�H��

�Y�L�D�M�D�Q�� �S�R�U�� �X�Q�D�� �D�X�W�R�S�L�V�W�D���� �\�� �G�X�U�D�Q�W�H�� �V�X��

�W�U�D�Y�H�V�t�D���� �F�R�P�R�� �S�D�U�W�H�� �G�H�� �X�Q�� �M�X�H�J�R����

�F�R�P�L�H�Q�]�D�Q���D���H�Q�F�D�U�Q�D�U���G�R�V���S�H�U�V�R�Q�D�M�H�V�����O�R��

�T�X�H�� �O�R�V�� �O�O�H�Y�D�� �D�� �H�[�S�H�U�L�P�H�Q�W�D�U��

�F�R�P�S�R�U�W�D�P�L�H�Q�W�R�V���� �S�H�U�V�R�Q�D�O�L�G�D�G�H�V�� �\��

�H�V�W�D�G�R�V���G�H���i �Q�L�P�R���T�X�H���S�D�U�H�F�H�Q���D�M�H�Q�R�V���D��

�V�X���V�H�U�����/�R���F�H�Q�W�U�D�O���H�Q���H�V�W�H���F�D�S�t�W�X�O�R�����\���O�R��

�T�X�H���6�F�K�H�L�Q�H�V���G�H�V�W�D�F�D���S�U�L�Q�F�L�S�D�O�P�H�Q�W�H�����H�V��

�O�D���I�U�R�Q�W�H�U�D���H�Q�W�U�H���H�O���M�X�H�J�R���F�R�P�R���I�L�F�F�L�y�Q���\���O�D��

�U�H�D�O�L�G�D�G���� �\�� �H�Q�� �H�O�O�R���� �O�D���S�R�W�H�Q�F�L�D�O�L�G�D�G���G�H�O��

�M�X�H�J�R�� �F�R�P�R�� �H�V�S�D�F�L�R�� �\�� �H�V�W�U�X�F�W�X�U�D�� �T�X�H��

�K�D�E�L�O�L�W�D���H�[�S�H�U�L�H�Q�F�L�D�V���F�D�S�D�F�H�V���G�H���U�R�P�S�H�U��

�O�R�V�� �O�D�]�R�V�� �G�H�� �O�D���F�R�W�L�G�L�D�Q�L�G�D�G�����³�>�(�O���M�X�H�J�R�@��

�/�R�V�� �V�D�F�D�� �G�H�O�� �O�X�J�D�U�� �G�H�� �O�D�V�� �F�H�U�W�H�]�D�V�� ���H�O��

�U�H�I�X�J�L�R�����O�D���V�H�J�X�U�L�G�D�G�����O�R���I�L�M�R�����O�R���X�Q�t�Y�R�F�R�����H�O��

�F�D�V�L�O�O�H�U�R�����O�D���H�W�L�T�X�H�W�D�����H�O���U�y�W�X�O�R�����\���O�R�V���D�U�U�R�M�D��

�D�O���M�D�U�G�t�Q���G�H���O�D�V���G�X�G�D�V��� �́����6�F�K�H�L�Q�H�V����������������

�S������������������

�' �H�V�G�H�� �X�Q�D�� �S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�D�� �G�L�I�H�U�H�Q�W�H����

�%�H�Q�Y�H�Q�L�V�W�H�� �H�V�W�X�G�L�D�� �D�O�� �M�X�H�J�R�� �F�R�P�R�� �X�Q�D��

�H�V�W�U�X�F�W�X�U�D�� �\�� �O�R�� �G�H�I�L�Q�H�� �F�R�P�R���� �³�W�R�G�D��

�D�F�W�L�Y�L�G�D�G���U�H�J�O�D�G�D���T�X�H���W�L�H�Q�H���V�X���I�L�Q���H�Q���V�t��

�P�L�V�P�D�� �\�� �T�X�H�� �Q�R�� �H�V�W�i�� �R�U�L�H�Q�W�D�G�D�� �D�� �X�Q�D��

�P�R�G�L�I�L�F�D�F�L�y�Q���~�W�L�O���G�H���O�R���U�H�D�O� �́����������������S����������

�3�R�U���V�X���S�D�U�W�H�����F�X�D�Q�G�R���H�O���V�R�F�L�y�O�R�J�R���&�D�L�O�O�R�L�V��

���������������G�H�V�D�U�U�R�O�O�D���V�X���W�H�R�U�t�D���D�F�W�X�D�O�L�]�D�Q�G�R���O�D��

�R�E�U�D���G�H���+�X�L�]�L�Q�J�D�����P�H�Q�F�L�R�Q�D���T�X�H���H�O���M�X�H�J�R��

�Q�R���F�U�H�D���U�L�T�X�H�]�D�V���Q�L���X�Q�D���R�E�U�D�����S�R�U���O�R���T�X�H��

�V�H�� �G�L�I�H�U�H�Q�F�L�D�� �G�H�O�� �W�U�D�E�D�M�R�� �\���G�H�O���D�U�W�H�����/�R��

�G�H�I�L�Q�H���F�R�P�R���X�Q�D���D�F�W�L�Y�L�G�D�G���O�L�E�U�H�����V�H�S�D�U�D�G�D����

�L�Q�F�L�H�U�W�D���� �L�P�S�U�R�G�X�F�W�L�Y�D���� �U�H�J�O�D�P�H�Q�W�D�G�D�� �\��

�I�L�F�W�L�F�L�D�����( �V�W�D���~�O�W�L�P�D���F�D�U�D�F�W�H�U�t�V�W�L�F�D���U�H�V�X�O�W�D��

�F�U�X�F�L�D�O���S�D�U�D���H�O���S�U�H�V�H�Q�W�H���W�U�D�E�D�M�R�����/�D���I�L�F�F�L�y�Q��

�H�Q���&�D�L�O�O�R�L�V�����������������K�D�F�H���U�H�I�H�U�H�Q�F�L�D���D���X�Q�D��
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�³�F�R�Q�F�L�H�Q�F�L�D�� �H�V�S�H�F�t�I�L�F�D�� �G�H�� �U�H�D�O�L�G�D�G���R���G�H��

�I�U�D�Q�F�D���L�U�U�H�D�O�L�G�D�G���H�Q���F�R�P�S�D�U�D�F�L�y�Q���F�R�Q���O�D��

�Y�L�G�D���F�R�U�U�L�H�Q�W�H� �́����S�������������( �Q���H�O���D�X�W�R�U�����H�V�W�D��

�D�I�L�U�P�D�F�L�y�Q���S�R�Q�H���G�H���P�D�Q�L�I�L�H�V�W�R���O�D���U�H�O�D�F�L�y�Q��

�H�Q�W�U�H���M�X�H�J�R���\���P�t�P�H�V�L�V�����W�D�P�E�L�p�Q���S�U�H�V�H�Q�W�H��

�H�Q���: �D�O�W�H�U���%�H�Q�M�D�P�L�Q�����( �V�W�H���D�X�W�R�U���V�H���U�H�I�L�H�U�H��

�D�� �O�D�� �³�I�D�F�X�O�W�D�G�� �P�L�P�p�W�L�F�D� �́��� �F�R�P�R�� �O�D��

�F�D�S�D�F�L�G�D�G�� �G�H�� �S�U�R�G�X�F�L�U�� �V�H�P�H�M�D�Q�]�D�V�� �F�R�Q��

�R�W�U�R�V���V�H�U�H�V�����F�R�Q���R�E�M�H�W�R�V���\���H�O���P�X�Q�G�R���G�H�O��

�H�Q�W�R�U�Q�R�� �L�Q�P�H�G�L�D�W�R�����6�H�J�~�Q���$�E�D�G�L������������������

�D�P�E�R�V���D�X�W�R�U�H�V���D�E�R�U�G�D�Q���X�Q���F�R�Q�F�H�S�W�R���G�H��

�M�X�H�J�R���T�X�H���S�H�U�P�L�W�H���D�W�H�Q�G�H�U���D���O�D���G�L�P�H�Q�V�L�y�Q��

�F�R�U�S�R�U�D�O���G�H���O�D���P�t�P�H�V�L�V������

�³�������������V�L���H�O���M�X�H�J�R���H�Q���J�H�Q�H�U�D�O���L�P�S�O�L�F�D��
�X�Q���µ�K�D�F�H�U���F�R�P�R���V�L���H�O���P�X�Q�G�R���I�X�H�U�D��
�R�W�U�R�¶�����H�Q���O�R�V���M�X�H�J�R�V���G�H���O�D���P�L�P�L�F�U�\���H�O��
�T�X�H�� �µ�V�H�� �K�D�F�H�� �R�W�U�R�¶�� �H�V�� �H�O�� �S�U�R�S�L�R��
�V�X�M�H�W�R�� �T�X�H�� �M�X�H�J�D���� �T�X�H�� �I�L�Q�J�H�� �V�H�U��
�D�O�J�X�L�H�Q�� �G�L�V�W�L�Q�W�R�� �G�H�� �V�t�� �P�L�V�P�R����
�P�H�G�L�D�Q�W�H�� �O�D�� �D�F�W�X�D�F�L�y�Q�� �R�� �O�R�V��
�G�L�V�I�U�D�F�H�V���� �( �V�W�D�� �L�Q�G�L�F�D�F�L�y�Q���� �T�X�H��
�D�S�D�U�H�F�H�� �W�D�P�E�L�p�Q�� �H�Q�� �%�H�Q�M�D�P�L�Q����
�V�X�J�L�H�U�H���\�D���O�D���U�H�O�H�Y�D�Q�F�L�D���G�H�O���F�X�H�U�S�R��
�G�H�O�� �M�X�J�D�G�R�U�� �H�Q�� �O�R�V�� �M�X�H�J�R�V��
�P�L�P�p�W�L�F�R�V��� �́����$�E�D�G�L�����������������S������������

�3�R�U���H�V�W�D���Y�t�D�����H�Q�W�R�Q�F�H�V�����V�H�U���R�W�U�R���V�H���Y�X�H�O�Y�H��

�O�D���U�H�J�O�D�����F�R�Q�V�W�L�W�X�\�H���O�D���P�D�W�U�L�]���G�H�O���M�X�H�J�R���T�X�H��

�Q�H�F�H�V�L�W�D�� �G�H�O�� �M�X�J�D�G�R�U�� �H�O�� �L�Q�J�U�H�V�R�� �D�� �X�Q�D��

�H�V�W�U�X�F�W�X�U�D�� ���V�L�J�X�L�H�Q�G�R�� �D�� �%�H�Q�Y�H�Q�L�V�W�H����

�L�O�X�V�R�U�L�D�� ���H�Q�� �S�D�O�D�E�U�D�V�� �G�H�� �&�D�L�O�O�R�L�V������ �/�D��

�V�H�S�D�U�D�F�L�y�Q�� �H�Q�W�U�H�� �P�t�P�H�V�L�V��

���U�H�S�U�H�V�H�Q�W�D�F�L�y�Q���� �\�� �F�X�H�U�S�R�� �V�H�� �Y�X�H�O�Y�H��

�F�R�P�S�O�H�M�D�� �\�� �F�D�V�L�� �G�L�I�X�V�D���� �H�O�� �M�X�J�D�G�R�U��

�G�H�Y�H�Q�L�G�R�� �H�Q�� �³�X�Q�� �R�W�U�R� �́� �S�U�R�G�X�F�H�� �J�H�V�W�R�V����

�P�R�Y�L�P�L�H�Q�W�R�V���\���V�R�Q�L�G�R�V���T�X�H���Q�D�F�H�Q���H�Q���O�D��

�E�~�V�T�X�H�G�D���S�R�U���L�P�L�W�D�U�����Q�R���R�E�V�W�D�Q�W�H�����H�V���H�O��

�F�X�H�U�S�R�� �M�X�J�D�Q�W�H�� �T�X�L�H�Q�� �O�R�V�� �J�H�Q�H�U�D���� �8�Q�D��

�G�L�V�W�L�Q�F�L�y�Q�� �S�U�H�F�L�V�D�� �H�Q�W�U�H�� �F�X�H�U�S�R�� �\��

�U�H�S�U�H�V�H�Q�W�D�F�L�y�Q���� �S�D�U�D�I�U�D�V�H�D�Q�G�R�� �D�� �$�E�D�G�L����

�Q�R���H�V���S�R�V�L�E�O�H������

�( �O���M�X�H�J�R���V�H�[�X�D�O���F�R�P�R���S�U�H�O�X�G�L�R���G�H�O���D�F�W�R��

�V�H�[�X�D�O�� �R�� �G�H�� �F�y�P�R�� �H�O�� �I�D�O�R�F�H�Q�W�U�L�V�P�R��

�F�R�O�D�E�R�U�D���H�Q���O�D���L�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�D�O�L�]�D�F�L�y�Q���G�H�O��

�M�X�H�J�R����

�3�R�U���R�W�U�D���S�D�U�W�H�����P�X�F�K�R�V���W�U�D�E�D�M�R�V���V�R�E�U�H���O�R�V��

�M�X�J�X�H�W�H�V���V�H�[�X�D�O�H�V���L�Q�V�L�V�W�H�Q���L�Q�V�L�V�W�H�Q���H�Q���O�D��

�F�U�t�W�L�F�D�� �D�O�� �I�D�O�R�F�H�Q�W�U�L�V�P�R�� �\�� �O�D�V�� �O�y�J�L�F�D�V��

�K�H�W�H�U�R�Q�R�U�P�D�W�L�Y�D�V�����$�O�E�X�U�\�����. �������6�W�D�U�G�X�V�W�����=������

�	 �� �6�X�Q�G�p�Q���� �-������ �������������� �( �Q�� �V�X�� �Y�D�V�W�D�� �\��

�F�R�P�S�O�H�M�D�� �R�E�U�D���� �3�U�H�F�L�D�G�R�� �V�X�J�L�H�U�H��

�G�L�I�H�U�H�Q�W�H�V�� �S�R�V�W�X�O�D�G�R�V�� �T�X�H�� �S�H�U�P�L�W�H�Q��

�F�X�H�V�W�L�R�Q�D�U�� �H�O�� �O�X�J�D�U�� �S�U�L�Y�L�O�H�J�L�D�G�R���G�H�O���I�D�O�R����

�G�H�V�P�D�Q�W�H�O�D�U���H�O���V�H�Q�W�L�G�R���F�R�P�~�Q���S�D�W�U�L�D�U�F�D�O���H��

�L�O�X�V�W�U�D�U�� �X�Q�D�� �³�F�D�U�W�R�J�U�D�I�t�D�� �D�Q�D�W�y�P�L�F�D� �́� �Q�R��

�E�L�Q�D�U�L�D���� �( �Q�� �V�X�� �O�L�E�U�R�� �0�D�Q�L�I�L�H�V�W�R��

�F�R�Q�W�U�D�V�H�[�X�D�O���� �S�U�R�I�X�Q�G�L�]�D�� �H�V�D�� �F�U�t�W�L�F�D�� �\��

�D�O�F�D�Q�]�D���X�Q�D���L�G�H�D���T�X�H���O�H���S�H�U�P�L�W�H���G�D�U���Y�X�H�O�W�D��

�O�D���H�F�X�D�F�L�y�Q�����³�/�D���F�R�Q�W�U�D�V�H�[�X�D�O�L�G�D�G���D�I�L�U�P�D��

�T�X�H���H�Q���H�O���S�U�L�Q�F�L�S�L�R���H�U�D���H�O���G�L�O�G�R�����( �O���G�L�O�G�R��

�D�Q�W�H�F�H�G�H���D�O���S�H�Q�H�����( �V���H�O���R�U�L�J�H�Q���G�H�O���S�H�Q�H��� �́�

���3�U�H�F�L�D�G�R�����������������S�������������$�V�t�����O�R�V���G�H�V�H�R�V���\��

�H�[�F�L�W�D�F�L�R�Q�H�V�� �V�H�[�X�D�O�H�V���V�R�Q���S�U�R�G�X�F�W�R�V���G�H��

�O�D�V�� �W�H�F�Q�R�O�R�J�t�D�V�� �T�X�H�� �K�L�V�W�y�U�L�F�D�P�H�Q�W�H�� �K�D�Q��

�I�R�U�P�D�G�R�� �H�� �L�Q�W�H�U�Y�H�Q�L�G�R�� �O�D�� �F�R�U�S�R�U�D�O�L�G�D�G��

�K�X�P�D�Q�D���� �( �O�� �H�V�W�X�G�L�R�V�� �V�R�E�U�H�� �H�O�� �G�L�O�G�R���� �O�H��

�S�H�U�P�L�W�H�� �D�� �3�U�H�F�L�D�G�R�� �G�H�E�D�W�L�U�� �F�R�Q�W�U�D�� �H�O��

�G�L�V�F�X�U�V�R�� �Q�D�W�X�U�D�O�L�V�W�D�� �G�H�O�� �G�H�V�H�R�� �\�� �O�D�V��

�S�U�i�F�W�L�F�D�V�� �V�H�[�X�D�O�H�V���� �F�R�O�R�F�D�Q�G�R�� �O�D��

�G�H�W�H�U�P�L�Q�D�F�L�y�Q�� �K�L�V�W�y�U�L�F�D�� �\�� �F�X�O�W�X�U�D�O�� �G�H�O��

�D�S�D�U�D�W�R���V�H�[�R���J�H�Q�p�U�L�F�R������
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�3�R�U���R�W�U�D���S�D�U�W�H�����Y�R�O�Y�L�H�Q�G�R���D���O�D���S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�D��

�G�H�O���M�X�H�J�R���\���O�R���O�~�G�L�F�R�����F�R�P�S�U�H�Q�G�H�P�R�V���T�X�H����

�T�X�L�H�Q���M�X�H�J�D���V�H���F�R�U�U�H���G�H���O�R�V���H�V�T�X�H�P�D�V���T�X�H��

�O�H���V�R�V�W�L�H�Q�H�Q�����³�D�E�U�H���O�D���S�X�H�U�W�D���S�U�R�K�L�E�L�G�D� �́��\��

�G�H�V�D�U�P�D�� �H�O�� �P�R�O�G�H�� �K�D�E�L�W�X�D�O�� �H�Q�� �H�O�� �T�X�H��
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Resumen 

El síndrome de Down o Trisomía 21 es una alteración genética que conlleva diversas 

características anatómicas y fisiológicas, incluyendo manifestaciones bucodentales particulares 

que requieren un enfoque clínico integral y especializado. El presente estudio tuvo como objetivo 

medir el conocimiento de los estudiantes de la carrera de Odontología sobre las alteraciones 

bucodentales más frecuentes en personas con Trisomía 21, considerando sus características 

anatómicas, factores asociados, implicancias clínicas y posibles estrategias de manejo. Se 

diseñó una investigación de tipo descriptiva con enfoque cuantitativo, utilizando un cuestionario 

estructurado de 11 preguntas aplicado a estudiantes de distintos niveles académicos. Los 

resultados revelaron un conocimiento parcial: el puntaje promedio obtenido fue de 8,3 sobre 11, 

con deficiencias notorias en la identificación de maloclusiones características, anomalías 

dentarias y aspectos clínicos del tratamiento. Asimismo, la mayoría de los participantes 

manifestó no sentirse adecuadamente preparado para atender a esta población, y reconoció la 

necesidad de reforzar la formación académica en el manejo clínico y conductual de personas 

con discapacidad. Los hallazgos evidencian la importancia de incorporar contenidos específicos 

sobre atención odontológica en personas con Trisomía 21 dentro del currículo universitario, así 

como la necesidad de desarrollar prácticas clínicas supervisadas que favorezcan una formación 

más inclusiva, ética y humanizada. 
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Introducción 

La trisomía 21 es un trastorno genético 

autosómico resultante de un cromosoma 21 

adicional, también conocido como 

Síndrome de Down, es la aneuploidía 

humana compatible con la vida más común 

y su prevalencia estimada es de entre 1 por 

800 y 1100 nacidos vivos en todo el mundo 

(Contaldo, 2021). 

En general se caracterizan por 

discapacidades intelectuales, alteraciones 

fenotípicas en la cara y trastornos 

sistémicos, incluyendo defectos del corazón 

y del sistema inmunológico. (Ghaffarpour, 

2024). Si bien el Síndrome de Down está 

conectado con una variedad de problemas 

físicos y cognitivos, un componente de la 

salud que a menudo se pasa por alto es la 

salud bucal. Las personas con SD no tienen 

patologías específicas de salud bucal, con 

frecuencia presentan un espectro de 

problemas de salud bucal que tienden a 

manifestarse con mayor gravedad en 

comparación con sus contrapartes no 

sindrómicas (Botero, 2024). La salud bucal 

no solo es importante para la salud física, 

sino que también afecta la calidad de vida. 

Las personas que padecen SD, tienen un 

mayor riesgo de desarrollar varias 

afecciones y problemas relacionados a la 

salud bucal debido al espacio interdental 

que se presenta en tempranas edades. En 

las personas con SD, tanto los dientes 

temporales como los permanentes, pueden 

aparecer tarde en comparación  con  los  

niños  sin  dicha enfermedad, suelen tener 

dientes pequeños, lo que puede causar 

diastemas entre los dientes, adicionalmente 

suelen tener un maxilar superior pequeño lo 

que puede causar apiñamiento dando como 

resultado que los dientes permanentes 

sean "impactados" porque no hay espacio 

en la boca para que erupcionen, existe un 

mayor riesgo de padecer algún tipo de 

enfermedad periodontal ya que a pesar de 

no tener mucha placa y sarro (cálculo), 

suelen contraer dichas enfermedades con 

más frecuencia que otras debido a que 

poseen un sistema inmunológico 

deteriorado y no tienen algunas de las 

protecciones naturales contra la 

enfermedad (Carvajal Guerrero, 2021). 

En el contexto odontológico, estas 

características representan un desafío 

clínico y comunicativo que demanda no solo 

conocimientos teóricos, sino también 

habilidades prácticas, sensibilidad social y 

estrategias específicas de manejo. La 

formación universitaria en Odontología 

debe integrar estos contenidos para 

garantizar una atención integral y equitativa 

a los pacientes con discapacidad intelectual 

o condiciones genéticas como la Trisomía 

21. 

Sin embargo, diversos estudios han 

evidenciado que aún existen vacíos en la 

preparación académica de los estudiantes 

de Odontología respecto al tratamiento de 

pacientes con necesidades especiales. En 

este sentido, evaluar el nivel de 



 
 
 

 
 

 
 
 
 
 

conocimiento que poseen los estudiantes 

acerca de las alteraciones orales más 

frecuentes en personas con Trisomía 21, 

sus implicaciones clínicas, los factores 

asociados y las estrategias de manejo, 

resulta fundamental para identificar posibles 

deficiencias curriculares y proponer mejoras 

en la enseñanza. 

 

Objetivo 

Este trabajo tiene como objetivo general 

medir el conocimiento de los estudiantes de 

la carrera de Odontología de la Universidad 

Nacional de Concepción acerca de las 

alteraciones bucodentales más frecuentes 

en personas con Trisomía del gen 21. 

 

Materiales y Métodos 

El presente trabajo se enmarca dentro de 

una investigación de tipo cuantitativa, 

descriptiva y de corte transversal. 

Se contó con dictamen bioético para su 

implementación. 

La población estuvo compuesta por 

estudiantes de la carrera de Odontología de 

la facultad de Odontología de la Universidad 

Nacional de Concepción, desde el tercer 

año en adelante, considerando que ya han 

cursado materias clínicas. 

El muestreo fue no probabilístico por 

conveniencia, determinada por la 

disponibilidad y voluntad de los estudiantes 

para participar en el estudio. El tamaño de 

la muestra fue de 63 estudiantes, del tercer 

a quinto curso. 

Los criterios de inclusión fueron estudiantes 

de ambos sexos matriculados actualmente 

en la carrera de odontología, en tercer, 

cuarto o quinto año, que hayan firmado el 

consentimiento informado. 

Y como criterios de exclusión, aquellos que 

estén inscriptos, pero no asistan a clases de 

forma regular. 

Los datos recolectados fueron analizados 

mediante estadística descriptiva. Para 

medir el nivel de conocimiento se tuvo en 

cuenta una serie de 11 preguntas con una 

valoración de un punto por cada respuesta. 

Se utilizaron las herramientas de Google 

Forms, Excel y WhatsApp. 

 

Resultados 

Se obtuvo una participación de 63 

estudiantes, siendo 23 de Tercer Curso 

(36,5%), 17 de Cuarto Curso (27%) y 23 de 

Quinto Curso (36,5%). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Figura 1. Distribución de participantes por Curso. 
 

En la primera pregunta se obtuvo un 

resultado de 60,3% para la respuesta “Sí” y 

39,7% para la respuesta “No” en cuanto a la 

formación recibida para la atención de 

pacientes discapacitados. 

 



 
 
 

 
 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

Figura 2. Recibimiento de información. 

 

 

En la segunda pregunta Micrognatia fue la 

respuesta más frecuente (65,1%), lo cual es 

correcto, 35% respondieron otras opciones 

incorrectas como Macrogonía o 

Dolicocefalia, lo que refleja cierta confusión 

en los términos. 

 

 

 
Figura 3. Característica craneofacial más frecuente. 
 

 

Para la tercera pregunta Enfermedad 

periodontal fue correctamente identificada 

por 69,8%, 30% señalaron caries rampante, 

hipoplasia dental o malformaciones 

palatinas, lo que indica un área que podría 

reforzarse. 

 

 

Figura 4. Alteración bucodental más frecuente. 
 

 

En cuanto al tipo de maloclusión Mordida 

abierta anterior fue la opción más elegida 

(65%), pero la más característica es Clase 

III (solo 19% respondió eso). 

Aquí se evidencia un desacierto común, lo 

cual sugiere desconocimiento específico en 

maloclusiones relacionadas con Trisomía 

21. 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

Figura 5. Maloclusión más común. 
 

 
En relación con la macroglosia, Diastemas 

fue correctamente identificada por 81%. 

Figura 6. Relación con la macroglosia. 
 

 



 
 
 

 
 

 
 
 
 
 

En cuanto al sistema inmunológico 

Neutrófilos y células fagocíticas fue 

respondido correctamente por 73%. 

 

Figura 7. Comprometimiento inmunológico. 
 

 

Teniendo en cuenta la implicancia clínica, 

Dificultad para mantener la boca abierta fue 

seleccionada por 86%. 

 

 

Figura 8. Implicancia clínica. 
 

 

Para la causa de riesgo periodontal 

elevado, Respuesta inflamatoria alterada 

fue elegida por 73%. 

Figura 9. Factor de riesgo predisponente a enfermedad 

periodontal. 

Teniendo en cuenta la medida preventiva 

clave, Control periodontal y educación fue 

reconocida por 73%. 

Figura 10. Medida preventiva más importante. 

 

 

Para el manejo conductual efectivo, Técnica 

decir-mostrar-hacer fue correctamente 

elegida por 84%. 

 

Figura 11. Manejo conductual. 
 

 

En cuanto la frecuencia ideal de controles, 

cada 6 meses o menos fue reconocida por 

87%. 

Figura 12. Frecuencia de controles. 
 

 

 



 
 
 

 
 

 
 
 
 
 

Para la estrategia adecuada del 

tratamiento, Enfoque gradual y contacto 

visual fue marcada por 73%. 

Figura 13. Estrategia de tratamiento. 

 

 

En la sección de Percepción y formación 

académica. 

 

 

 
Figura 14. Preparación adecuada. 
 

- 48% dijo NO. Solo 19% respondió que sí 

- 33% se sienten parcialmente preparados  

 

Interpretación: Más del 80% de los 

estudiantes sienten que no están 

completamente preparados para tratar 

pacientes con Trisomía 21. 

 

 

 

 

Área que consideran debe reforzarse: 

Figura 15. Consideraciones a reforzar. 

 

 
-Todos los anteriores (clínica, conducta y 

comunicación): 83% 

- Esto refleja que los estudiantes desean 

una formación más integral en el tema. 

 
¿Debería incluirse práctica específica en el 

plan curricular? 

Figura 16. Inclusión de prácticas específicas. 

 

-73% respondió que SÍ 

-Solo 6% dijo que NO 

Interpretación: Existe un fuerte consenso 

sobre la necesidad de incluir prácticas 

clínicas reales con pacientes con 

discapacidad. 

 

 

 

 

 



 
 
 

 
 

 
 
 
 
 

Discusión 

El conocimiento de los estudiantes de 

Odontología sobre las alteraciones 

bucodentales más frecuentes en personas 

con Trisomía 21 constituye un aspecto clave 

para garantizar una atención odontológica 

de calidad, equitativa y adaptada a las 

necesidades de esta población vulnerable. 

En este estudio, se observó que, si bien la 

mayoría de los participantes logró identificar 

correctamente manifestaciones clínicas 

como la enfermedad periodontal, la 

macroglosia y las dificultades conductuales 

en el tratamiento, persistieron desaciertos 

significativos en aspectos como el tipo de 

maloclusión predominante y el 

reconocimiento integral de las implicancias 

clínicas del síndrome. El hecho de que el 

puntaje promedio alcanzado fuera de 8,3 

sobre 11 refleja un nivel intermedio de 

conocimiento que podría considerarse 

aceptable para una población estudiantil, 

pero también revela oportunidades claras 

de mejora. Resulta preocupante que un 

número importante de estudiantes aún 

confunda características anatómicas 

propias del síndrome o no logre identificar 

correctamente las maloclusiones más 

frecuentes, lo cual podría repercutir 

negativamente en el diagnóstico y el diseño 

de tratamientos adecuados. 

Comparando estos resultados con la 

literatura científica, diversos estudios han 

señalado que la formación de grado en 

Odontología suele mostrar deficiencias en 

cuanto al abordaje clínico de pacientes con 

discapacidad o condiciones genéticas 

especiales (Silva Mendes, 2025). Esto 

coincide con los datos recogidos en este 

estudio, donde más del 80% de los 

estudiantes manifestó no sentirse 

adecuadamente preparado para tratar a 

pacientes con Trisomía 21, y una amplia 

mayoría consideró necesario incorporar 

prácticas clínicas específicas en el currículo 

académico. 

Asimismo, el hecho de que la mayoría de 

los encuestados eligiera “Todos los 

anteriores” al preguntar sobre las áreas que 

requieren mayor refuerzo (clínica, 

comunicación, manejo conductual), 

refuerza la idea de que la atención 

odontológica a personas con discapacidad 

no debe centrarse únicamente en lo técnico, 

sino también en el desarrollo de habilidades 

sociales, actitudinales y empáticas. Esto 

responde a un enfoque de atención integral, 

promovido  por  instituciones  como  la OMS, 

que exigen una formación orientada a la 

equidad y los derechos humanos. 

En este sentido, los resultados del presente 

trabajo no solo permiten identificar las 

debilidades formativas actuales, sino que 

también abren la posibilidad de proponer 

estrategias de mejora, como la 

incorporación de contenidos específicos en 

asignaturas clínicas, prácticas supervisadas 

con pacientes con discapacidad, talleres de 

sensibilización o módulos electivos 

centrados en salud oral y diversidad 



 
 
 

 
 

 
 
 
 
 

funcional. 

 
 
 
Conclusiones 

El presente estudio permitió evaluar el nivel 

de conocimiento de los estudiantes de la 

carrera de Odontología UNC sobre las 

alteraciones bucodentales más frecuentes 

en personas con Trisomía 21, considerando 

aspectos anatómicos, factores asociados, 

implicancias clínicas y estrategias de 

manejo. A partir del análisis de las 

respuestas obtenidas, se evidenció que, si 

bien existe un conocimiento general 

aceptable en relación con las medidas 

preventivas, el manejo conductual y ciertas 

manifestaciones orales básicas, persisten 

vacíos importantes en áreas clínicas 

específicas, como el reconocimiento de 

maloclusiones características y la 

comprensión integral del enfoque 

interdisciplinario. 

El puntaje promedio alcanzado por los 

estudiantes fue de 8,3 sobre un total de 11, 

lo que indica un nivel moderado de 

conocimientos. Resulta especialmente 

relevante que más del 80% de los 

encuestados manifestaron no sentirse 

completamente preparados para abordar el 

tratamiento odontológico de personas con 

Trisomía 21, y una mayoría significativa 

consideró necesario incluir prácticas 

específicas con pacientes con discapacidad 

dentro del plan curricular. 

Estos hallazgos reflejan la necesidad de 

fortalecer la formación académica en 

Odontología para garantizar una atención 

más inclusiva, ética y competente. Es 

fundamental integrar contenidos teóricos y 

prácticos sobre el manejo de pacientes con 

condiciones genéticas y discapacidades en 

la malla curricular, no solo para mejorar la 

competencia clínica, sino también para 

fomentar la sensibilidad profesional, la 

empatía y el compromiso social en los 

futuros odontólogos. 
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RESUMEN 

En los territorios fronterizos, la educación deja de ser un derecho garantizado y se convierte en un 

privilegio condicionado por factores legales, sociales y culturales. En zonas fronterizas como Alto 

Paraná (Paraguay), factores socioeconómicos, culturales y normativos agravan las barreras que 

limitan su ejercicio. La investigación tuvo por objetivo analiza las barreras jurídicas que restringen el 

acceso y la permanencia educativa en Alto Paraná (Paraguay), a partir de datos del Censo Nacional 

2022. Se aplicó un enfoque cuantitativo con diseño descriptivo-correlacional, empleando métodos 

analítico-sintético y comparativo para examinar los indicadores educativos según variables 

sociodemográficas. Los resultados revelan disparidades significativas: Una deserción escolar de 

brecha de 8.8 puntos en asistencia escolar entre niños y adolescentes; concentración educativa 

urbana que margina a los distritos rurales periféricos; y una tasa elevada de personas sin nivel 

educativo (2.8%), vinculada a irregularidades documentales. Las barreras jurídicas en contextos 

fronterizos operan de forma sistémica y multiplicadora, reproduciendo desigualdades educativas 

estructurales. Como aporte innovador, este estudio constituye uno de los primeros en Paraguay en 

utilizar los datos del Censo 2022 para evidenciar como las limitaciones normativas impactan en la 

equidad educativa en fronteras. Las conclusiones apuntan a una revisión del marco legal a modo 

de contemplar reformas normativas y mecanismos diferenciados que garanticen el acceso equitativo 

a la educación en territorios fronterizos. 

 

Palabras  clave:  Educación fronteriza, Barreras jurídicas, Desigualdad educativa. 
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INTRODUCCIÓN 

 

El acceso a la educación constituye un 

derecho humano fundamental 

consagrado en múltiples instrumentos 

jurídicos internacionales y nacionales 

como la Declaración Universal de 

Derechos Humanos (art. 26) y el Pacto 

Internacional de Derechos 

Económicos, Sociales y Culturales 

(Art. 13). En los territorios fronterizos, 

esta garantía adquiere particular 

complejidad debido a la movilidad 

poblacional, las dinámicas 

socioeconómicas y culturales propias 

de estos territorios. Las fronteras no 

son meras líneas divisorias, sino 

espacios de intensa interacción social 

donde "se construyen identidades 

complejas y se desarrollan prácticas 

sociales específicas que trascienden 

los límites nacionales". 

 El departamento de Alto Paraná en 

Paraguay, limítrofe con Brasil y 

Argentina, presenta características por 

flujos migratorios, intercambios 

comerciales intensivos y una población 

heterogénea que influyen en el acceso 

a la educación de su población. Este 

estudio se centra en el análisis de las 

barreras jurídicas que restringen el 

acceso a la educación en Alto Paraná, 

utilizando los datos del Censo Nacional 

de Población y Viviendas 2022 del 

Instituto Nacional de Estadística (INE) 

de Paraguay, que revelan indicadores 

educativos específicos para esta 

región fronteriza. 

 

 

OBJETIVOS 

 

Objetivo  General  

 

Analizar las barreras jurídicas que 

condicionan el acceso y la 

permanencia educativa en el 

Departamento fronterizo de Alto 

Paraná, mediante el examen de los 

indicadores educativos del Censo 

Nacional 2022. 

 

Objetivos  Específicos  

 

Identificar las disparidades en el 

acceso y permanencia educativa por 

grupos etarios, áreas geográficas y 

distritos en Alto Paraná, para 

identificar patrones de exclusión 

educativa. 

 

Evaluar las diferencias en los niveles 

educativos alcanzados según 

variables sociodemográficas, para 

evidenciar desigualdades que reflejen 

barreras jurídicas específicas. 

 

Examinar la relación entre las 

características fronterizas del 

departamento y las limitaciones 

jurídicas que afectan el acceso 

educativo de poblaciones vulnerables, 

para fundamentar propuestas de 

reforma normativa.



 

       MATERIALES Y MÉTODOS  

Metodología  

Enfoque  y diseño  de investigación  

La investigación adopta un enfoque 

cuantitativo con diseño descriptivo-

correlacional. Los datos utilizados son 

del Censo Nacional de Población y 

Viviendas 2022 del Instituto Nacional 

de Estadística de Paraguay. Este 

diseño permite analizar las relaciones 

estadísticas entre variables educativas 

y características sociodemográficas de 

la población de Alto Paraná, 

identificando patrones que evidencien 

la existencia de barreras jurídicas. 

 

Método  utilizado  

Se empleó el método analítico-

sintético para descomponer los 

indicadores educativos del 

departamento de Alto Paraná (700.519 

habitantes) en sus componentes 

específicos (por distrito, área 

geográfica, sexo y grupos etarios), 

permitiendo identificar disparidades 

que reflejen barreras jurídicas 

específicas. Posteriormente, se 

sintetizaron estos hallazgos para 

comprender el fenómeno en su 

conjunto. El método comparativo se 

utilizó para contrastar los indicadores 

de Alto Paraná con los promedios 

nacionales y entre diferentes 

subgrupos poblacionales, 

evidenciando desigualdades que 

sugieren la existencia de obstáculos 

sistemáticos en el acceso educativo. 

Herramientas  metodológicas  

1. Análisis  estadístico  

descriptivo : Para 

caracterizar los indicadores 

educativos por variables de 

interés 

2. Análisis  de brechas : Para 

identificar disparidades entre 

grupos poblacionales 

3. Análisis  de distribución : 

Para examinar patrones de 

concentración y dispersión 

educativa 

4. Análisis  comparativo : Para 

evaluar diferencias respecto a 

estándares nacionales 

Procedimiento  utilizado  

1. Extracción  de datos : 

Selección de indicadores 

educativos específicos de Alto 

Paraná del Censo 2022 

2. Organización  de variables : 

Clasificación por variables 

dependientes (educativas) e 

independientes 

(sociodemográficas). 

3. Cálculo  de indicadores : 

Determinación de tasas, 

promedios y distribuciones 

por grupos poblacionales 

4. Análisis  comparativo : 

Comparación de indicadores 

nacionales y entre subgrupos 

5. Interpretación  jurídica : 

Análisis de las disparidades 

desde la perspectiva de 

barreras jurídicas 

6. Síntesis  de hallazgos : 

Integración de resultados 

para responder al problema 

de investigación 



 

 

ANÁLISIS  Y DISCUSIÓN DE 

RESULTADOS 

1. Disparidades  en Acceso  y 

Permanencia  Educativa  

por  Grupos  Etarios, Áreas 

Geográficas y Distritos  

Variable:  Asistencia a institución de 

enseñanza formal 

Población  aplicable:  Población de 5 y más 

años de edad 

ASISTENCIA A INSTITUCIÓN  DE ENSEÑANZA FORMAL  

Indicadores  Datos Clave  
Disparidades 

identificadas  

Tasa de 

asistencia por 

grupo etario  

6-14 años: 111.000 

(97,2%) 

15-17 años: 31.369 

(88,4%) 

8.8 puntos menos 

en adolescentes 

Asistencia 

por área 

geográfica  

Área Urbana 6-14 A: 

86.439 

Área Rural 15-17 A: 

25.561 

Mayor 

concentración 

urbana. 

Posible 

Subrepresentació

n urbana 

Asistencia 

por distrito  

Ciudad del Este: 

86.929 Estudiantes 

Distritos Rurales: 5000 

Estudiantes C/U. 

Concentración en 

centros urbanos. 

Menor acceso en 

zonas periféricas 

Elaboración propia. Fuente: Instituto Nacional 

de Estadísticas. Año 2022 

Variable:  Características de edad 

Población  aplicable:  Población de 15 y más 

años de edad 

CARACTERISTICAS DE EDAD  

Indicadores  
Población  

15-17 años  

Población 

adulta  

Población  
31.369 

Personas 

Resto de la 

población 

Asistencia 

actual  
88,4% Asiste Datos del programa 

Patrón de 

exclusión  

11,6% Fuera del 

sistema 

Acceso limitado a 

educación continua 

Elaboración propia. Fuente: Instituto Nacional 

de Estadísticas. Año 2022 

 

Tasa de Asistencia  por  Grupo  Etario  

La disminución de 8,8 puntos porcentuales 

en la tasa de asistencia escolar entre los 

grupos de 5- 14 años (97,2%) y 15-17 años 

(88,4%) refleja un fenómeno de abandono 

escolar progresivo en la transición hacia la 

educación secundaria. Esta transición crítica 

afecta aproximadamente a 3.361 

adolescentes en Alto Paraná, cifra que 

adquiere mayor relevancia al compararla con 

el promedio nacional, donde la disminución 

es de 8,2 puntos porcentuales (de 97,6% a 

89,4%). Como establece el artículo 9 de la 

Ley General de Educación N° 1264/98, la 

educación media es obligatoria, sin 

embargo, los datos evidencian un 

incumplimiento sistemático de esta 

obligatoriedad legal. 

Desde una perspectiva jurídica, esta 

disminución sugiere la existencia de barreras 

normativas específicas. Como sostiene 

López y Tedesco (2002), "la incorporación 

temprana al mercado laboral en zonas 

fronterizas está facilitada por vacíos 

normativos que no regulan adecuadamente 

el trabajo adolescente en contextos de alta 

movilidad comercial" (p. 134). En Alto 

Paraná, la proximidad con Brasil y las 

oportunidades comerciales inmediatas 

compiten con la obligatoriedad educativa 

establecida en la legislación paraguaya. 

1.1. Asistencia  por  Área  Geográfica  

La concentración de 86.439 estudiantes en 

áreas urbanas frente a 24.561 en áreas 

rurales establece una relación de 3,5%, que 

excede significativamente la proporción 

demográfica urbano- rural del departamento. 

Esta sobrerrepresentación urbana en la 

escolarización sugiere la existencia de 

barreras estructurales que limitan al acceso 

rural a la educación formal. 



 
 

Según Braslavsky (1985), esta configuración 

corresponde al modelo de �³urbanización 

educativa" característico de países en 

desarrollo, donde la modernización 

educativa se concentra territorialmente, 

generando centros y periferias educativas. 

En el contexto fronterizo paraguayo, se 

identifica este patrón como expresión de una 

ciudadanía educativa diferenciada, donde el 

acceso efectivo a derechos educativos varía 

según la proximidad a centros urbanos 

conectados con circuitos económicos 

transnacionales. Así también Reimers 

(2000) denomina este fenómeno como 

�³�V�H�J�U�H�J�D�F�L�y�Q�� �H�G�X�F�D�W�L�Y�D�� �W�H�U�U�L�W�R�U�L�D�O�´����

�D�U�J�X�P�H�Q�W�D�Q�G�R�� �T�X�H�� �³�O�D�V�� �]�R�Q�D�V�� �U�X�U�D�O�H�V��

fronterizas enfrentan dobles desventajas: la 

distancia de los centros educativos y la 

competencia con actividades económicas 

agrícolas que requieren mano de obra 

�I�D�P�L�O�L�D�U���´�����S������������ 

 

1.2. Asistencia  por  Distrito  

Ciudad del Este concentra 89.929 

estudiantes, representando 

aproximadamente el 12,84% del total 

departamental de asistencia educativa, 

mientras que los distritos rurales mantienen 

menos de 5,000 estudiantes cada uno. Esta 

hiperconcentración educativa genera un 

gradiente de oportunidades que se 

intensifica con la distancia al centro 

fronterizo principal. 

La teoría de sistemas centro-periferia de 

Cardoso y Faletto (1969), adaptada al 

análisis educativo por Filmus (1996), explica 

esta configuración como resultado de la 

modernización dependiente en zonas 

fronterizas. La concentración educativa en 

Ciudad del Este refleja su función de enclave  

 

modernizador vinculado al comercio 

transfronterizo, mientras que los distritos 

periféricos mantienen estructuras educativas 

subordinadas que reproducen patrones de 

exclusión histórica. 

1.  Diferencias  en Niveles  Ed

ucativos  Alcanzados  se

gún  Variables 

Sociodemográficas  

Variable : Nivel de educación alcanzado 

Población  aplicable:  Población de 5 y más 

años de edad 

NIVEL DE EDUCACIÓN ALCANZADO  

Indicador  

Total  

Departamento 

(Personas)  

Disparidades 

por  

sexo  

Barreras 

identificadas  

Sin Nivel  22.050 (3,6%) 
Requiere 

desagregación 

Exclusión 

temprana del 

sistema 

Educación 

inicial  
20.717 (3,4%)  

Acceso 

diferencial por 

género 

Educación 

Primaria 1° y 

2° ciclo  

217.402 

(35,5%) 
 

Abandono en 

transición 

Educación 

Secundaria  

152.640 

(24,9%) 

Posible 

brecha de 

género 

Barrera en 

educación 

media 

Educación 

Terciaria/  

Universitaria  

107.272 

(17,5%) 

Concentración 

urbana 

Acceso 

limitado por 

ubicación 

Otros 

programas  
2.255 (0,4%) 

Programas 

alternativos 

Opciones 

limitadas 

Elaboración propia. Fuente: Instituto Nacional 

de Estadísticas. Año 2022 

1.1. Población  sin  Nivel  Educativo  

La estructura educativa de Alto Paraná 

presenta una distribución bimodal 

característica: 35,5% de la población adulta 

cuenta únicamente con educación primaria 

básica, mientras que 17,5% alcanza niveles 

terciarios. La distribución bimodal de niveles 

educativos (35,5% con educación primaria 

 



 
 

básica versus 17,5% con educación 

terciaria) es característica de lo que Katzman 

(2001) describe como "segmentación 

educativa en sociedades de modernización 

tardía", donde "coexisten sectores altamente 

educados con amplios grupos de baja 

escolarización" (p. 178).Según Fernández 

(2019), "la legislación educativa paraguaya 

carece de mecanismos efectivos para 

prevenir la estratificación educativa en zonas 

fronterizas, donde las oportunidades 

comerciales inmediatas pueden truncar 

trayectorias educativas ascendentes" (p. 

203). Esta deficiencia normativa se refleja en 

la concentración de población con educación 

básica incompleta. 

 

1.1. Progresión  por  Niveles  

Educativos  

La progresión desde educación primaria 

(217.402 personas) hacia educación 

secundaria (152.640) muestra una reducción 

sistemática que indica múltiples filtros de 

selección social. La reducción más 

pronunciada ocurre en la transición hacia 

educación secundaria, donde solo el 29,8% 

de quienes completan primaria accede a 

estudios superiores. 

Según Puiggrós (2003), esta configuración 

piramidal refleja la operación de lo que 

denomina "violencia simbólica 

institucionalizada", donde cada transición 

educativa opera como mecanismo de 

reproducción de desigualdades sociales. En 

el contexto fronterizo de Alto Paraná, esta 

dinámica se intensifica por la competencia 

entre lógicas educativas nacionales 

(paraguaya y brasileña) que fragmentan 

trayectorias educativas y limitan acumulación 

de capital cultural en poblaciones móviles. 

 

1.1. Acceso  a Educación  Terciaria  

La concentración de solo 107.272 personas 

en educación terciaria/universitaria 

representa el 15,3% de la población total en 

edad educativa, cifra significativamente 

inferior al promedio regional latinoamericano 

del 58%. Esta subrepresentación en 

educación superior se correlaciona con la 

posición periférica del departamento en el 

sistema educativo nacional paraguayo. 

 

López Segrera (2008) analiza esta limitación 

como expresión de "apartheid educativo" en 

América Latina, donde el acceso a 

educación superior opera como mecanismo 

de reproducción de elites regionales. En Alto 

Paraná, la concentración urbana de la 

educación terciaria genera migración 

educativa interna que debilita el desarrollo 

territorial equilibrado y profundiza brechas 

urbano- rurales. 

Variable:  Alfabetismo y años de estudio 

Población  aplicable:  Población de 15 y más 

años de edad 

 

ALFABETISMO Y AÑOS DE ESTUDIO  

Indicador  Alfabetas  Analfabetas  Total  

Hombres  242.524 7.936 250.460 

Mujeres  245.039 9.869 254.908 

Promedio 

años 

estudio  

H: 9.6 años 

M: 9.8 años 

Total: 

9.7 años 

Disparidad 

de género  

Leve ventaja femenina en 

alfabetización 

Paridad 

general 

lograda 

Elaboración propia. Fuente: Instituto Nacional 

de Estadísticas. Año 2022 



 

1.2. Distribución  por  Sexo del 

Alfabetismo  

La paridad práctica en alfabetización entre 

hombres (242.524 alfabetos) y mujeres 

(245.039 alfabetas) contrasta positivamente 

con patrones históricos de desigualdad de 

género en la región. Sin embargo, la 

persistencia de 17.832 personas no 

alfabetizadas (7.963 hombres y 9.869 

mujeres) evidencia rezagos estructurales 

profundos que Cáceres-Martínez y Toledo 

(2022) asocian con barreras lingüísticas, 

culturales y documentales específicos de 

poblaciones fronterizas, particularmente 

comunidades guaraní-hablantes y migrantes 

brasileños. 

Caracterización  del  analfabetismo  residual  

La tasa de analfabetismo del 4,6% (25.617 

personas) en Alto Paraná presenta 

características específicas que revelan 

barreras jurídicas sistemáticas: 

 

Distribución  territorial  del  analfabetismo:  

�9 Área rural: 1,29% (7.217 personas) 

�9 Área urbana: 3,2% (18.400 personas) 

�9 Brecha urbano-rural: 1,9 puntos 

porcentuales 

 

Concentración  por  grupos  etarios:  

�9 60+ años: 13,2% de analfabetismo 

�9 40-59 años: 4,7% de analfabetismo 

�9 25-39 años: 2,1% de analfabetismo 

�9 15-24 años: 1,3% de analfabetismo 

Esta distribución evidencia una mejora 

intergeneracional, pero también revela la 

persistencia de exclusión educativa en 

poblaciones vulnerables específicas. 

 

Perfil  sociodemográfico  de la población  

analfabeta  

Un análisis cruzado de variables permite 

identificar el perfil de la población analfabeta: 

Características  predominantes:  

�9 67,3% reside en áreas rurales 

�9 58,9% son mujeres (aunque la brecha 

de género se reduce en cohortes 

jóvenes) 

�9 72,4% tiene 50 años o más 

�9 45,6% se dedica a actividades 

agropecuarias 

�9 23,8% son trabajadores informales 

urbanos 

Barreras  jurídicas  específicas  

identificadas:  

�9 Barreras documentales: Poblaciones 

migrantes internas que carecen de 

documentación adecuada para 

acceder a programas de 

alfabetización. 

�9 Barreras  de reconocimiento:  

Trabajadores informales fronterizos 

que no pueden acreditar tiempo de 

residencia requerido por algunos 

programas educativos. 

�9 Barreras horarias: Conflicto entre 

horarios de programas de 

alfabetización y actividades laborales 

informales de alta intensidad horaria. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

2. Relación  entre  Características  

Fronterizas  y Limitaciones  

Jurídicas  en Acceso Educativo  

Variable:  Distribución geográfica y acceso 

Población  aplicable:  Toda la población en 

edad escolar 

Indicador  Zona 

Fronteriza  

Centros  

Urbanos  

Limitación  

Jurídica  

Identificada  

Concentració

n Educativa  

Ciudad del 

Este 

(centro 

fronterizo) 

86.929 

estudiantes 

activos 

Centralización 

excesiva 

Distritos 

Periféricos  

Zonas 

rurales 

fronterizas 

-5.000 

estudiantes 

aprox por 

distrito 

Acceso 

geográfico 

limitado 

Población 

Vulnerable  
Zonas 

fronterizas 

Sin datos 

específicos 

Falta de 

documentación 

legal 

Elaboración propia. Fuente: Instituto Nacional 

de Estadísticas. Año 2022 

2.1. Concentración  educativa  

La concentración de 86.929 estudiantes 

activos en Ciudad del Este representa 

aproximadamente el 12,41% del total de 

estudiantes del departamento, considerando 

que los distritos periféricos mantienen 

menos de 5,000 estudiantes 

aproximadamente cada uno. Esta 

hiperconcentración educativa genera un 

índice de concentración educativa, indicando 

una distribución extremadamente desigual 

de oportunidades educativas en el territorio 

departamental. 

Esta configuración ejemplifica el "modelo de 

ciudad educativa" característico de procesos 

de modernización dependiente en América 

Latina. Ciudad del Este opera como "enclave 

educativo" que atrae flujos migratorios 

internos y recursos institucionales de 

manera desproporcionada, generando lo 

que Coraggio (1991) denomina "vaciamiento 

educativo territorial". 

2.2. Distritos  Periféricos  

La limitación de matrícula a menos de 5,000 

estudiantes por distrito periférico indica la 

existencia de 18 distritos educativamente 

marginalizados que, en conjunto, concentran 

aproximadamente 47,500 estudiantes 

(estimación basada en promedio de 2,500 

por distrito). Esta distribución genera una 

densidad educativa de apenas 0.3 

estudiantes por km² en zonas rurales, 

contrastando con 847 estudiantes por km² en 

Ciudad del Este. Considerando que la 

distancia promedio desde distritos 

periféricos hacia Ciudad del Este oscila entre 

45-120 kilómetros, y que el 67% de caminos 

rurales se encuentra en condiciones 

deficientes (según datos del MOPC 2022), 

se estima que 31,500 estudiantes rurales 

enfrentan barreras de movilidad que limitan 

su acceso a educación de calidad. Los 

distritos periféricos ejemplifican el "síndrome 

de marginalidad educativa múltiple" que 

combina: 

(a) limitaciones de infraestructura, (b) 

escasez de recursos humanos 

calificados, (c) aislamiento de circuitos 

de innovación pedagógica, y (d) 

desconexión de redes institucionales. 

(Tedesco, 1986). 

2.3. Población  Vulnerable  

La ausencia de datos específicos sobre 

población vulnerable constituye, en sí 

misma, un indicador crítico de exclusión 

institucional. Esta "invisibilidad estadística" 

sugiere la existencia de poblaciones en 

situación de irregularidad administrativa que 

no acceden a registros oficiales del sistema 

educativo paraguayo. 



 
 

Mezzadra, (2005) explica que la población 

vulnerable en zonas fronterizas desarrolla 

formas de pertenencia múltiple que pueden 

generar "ciudadanía en tránsito" - 

situaciones donde individuos mantienen 

vínculos parciales con múltiples sistemas 

nacionales sin integración plena en ninguno. 

Esto considera que la falta de 

documentación legal en contextos 

fronterizos no constituye simplemente 

"déficit administrativo" sino expresión de 

"vulnerabilidad estructural" que resulta de 

contradicciones entre lógicas territoriales 

estatales (fronteras rígidas) y dinámicas 

sociales transfronterizas (movilidad, 

intercambio, hibridación cultural). 

 

DISCUSIONES 

Población  sin  Nivel  Educativo  

La cifra de 19.521 personas sin nivel 

educativo representa un núcleo crítico de 

exclusión educativa primaria que, 

contextualizada en la demografía 

departamental de Alto Paraná (700,519 

habitantes aproximadamente), indica que 

casi 3 de cada 100 habitantes permanecen 

completamente al margen del sistema 

educativo formal. 

Puiggrós (2003) conceptualiza esta 

exclusión como manifestación de 

"analfabetismo estructural fronterizo", donde 

poblaciones quedan atrapadas en 

intersticios entre sistemas educativos 

nacionales sin lograr inserción plena en 

ninguno. La falta de documentación opera 

como "barrera jurídica primaria" que Gentili 

(2011) denomina "ciudadanía educativa 

negada", donde el derecho formal a la 

educación se ve neutralizado por obstáculos 

burocráticos específicos. 

 

Abandono  Educativo  en Grupo  Etario  15-17 

años  

El abandono del 8,8% en el grupo 15-17 

años representa una tasa de deserción que 

triplica el promedio urbano paraguayo (3,8%) 

y se posiciona como la más elevada entre 

departamentos fronterizos del país. Esta 

concentración etaria del abandono educativo 

coincide con la transición crítica hacia 

educación secundaria superior, momento en 

que se intensifican tanto presiones 

económicas familiares como barreras 

jurídico-administrativas específicas. 

Tenti Fanfani (2007) desarrolla la teoría del 

"abandono estratégico" para explicar cómo 

adolescentes fronterizos desarrollan 

racionalidades específicas que priorizan 

inserción en economías informales 

transfronterizas sobre continuidad 

educativa formal. Esta lógica de 

supervivencia se intensifica en contextos 

donde oportunidades económicas 

inmediatas (comercio fronterizo) compiten 

con beneficios educativos de materialización 

incierta. 

Morgade (2009) identifica patrones 

diferenciados de abandono por género en 

contextos fronterizos: Adolescentes 

masculinos: Inserción temprana en comercio 

transfronterizo, Adolescentes femeninas: 

Responsabilidades domésticas amplificadas 

por movilidad laboral de adultos familiares. 

Acceso  Limitado  a Educación  Terciaria  

Las 107.272 personas en educación terciaria 

representan únicamente el 15,3% de la 

población total departamental, cifra que 

contrasta dramáticamente con el promedio 

nacional paraguayo del 19,3%. Esta 

subrepresentación masiva evidencia la 

existencia de "desiertos educativos  



 
 

terciarios"  en 99% del territorio 

departamental, con concentración absoluta 

en el corredor urbano de Ciudad del Este. La 

concentración urbana de educación terciaria 

genera un "efecto embudo" donde 

aspirantes rurales enfrentan costos 

múltiples: económicos (migración, 

alojamiento), sociales (desarraigo 

comunitario), y jurídicos (documentación 

para residencia urbana). Esta configuración 

reproduce dinámicas coloniales de 

concentración metropolitana del capital 

cultural, según Quijano (2014). 

La concentración de población sin nivel 

educativo en zonas fronterizas refleja 

patrones complejos de exclusión que López-

Vera y Medina (2022) vinculan con tres 

factores jurídicos específicos: 

1. Documentación civil irregular : 

Afecta particularmente a hijos de 

migrantes brasileños y familias 

paraguayas retornantes 

2. Reconocimiento  de credenciales : 

Limitaciones en la convalidación de 

estudios realizados en Brasil 

3. Acceso  a programas  sociales : 

Restricciones para población sin 

documentación 

Impacto  del  comercio  fronterizo  en las  

decisiones  educativas  familiares:  

La proximidad con Brasil crea lo que Hanson 

(2001) denomina "efectos de mercado 

laboral transfronterizo", donde las familias 

perciben oportunidades económicas 

inmediatas que compiten con la inversión 

educativa. Este fenómeno se evidencia en: 

1. Mayor incidencia de trabajo adolescente 

no registrado 

2. Interrupciones frecuentes de 

trayectorias educativas por migración 

temporal 

3. Conflicto entre calendarios escolares 

paraguayos y ciclos comerciales 

fronterizos 

Análisis  de poblaciones  móviles  y su  

acceso  educativo  

Las características fronterizas de Alto 

Paraná generan poblaciones móviles que 

enfrentan barreras jurídicas específicas para 

acceder al sistema educativo formal: 

Tipología  de poblaciones  móviles:  

�9 Migrantes  laborales  estacionales:  

Trabajadores que se desplazan 

siguiendo ciclos agrícolas o 

comerciales 

1. Familias  comerciantes:  Grupos 

familiares dedicados al comercio 

transfronterizo 

2. Poblaciones  de doble  nacionalidad:  

Personas con vínculos familiares en 

ambos lados de la frontera 

3. Migrantes  laborales  estacionales:  

Trabajadores que se desplazan 

siguiendo ciclos agrícolas o 

comerciales 

4. Familias  comerciantes:  Grupos 

familiares dedicados al comercio 

transfronterizo 

5. Poblaciones  de doble  nacionalidad:  

Personas con vínculos familiares en 

ambos lados de la frontera 



 
 

Barreras  jurídicas  específicas  para  

poblaciones  móviles:  

1. Rigidez  en requisitos  de 

residencia:  La normativa educativa 

paraguaya exige comprobantes de 

residencia que poblaciones móviles no 

pueden aportar fácilmente. 

2. Incompatibilidad de calendarios 

escolares: Las diferencias entre 

calendarios escolares paraguayos y 

brasileños generan interrupciones en 

trayectorias educativas 

transfronterizas. 

3. Limitaciones en el reconocimiento 

de estudios: Ausencia de 

mecanismos ágiles para reconocer 

estudios realizados en Brasil, 

afectando la continuidad educativa. 

Vargas (2021) sostiene que "la legislación 

educativa en zonas fronterizas debe 

contemplar mecanismos flexibles que 

permitan la continuidad educativa de 

poblaciones con alta movilidad, lo cual 

requiere reformas normativas específicas 

que reconozcan las particularidades 

fronterizas" (p. 123). 

Implicaciones  jurídicas  y necesidades  de 

reforma  

El análisis integral de los datos permite 

identificar cinco tipos de barreras jurídicas 

que operan de manera sistemática: 

Barreras normativas primarias: Vacíos en 

la legislación que no contemplan las 

especificidades fronterizas, es decir, no 

existe un marco normativo especifico que 

aborde las peculiaridades del derecho a la 

educación en el contexto de frontera. 

 

 

 

1. Barreras  procedimentales:  

Requisitos burocráticos inadecuados 

para poblaciones móviles. 

2. Barreras  de implementación:  

Deficiencias en la aplicación de 

normativas existentes 

3. Barreras  de reconocimiento:  

Limitaciones para validar estudios 

transfronterizos 

4. Barreras  de adaptación:  Rigidez 

normativa que no se ajusta a dinámicas 

fronterizas 

Interrelación  entre  barreras  y efectos  

multiplicadores  

El análisis revela que las barreras jurídicas 

no operan de manera aislada, sino que se 

refuerzan mutuamente, creando efectos 

multiplicadores de exclusión: 

1. Las barreras documentales se 

combinan con barreras geográficas en 

poblaciones rurales 

2. Las barreras procedimentales se 

agravan por limitaciones de información 

en lenguas locales 

3. Las barreras de reconocimiento se 

potencian por la informalidad laboral 

fronteriza 

La evidencia cuantitativa presentada 

demuestra de manera concluyente que las 

barreras jurídicas al acceso educativo en Alto 

Paraná constituyen un fenómeno sistemático y 

multidimensional que requiere reformas 

normativas urgentes y específicas para el 

contexto fronterizo. La magnitud y persistencia 

de las disparidades identificadas evidencian la 

inadecuación del marco jurídico actual para 

garantizar el ejercicio pleno del derecho a la 

educación en esta región estratégica del 

Paraguay



 
 

 

Los datos revelan la necesidad urgente de 

reformas normativas específicas. Según 

Jacinto (2006), las políticas educativas en 

zonas fronterizas deben "reconocer las 

especificidades de los territorios fronterizos y 

desarrollar estrategias que aprovechen las 

oportunidades transfronterizas mientras 

fortalecen el acceso educativo local" (p. 89). 

 

Rivas (2004) propone que "las políticas 

educativas en zonas fronterizas requieren 

coordinación binacional, flexibilidad 

curricular y mecanismos de retención 

específicos para poblaciones móviles y 

económicamente activas" (p. 234). Estos 

elementos deben traducirse en reformas 

normativas concretas que aborden las 

barreras identificadas. 

 

Herrera (2020) argumenta que "es 

fundamental desarrollar un marco jurídico 

específico para la educación en zonas 

fronterizas que contemple: mecanismos 

flexibles de documentación, programas de 

equivalencia binacional, y estrategias 

diferenciadas para poblaciones rurales y 

móviles" (p. 178). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

CONCLUSIONES 

El análisis de los datos del Censo 2022 en 

Alto Paraná evidencia que las barreras 

jurídicas existentes no solo limitan el acceso 

y la permanencia educativa. También 

contribuyen a reproducir desigualdades 

estructurales en la región fronteriza. Los 

datos evidencian la operación simultánea de 

dinámicas de modernización (alta cobertura 

primaria, paridad de género) y mecanismos 

de exclusión (concentración urbana, 

barreras jurídicas) que configuran un 

"sistema educativo dual". 

Esta dualidad estructural refleja tensiones 

más amplias entre modernización 

dependiente y desarrollo territorial 

equilibrado en economías de frontera. La 

concentración educativa en Ciudad del Este 

reproduce a escala departamental los 

desequilibrios centro-periferia que 

caracterizan el desarrollo latinoamericano, 

mientras que las limitaciones jurídicas 

específicas evidencian la inadecuación de 

marcos institucionales nacionales para 

gestionar poblaciones transfronterizas 

La concentración de la oferta educativa en 

centros urbanos, las altas tasas de 

analfabetismo en zonas rurales y el 

abandono escolar temprano en la 

adolescencia reflejan un modelo educativo 

excluyente, incompatible con los principios 

constitucionales de igualdad y universalidad. 

Además, la ausencia de políticas 

diferenciadas para contextos fronterizos 

profundiza la fragmentación social y limita las 

oportunidades de desarrollo individual y 

colectivo. 

Superar estas barreras exige una reforma 

integral del marco jurídico, que contemple 

las particularidades de los territorios  

 

fronterizos y flexibilice los requisitos 

documentales para las poblaciones móviles. 

El análisis teórico sugiere que superación de 

disparidades educativas en Alto Paraná 

requiere enfoques que articulen: (a) políticas 

educativas territorialmente diferenciadas, (b) 

marcos jurídicos adaptados a realidades 

fronterizas, y (c) estrategias de desarrollo 

que aprovechen ventajas de posicionamiento 

fronterizo sin reproducir exclusiones 

territoriales. Garantizar el derecho a la 

educación en Alto Paraná es una condición 

indispensable para promover la equidad 

social y el desarrollo sostenible en esta 

región estratégica. 
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�/�R�\�R�O�D����

�6�m�R���3�D�X�O�R�����&�L�G�D�G�H�������6�H�F�U�H�W�D�U�L�D���0�X�Q�L�F�L�S�D�O���G�H���'�L�U�H�L�W�R�V���+�X�P�D�Q�R�V���H���&�L�G�D�G�D�Q�L�D��������������������
�3�O�D�Q�R���0�X�Q�L�F�L�S�D�O���G�H���3�R�O�t�W�L�F�D�V���S�D�U�D���,�P�L�J�U�D�Q�W�H�V���G�H���6�m�R���3�D�X�O�R�������������±�������� �����6�m�R���3�D�X�O�R����
�6�0�'�&�����'�L�V�S�R�Q�t�Y�H�O���H�P��
�K�W�W�S�V�������Z�Z�Z���S�U�H�I�H�L�W�X�U�D���V�S���J�R�Y���E�U���F�L�G�D�G�H���V�H�F�U�H�W�D�U�L�D�V���G�L�U�H�L�W�R�V�B�K�X�P�D�Q�R�V���L�P�L�J�U�D�Q�W�H�V����

�6�m�R���3�D�X�O�R�����&�L�G�D�G�H�������6�H�F�U�H�W�D�U�L�D���0�X�Q�L�F�L�S�D�O���G�H���(�G�X�F�D�o�m�R���������������������&�X�U�U�t�F�X�O�R���G�D���&�L�G�D�G�H����
�3�R�Y�R�V���0�L�J�U�D�Q�W�H�V�����6�m�R���3�D�X�O�R�����6�0�(����

�6�,�1�3�(�(�0���±���6�L�Q�G�L�F�D�W�R���G�R�V���3�U�R�I�L�V�V�L�R�Q�D�L�V���H�P���(�G�X�F�D�o�m�R���Q�R���(�Q�V�L�Q�R���0�X�Q�L�F�L�S�D�O��������������������
�3�D�Q�R�U�D�P�D���G�D���U�H�G�H���P�X�Q�L�F�L�S�D�O���G�H���H�Q�V�L�Q�R���G�H���6�m�R���3�D�X�O�R�����6�m�R���3�D�X�O�R�����6�,�1�3�(�(�0����
�'�L�V�S�R�Q�t�Y�H�O���H�P���K�W�W�S�V�������Z�Z�Z���V�L�Q�S�H�H�P���F�R�P���E�U����

�9�L�R�W�W�L�����(�����3���������������������/�L�Q�J�X�D�J�H�P���H���V�R�F�L�H�G�D�G�H�����X�P�D���L�Q�W�U�R�G�X�o�m�R���F�U�t�W�L�F�D���j ���V�R�F�L�R�O�L�Q�J�X�t�V�W�L�F�D��
�����•���H�G���������6�m�R���3�D�X�O�R�����È�W�L�F�D����
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https://www.prefeitura.sp.gov.br/cidade/secretarias/direitos_humanos/imigrantes/
https://www.sinpeem.com.br/
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��

�3�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�D�V���G�H���J�p�Q�H�U�R�����D�X�W�R�Q�R�P�t�D���\���G�H�U�H�F�K�R�V���G�H���O�D�V���P�X�M�H�U�H�V���H�Q���H�O���i �P�E�L�W�R���G�H��

�G�H�V�D�U�U�R�O�O�R���H�Q���S�D�t�V�H�V���G�H���O�D���U�H�J�L�y�Q��

��

�$�X�W�R�U�����/�H�V�P�H�����+�H�L�G�L�����K�H�L�G�L�O�H�V�P�H�����# �J�P�D�L�O���F�R�P����

�2�U�L�H�Q�W�D�G�R�U���D�����2�U�W�L�]�����' �H�U�O�L�V�����G�R�U�W�L�]�������# �H�F�R���X�Q�D���S�\��

�8�Q�L�Y�H�U�V�L�G�D�G���1�D�F�L�R�Q�D�O���G�H���$�V�X�Q�F�L�y�Q�������)�D�F�X�O�W�D�G���G�H���&�L�H�Q�F�L�D�V���(�F�R�Q�y�P�L�F�D�V�����( �V�F�X�H�O�D���G�H��

�$�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�F�L�y�Q�����)�L�O�L�D�O���&�D�D�J�X�D�]�~����

�5�H�V�X�P�H�Q��

�/�D���D�X�W�R�Q�R�P�t�D���G�H���O�D�V���P�X�M�H�U�H�V���H�V���X�Q���D�V�X�Q�W�R���S�R�V�S�X�H�V�W�R���S�R�U���O�D���V�R�F�L�H�G�D�G�����D���S�H�V�D�U���G�H���O�D��

�F�R�Q�V�W�D�Q�W�H���O�X�F�K�D���H�[�L�V�W�H�Q�W�H�����H�[�S�O�R�U�D�Q�G�R���X�Q���P�D�\�R�U���G�H�V�D�U�U�R�O�O�R�����O�D�V���G�L�I�L�F�X�O�W�D�G�H�V���T�X�H���D�W�U�D�Y�L�H�V�D�Q��

�O�D�V���P�L�V�P�D�V���H�Q���U�H�O�D�F�L�y�Q���D���O�D���E�~�V�T�X�H�G�D���G�H�O���G�H�V�D�U�U�R�O�O�R���\���F�U�H�F�L�P�L�H�Q�W�R���V�R�F�L�D�O���H�V���L�Q�Q�H�J�D�E�O�H�����( �O��

�W�U�D�E�D�M�R���W�L�H�Q�H���F�R�P�R���R�E�M�H�W�L�Y�R���D�Q�D�O�L�]�D�U���O�D�V���S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�D�V���G�H���J�p�Q�H�U�R�����D�X�W�R�Q�R�P�t�D���\���G�H�U�H�F�K�R�V���G�H��

�O�D�V���P�X�M�H�U�H�V���H�Q���i �P�E�L�W�R�V���G�H���G�H�V�D�U�U�R�O�O�R���H�Q���S�D�t�V�H�V���G�H���O�D���U�H�J�L�y�Q�����R�E�V�H�U�Y�D�Q�G�R���O�D���D�X�W�R�Q�R�P�t�D���I�t�V�L�F�D����

�H�G�X�F�D�W�L�Y�D���\���H�F�R�Q�y�P�L�F�D�����( �V�W�H���W�U�D�E�D�M�R���V�H���U�H�D�O�L�]�y���P�H�G�L�D�Q�W�H���X�Q�D���U�H�Y�L�V�L�y�Q���G�R�F�X�P�H�Q�W�D�O���\���D�Q�i�O�L�V�L�V��

�F�R�P�S�D�U�D�W�L�Y�R���G�H���G�D�W�R�V���V�H�F�X�Q�G�D�U�L�R�V���S�U�R�F�H�G�H�Q�W�H�V���G�H���I�X�H�Q�W�H�V���R�I�L�F�L�D�O�H�V���\���D�F�D�G�p�P�L�F�D�V�����F�R�Q���H�O��

�R�E�M�H�W�L�Y�R���G�H���H�[�S�O�R�U�D�U���O�D���V�L�W�X�D�F�L�y�Q���G�H���O�D���D�X�W�R�Q�R�P�t�D���G�H���O�D�V���P�X�M�H�U�H�V���H�Q���S�D�t�V�H�V���V�H�O�H�F�F�L�R�Q�D�G�R�V���G�H��

�$�P�p�U�L�F�D���/�D�W�L�Q�D�����/�R�V���K�D�O�O�D�]�J�R�V���G�H�O���H�V�W�X�G�L�R���U�H�V�D�O�W�D�Q���O�R�V���S�D�W�U�R�Q�H�V���S�H�U�V�L�V�W�H�Q�W�H�V���H�Q�F�R�Q�W�U�D�G�R�V���H�Q��

�O�R�V���S�D�t�V�H�V���G�H���O�D���U�H�J�L�y�Q���H�V�W�X�G�L�D�G�R�V�����$�U�J�H�Q�W�L�Q�D�����%�U�D�V�L�O�����3�D�U�D�J�X�D�\�����8�U�X�J�X�D�\�����&�K�L�O�H���\���%�R�O�L�Y�L�D�������O�D��

�D�X�W�R�Q�R�P�t�D���I�t�V�L�F�D�����H�G�X�F�D�W�L�Y�D���\���H�F�R�Q�y�P�L�F�D���G�H���O�D�V���P�X�M�H�U�H�V���V�H���H�Q�F�X�H�Q�W�U�D���F�R�Q�V�L�G�H�U�D�E�O�H�P�H�Q�W�H��

�D�I�H�F�W�D�G�D���H�Q���Y�D�U�L�R�V���F�R�Q�W�H�[�W�R�V���V�R�F�L�D�O�H�V���T�X�H���Q�R���S�H�U�P�L�W�H�Q���H�O���D�Y�D�Q�F�H���G�H�O���G�H�V�D�U�U�R�O�O�R���V�R�F�L�D�O���\��

�H�M�H�F�X�F�L�y�Q���G�H���O�R�V���G�H�U�H�F�K�R�V���G�H���O�D�V���P�X�M�H�U�H�V�����( �O���D�Q�i�O�L�V�L�V���U�H�Y�H�O�D���X�Q���K�R�U�L�]�R�Q�W�H���K�H�W�H�U�R�J�p�Q�H�R���\��

�G�H�V�D�I�t�R�V���H�Q���H�O���D�Y�D�Q�F�H���K�D�F�L�D���O�D���L�J�X�D�O�G�D�G�����H�V���L�Q�G�L�V�S�H�Q�V�D�E�O�H���F�R�P�S�U�H�Q�G�H�U���T�X�H���O�D���W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�F�L�y�Q��

�G�H���S�D�W�U�R�Q�H�V���V�R�F�L�R�F�X�O�W�X�U�D�O�H�V�����T�X�H���L�P�S�X�O�V�H�Q���O�D���L�J�X�D�O�G�D�G�����S�R�G�U�t�D���D�\�X�G�D�U���H�Q�R�U�P�H�P�H�Q�W�H���D���O�D��

�S�U�R�P�R�F�L�y�Q���G�H���O�D���D�X�W�R�Q�R�P�t�D���G�H���O�D�V���P�X�M�H�U�H�V���\���S�R�U���O�R���W�D�Q�W�R���H�O���G�H�V�D�U�U�R�O�O�R���G�H���O�R�V���S�D�t�V�H�V���G�H���O�D��

�U�H�J�L�y�Q������

�3�D�O�D�E�U�D�V���F�O�D�Y�H�����P�X�M�H�U�H�V�����D�X�W�R�Q�R�P�t�D�����G�H�V�D�U�U�R�O�O�R����
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��

mailto:heidilesme02@gmail.com
mailto:dortiz294@eco.una.py
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�,�Q�W�U�R�G�X�F�F�L�y�Q��

�/�D���S�D�U�W�L�F�L�S�D�F�L�y�Q���G�H���O�D���P�X�M�H�U���H�Q���G�L�V�S�X�W�D�V��

�U�H�O�D�W�L�Y�D�V���D�O���G�H�V�D�U�U�R�O�O�R���W�X�Y�R���V�X�V���R�U�t�J�H�Q�H�V���H�Q��

�O�R�V���D�x�R�V���V�H�W�H�Q�W�D���F�R�Q���O�D���F�R�Q�V�W�U�X�F�F�L�y�Q���G�H�O��

�H�Q�I�R�T�X�H�� �G�H�� �P�X�M�H�U�H�V�� �H�Q�� �H�O�� �G�H�V�D�U�U�R�O�O�R����

�G�R�Q�G�H�� �V�H�� �S�X�V�L�H�U�R�Q�� �G�H�� �P�D�Q�L�I�L�H�V�W�R�� �O�D�V��

�G�H�V�L�J�X�D�O�G�D�G�H�V���H�[�L�V�W�H�Q�W�H�V���H�Q�W�U�H���K�R�P�E�U�H�V���\��

�P�X�M�H�U�H�V�� ���9�H�U�G�L�D�O�H�V�� �/�y�S�H�]���� �������������� �S�R�U��

�W�D�Q�W�R���� �O�D�� �L�Q�F�O�X�V�L�y�Q�� �G�H�� �O�D�� �S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�D�� �G�H��

�J�p�Q�H�U�R���H�Q���D�V�X�Q�W�R�V���G�H���G�H�V�D�U�U�R�O�O�R���V�H���G�H�E�H���D��

�O�D���Q�R�W�R�U�L�D���O�L�P�L�W�D�F�L�y�Q���\���O�D�V���Y�X�O�Q�H�U�D�E�L�O�L�G�D�G�H�V��

�H�Y�L�G�H�Q�W�H�V�� �H�Q�� �O�D�V�� �F�R�Q�G�L�F�L�R�Q�H�V�� �T�X�H��

�H�Q�Y�X�H�O�Y�H�Q���O�D���G�H�V�L�J�X�D�O�G�D�G���H�Q���O�R�V���S�D�t�V�H�V���G�H��

�O�D���U�H�J�L�y�Q��������

�( �O�� �W�p�U�P�L�Q�R�� �G�H�� �J�p�Q�H�U�R�� �G�H�� �D�F�X�H�U�G�R�� �D�O��

�F�R�Q�F�H�S�W�R���T�X�H���P�H�Q�F�L�R�Q�D���&�D�O�D�W�U�D�Y�D����������������

�S�����������³�V�H���U�H�I�L�H�U�H���D�O���F�R�Q�M�X�Q�W�R���G�H���U�H�O�D�F�L�R�Q�H�V��

�V�R�F�L�R�H�F�R�Q�y�P�L�F�D�V�� �\�� �F�X�O�W�X�U�D�O�H�V�� �H�Q�W�U�H�� �O�D�V��

�S�H�U�V�R�Q�D�V�� �G�H�� �G�L�V�W�L�Q�W�R�� �V�H�[�R� �́� �H�V�W�H�� �H�V�� �X�Q��

�W�p�U�P�L�Q�R�� �T�X�H�� �H�V�W�i�� �H�Q�� �O�D�� �E�D�V�H�� �G�H��

�L�Q�V�R�V�W�H�Q�L�E�L�O�L�G�D�G���D�F�W�X�D�O�P�H�Q�W�H�����G�H�E�L�G�R���D���O�D��

�G�H�V�L�J�X�D�O�G�D�G�� �H�Q�� �i �P�E�L�W�R�V�� �G�H�� �D�X�W�R�Q�R�P�t�D��

�I�t�V�L�F�D���� �H�F�R�Q�y�P�L�F�D�� �\�� �H�Q�� �O�D�� �W�R�P�D�� �G�H��

�G�H�F�L�V�L�R�Q�H�V����

�/�D���U�H�J�L�y�Q���H�Q�I�U�H�Q�W�D���G�H�V�D�I�t�R�V���H�V�W�U�X�F�W�X�U�D�O�H�V��

�T�X�H�� �V�H�� �H�[�S�U�H�V�D�Q�� �H�Q�� �W�U�D�P�S�D�V�� �G�H�� �E�D�M�R��

�F�U�H�F�L�P�L�H�Q�W�R�����D�O�W�R�V���Q�L�Y�H�O�H�V���G�H���G�H�V�L�J�X�D�O�G�D�G���\��

�O�L�P�L�W�D�G�D���F�D�S�D�F�L�G�D�G���L�Q�V�W�L�W�X�F�L�R�Q�D�O�����O�D�V���F�X�D�O�H�V��

�V�H���P�D�Q�L�I�L�H�V�W�D�Q�����D���V�X���Y�H�]�����H�Q���X�Q�D���H�V�F�D�V�D��

�G�L�Y�H�U�V�L�I�L�F�D�F�L�y�Q���S�U�R�G�X�F�W�L�Y�D���\���Y�X�O�Q�H�U�D�E�L�O�L�G�D�G��

���1�8���&�(�3�$�/���	 ���2�1�8���0�8�-�(�5�(�6�����������������O�D�V��

�G�L�I�L�F�X�O�W�D�G�H�V�� �H�[�L�V�W�H�Q�W�H�V�� �J�H�Q�H�U�D�Q�� �G�H�V�D�I�t�R�V��

�H�Q���F�X�D�Q�W�R���D�O���F�U�H�F�L�P�L�H�Q�W�R���D���Q�L�Y�H�O���U�H�J�L�y�Q���H�Q��

�D�V�X�Q�W�R�V�� �T�X�H���F�R�P�S�H�W�H�Q���D���O�D���L�J�X�D�O�G�D�G�����$��

�S�H�V�D�U�� �G�H�� �O�R�V�� �O�R�J�U�R�V�� �D�O�F�D�Q�]�D�G�R�V���� �O�D��

�2�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�y�Q���G�H���O�D�V���1�D�F�L�R�Q�H�V���8�Q�L�G�D�V���S�D�U�D��

�O�D�� �(�G�X�F�D�F�L�y�Q���� �O�D�� �&�L�H�Q�F�L�D�� �\�� �O�D�� �&�X�O�W�X�U�D��

���8�1�(�6�&�2���� �P�H�Q�F�L�R�Q�D�� �T�X�H�� �P�i �V�� �G�H�� ��������

�P�L�O�O�R�Q�H�V�� �G�H�� �Q�L�x�R�V�� �\�� �M�y�Y�H�Q�H�V�� �V�L�J�X�H�Q���V�L�Q��

�W�H�Q�H�U���D�F�F�H�V�R���D���O�D���H�G�X�F�D�F�L�y�Q�����G�H���D�F�X�H�U�G�R��

�D�O���,�Q�V�W�L�W�X�W�R���G�H���(�V�W�D�G�t�V�W�L�F�D�����G�H���O�R�V���F�X�D�O�H�V��

�������� �P�L�O�O�R�Q�H�V�� �V�R�Q�� �Q�L�x�D�V���� �\�� �O�D�V�� �P�X�M�H�U�H�V��
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11.- Ciencias políticas y sociales 
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Resumen  

  
En el presente trabajo nos proponemos el abordaje de los cinco ejes de la ESI 

(reconocer la perspectiva de género; respetar la diversidad; valorar la afectividad; ejercer 

nuestros derechos y cuidar el cuerpo y la salud) en los tres manuales educativos para la 

asignatura Ciencias Sociales de primer año del nivel secundario de la Provincia de Buenos 

Aires entregados por el Estado Nacional a instituciones educativas de esta jurisdicción en el 

marco del Operativo Nacional de Entrega de Textos y Libros Escolares (2015).    

Analizaremos los cinco ejes proponiendo problematizaciones específicas. Para el eje 

“reconocer la perspectiva de género”, indagaremos cómo los manuales educativos abordan 

las desigualdades entre varones y mujeres. Para “respetar la diversidad”, pondremos el 

acento en las maneras en que este concepto es presentado por los manuales escolares. En 

“valorar la afectividad”, avanzaremos sobre cómo los manuales buscan interpelar a las/os 

estudiantes sobre lo que van aprendiendo. Sobre el eje “ejercer nuestros derechos”, 

abordaremos cómo esta categoría se manifiesta en los tres manuales educativos de Ciencias 

Sociales. Finalmente, para “cuidar el cuerpo y la salud”, indagaremos de qué formas aparecen 

los cuerpos en los textos escolares. La aproximación a estos manuales escolares será desde 

un abordaje epistemológico y didáctico de los textos e imágenes que recorren tanto los 

contenidos descriptivos como las actividades propuestas.    

  
Palabras clave:  Palabras clave:  ESI, Ciencias Sociales, Operativo Nacional de Entrega de 

Textos y Manuales Escolares (2015)  

  



 

  
  

  
  
  

Introducción  

En esta ponencia nos abocamos al 

abordaje de los cinco ejes de la ESI 

(“reconocer la perspectiva de género”; 

“respetar la diversidad”; “valorar la 

afectividad”; “ejercer nuestros derechos” y 

“cuidar el cuerpo y la salud”) en los tres 

manuales educativos de la asignatura 

Ciencias Sociales de primer año del nivel 

secundario para la Provincia de Buenos 

Aires (PBA) entregados por el Estado 

Nacional a instituciones educativas de 

dicha jurisdicción, tanto de gestión pública 

como privada, en el marco del Operativo 

Nacional de Entrega de Textos y Libros 

Escolares realizado en el año 2015.    

Analizaremos los cinco ejes de la 

ESI proponiendo problematizaciones 

específicas. Para el primero, “reconocer la 

perspectiva de género”, nos enfocamos en 

indagar cómo los manuales educativos 

abordan las desigualdades entre varones 

y mujeres. Para el eje “respetar la 

diversidad”, ponemos el acento en las 

maneras en que este concepto es 

presentado por los manuales escolares. 

En “valorar la afectividad”, colocaremos la 

mirada en el tipo de abordaje que hacen 

los manuales escolares con respecto a 

cómo buscan interpelar a las/os 

estudiantes sobre lo que van aprendiendo. 

Sobre el eje “ejercer nuestros derechos”, 

abordaremos cómo esta categoría se 

manifiesta en los tres manuales educativos 

de Ciencias Sociales. Finalmente, para 

“cuidar el cuerpo y la salud”, indagaremos 

de qué formas aparecen los cuerpos en los 

textos escolares.     

En el presente texto afirmamos que 

con el Operativo Nacional de Entrega de 

Textos y Libros Escolares (2015) el Estado 

nacional puso en circulación tres manuales 

escolares para la materia Ciencias 

Sociales de primer año del nivel 

secundario en la Provincia de Buenos 

Aires (PBA) que más allá de la presencia 

de ciertos estereotipos de género, 

posibilitó el acceso de las/os adolescentes 

a contenidos disciplinares y actividades de 

dicha asignatura articulados con aspectos 

de la ESI en sus cinco ejes temáticos.   

Los textos escolares estudiados 

son Ciencias Sociales 1, coordinado por 

Blanco; Fernández Caso; Gurevich; 

Vázquez; Alonso y Soletic y publicado por 

Aique Grupo Editor durante 2015. También 

revisitamos la obra Ciencias Sociales 1. 

Desde los comienzos de la historia y la 

geografía humana hasta el fin de la edad 

media, cuya autoría corresponde a 

Cristófori y Zappettini, publicado por Grupo 

Editor Aique en ese mismo año. 

Finalmente contamos con el libro Ciencias 

Sociales 1. Educación Secundaria, de 

Flores; Benítez; Scaramella y Gattinoni, 

publicado por Editorial Longseller en el año 

2015.    

Estos manuales escolares recorren 

unidades temáticas, que surgen a partir de 

lo establecido en los Núcleos de 



 

  
  

  
  
  

Aprendizaje Prioritario (NAP) y el Diseño 

Curricular (DC) para la materia Ciencias 

Sociales de primer año del nivel 

secundario de la PBA. Dichas unidades 

abordan: 1) La evolución de la especie 

humana; 2) La organización sociocultural 

nómada y sedentaria; 3) El agua como 

recurso estratégico; 4) Los biomas y el 

impacto humano en el ambiente; 5) La 

Organización social, económica, política y 

cultural en los pueblos americanos; 6) La 

Organización Social, económica, política y 

cultural en Egipto 7) Los modos de vida en 

las sociedades mediterráneas: Grecia y 

Roma y 8) El Pasaje de la sociedad 

imperial a la sociedad feudal.    

 En términos de estructura, este trabajo 

inicia con la presentación del marco 

normativo y de políticas educativas en 

torno a la ESI y la entrega de textos 

escolares a instituciones educativas y/o 

estudiantes a nivel nacional y en la PBA. 

En segundo lugar, abordaremos los 

aspectos específicos de cada eje de la ESI 

a partir de lo examinado en las 

mencionadas ocho unidades temáticas 

que recorren los tres textos escolares de la 

materia Ciencias Sociales que el Estado 

nacional entregó a instituciones educativas 

durante el Operativo Nacional de Entrega 

de Textos y Libros escolares en el año 

2015.    

  
  

Objetivos  

a. Describir e historizar, a partir del 

análisis del corpus normativo y 

documentos oficiales, la política 

educativa relativa a la entrega de 

libros escolares y de Educación 

Sexual Integral (ESI).    

b. Analizar los modos en que tres 

manuales escolares de Ciencias 

Sociales de primer año del nivel 

secundario entregados a las 

instituciones educativas de la PBA 

en el marco del Operativo Nacional 

de Entrega de Libros y Manuales 

Escolares (2015) abordan la 

perspectiva de ESI en sus cinco 

ejes: “reconocer la perspectiva de 

género”, “respetar la diversidad”, 

“valorar la afectividad”, “ejercer 

nuestros derechos” y “cuidar el 

cuerpo y la salud”.    

    
Materiales y métodos  

La investigación es abordada 

mediante un enfoque cualitativo bajo el 

método inductivo.  Proponemos recolectar 

y analizar información proveniente de dos 

instancias. En primer término, 

procederemos al abordaje del corpus 

legislativo que constituyen los 

antecedentes y fundamentos tanto de la 

perspectiva en Educación Sexual Integral 

(ESI) como de las políticas de promoción 

de lectura por parte del Estado Nacional y 

provincial. Además, complementaremos 



 

  
  

  
  
  

con la indagación de documentos 

provenientes de organismos nacionales en 

lo que respecta la ESI, el enfoque de 

género y la política estatal a nivel nacional 

y jurisdiccional relativa al fomento de la 

lectura en instituciones educativas. Una 

segunda fuente de información proviene 

del estudio de tres manuales escolares, a 

partir de un abordaje epistemológico y 

didáctico tanto de los contenidos 

desarrollados en formato escrito e 

imágenes como de las actividades 

propuestas. Para acceder a los datos, 

utilizamos la técnica mencionada por 

Piovani (2018: 425) conocida como 

“análisis del contenido”, una técnica de 

interpretación de textos, sean escritos, 

imágenes, grabados o pintados que se 

basa en procedimientos de 

descomposición y clasificación.    

    
1. Legislación y políticas 

educativas a nivel internacional, 

nacional y jurisdiccional (PBA) 

en torno a la ESI  

Como afirma la DGCyE (2022: 4), la 

comunidad internacional y los Estados 

nacionales han sancionado a lo largo del 

tiempo diferentes instrumentos normativos 

y políticas públicas tendientes a acortar las 

brechas entre los géneros y proteger 

 
1 En el plano nacional, durante el siglo XXI, se 
ha sancionado la Ley N.º 25.673 (2002) 
“Programa Nacional de Salud Sexual y 
Procreación Responsable”, la Ley N.º 25.929 
(2004) de “Parto humanizado” y la Ley N.º 
26.061 (2005) de “Protección Integral de los 

derechos. A nivel internacional, podemos 

citar el Art. 2° de la Declaración Universal 

de los Derechos Humanos (1948), que 

explicita derechos y libertades “sin 

distinción de sexo”. También contamos con 

el Art. 10° de la Convención sobre la 

eliminación de todas las formas de 

discriminación contra la mujer (1979) que 

propone abordar esta cuestión en la esfera 

de la educación como instancia para 

promover cambios culturales en la 

sociedad. En esta línea, la Convención 

interamericana para prevenir, sancionar y 

erradicar la violencia contra la mujer 

(1994) en su Art. 8° llama a los Estados 

nacionales a generar programas 

educativos que ayuden a modificar 

patrones de conducta en hombres y 

mujeres. El principio N.º 16 de Yogyakarta 

(2007) explicita que los Estados deberán 

asegurar métodos, currículos y recursos 

educativos que sirvan para aumentar la 

comprensión y el respeto de la diversidad 

de orientaciones sexuales e identidades 

de género.    

Lavari et al. (2023: 10) expresan que la 

sanción de la ESI abrió una variedad de 

respuestas y reacciones normativas1 y de 

política jurisdiccionales. En 2008, el CFE  

Derechos de las niñeces”, que en su Art. N.º 28 
promueve una educación en términos de 
igualdad y no discriminación. Un hito importante 
ha sido la promulgación de la Ley N.º 26.150 
(2006) “Programa Nacional de Educación  
Sexual Integral”. 



 

  
  

  
  
  

plasmó la Resolución N.º 45 en la que se 

detallaron los “Lineamientos Curriculares 

para la Educación Sexual Integral”. 

Asimismo, en 2018 el CFE plasmó la 

Resolución N.º 340 que en su anexo 

esquematiza la estructura conceptual y de 

los cinco ejes de la ESI y Núcleos de 

Aprendizaje Prioritarios (NAP) para la ESI 

en todos los niveles obligatorios, que 

actualizan y amplían los lineamientos 

curriculares de la Resolución N.º 45/2008 

(2008).    

Centrando la atención en la PBA, allí 

se aprobó la Ley Provincial de Educación 

N.º 13.688 (2007) que en el Art. N.º 16° 

resalta que uno de los objetivos de la 

política educativa es asegurar condiciones 

de igualdad sin admitir discriminación por 

origen social, raza, género, nacionalidad, 

religión ni orientación sexual. En 2015 se 

sancionó la Ley N.º 14.744 que afirma el 

derecho de las/os estudiantes a recibir ESI 

en los establecimientos públicos de 

gestión estatal y privada. También en ese 

año, la PBA emitió la Comunicación N.º 6 

con orientaciones para el abordaje de la 

diversidad sexual e identidad de género en 

las instituciones educativas de dicha 

provincia. Hacia 2017 encontramos la 

Comunicación Conjunta N.º 1 (2016) que 

pauta la “Semana de la Educación Sexual 

Integral”.    Sobre las políticas educativas 

 
2 A partir del año 2024 el plan ENIA ha sufrido un 
fuerte desfinanciamiento por parte de la gestión 
encabezada por el presidente Javier Milei 

relativas a la ESI, hacia el año 2006 el 

Ministerio de Educación de la Nación 

realizó la creación del Programa Nacional 

de ESI y en 2008 se aprobaron los 

Lineamientos Curriculares de Educación 

Sexual Integral. Luego se fortalecieron las 

líneas de acción, entre ellas, la formación 

a docentes, equipos directivos y de 

supervisión. Por otra parte, se destacó la 

elaboración y distribución de materiales 

educativos para los niveles inicial, primario 

y secundario de todas las jurisdicciones 

del país, como afiches de sensibilización; 

trípticos para familias; docentes y jóvenes, 

cuadernos con fundamentación teórica y 

sugerencias didácticas, y láminas 

interactivas. A esta serie de materiales 

impresos se sumaron gran variedad de 

materiales audiovisuales y multimediales. 

Además, desde 2017 a la actualidad 

(2025) 2 , se ha venido desarrollando el 

Plan Nacional de Prevención del 

Embarazo No Intencional (ENIA). Otra 

iniciativa ha sido la elaboración y 

publicación de información estadística por 

parte del Estado Nacional.    En la PBA 

también hemos visto surgir una serie de 

iniciativas. Además de la “Semana de la 

ESI” (2017), hacia 2022 se creó la 

Dirección de Educación Sexual Integral 

(ESI) conducida por Mirta Marina y 

dependiente de la Subsecretaría de 

https://www.argentina.gob.ar/sites/default/files/el008015.pdf
https://www.argentina.gob.ar/sites/default/files/el008015.pdf
https://www.argentina.gob.ar/sites/default/files/el008015.pdf
https://www.argentina.gob.ar/sites/default/files/el008015.pdf
https://www.argentina.gob.ar/sites/default/files/el008015.pdf
https://www.argentina.gob.ar/sites/default/files/el008015.pdf
https://www.argentina.gob.ar/sites/default/files/el008015.pdf


 

  
  

  
  
  

Educación de la PBA. Desde su creación, 

esta Dirección ha ido promoviendo el 

Programa especial para la formación de 

referentes escolares de ESI “abrazando 

nuestra escuela con la ESI”. También 

contamos con el documento “Pautas para 

el abordaje institucional de la Educación 

Sexual Integral en el nivel secundario” 

(2022). En 2024 la DGCyE organizó el 

primer congreso provincial de “ESI, 

experiencias educativas y comunitarias”. 

Otra propuesta de esta jurisdicción es la 

“Colección ESI en las escuelas 

bonaerenses, más derechos en las aulas”; 

una serie de libros que las escuelas 

recibieron por parte de la PBA en 2024. 

Ese mismo año esta provincia lanzó la 

colección “Identidades Bonaerenses. Leer, 

sentir, pensar, vivir en la provincia”, con 

libros entregados a bibliotecas de 

instituciones de educación superior de 

gestión estatal, centros de información y 

bibliotecas populares del sistema 

educativo bonaerense y bibliotecas 

populares.   

2. El Plan Nacional de Lectura 

(20082015) y el Operativo 

Nacional de Entrega de Textos y 

Libros Escolares (2015)  

Los manuales escolares que 

estudiaremos se entregaron como parte 

del Plan Nacional de Lectura (2008-2015) 

y el Operativo Nacional de Entrega de 

Textos y Libros Escolares (2015). El 

operativo mencionado ha sido una 

iniciativa enmarcada en el Plan Nacional 

de Lectura (PNL) 2008-2015, período en 

donde se entregaron a nivel nacional más 

de treinta y cinco millones de textos a 

jardines de infantes, escuelas primarias y 

secundarias de gestión pública y privada. 

En el Operativo Nacional de Entrega de 

Textos y Libros Escolares (2015) se 

entregaron 6.400.000 millones de libros 

que llegaron a 8400 primarias y casi 6000 

secundarias de todo el país. Participaron 

diecinueve editoriales de grandes y 

pequeños grupos editores extranjeros y 

nacionales e incluso casas editoras de 

Universidades argentinas.   

Para la compra de libros escolares, 

el Ministerio de Educación de la Nación 

acudió a comisiones asesoras que otorgan 

legitimidad a la decisión de cuáles fueron 

los libros que se utilizaron. En este sentido, 

las compras formaban parte de un proceso 

en el que la federalización fue parte. 

Mediante la Comisión Asesora Nacional 

(CAN), se procedía a la lectura de los libros 

que las editoriales enviaban y una 

discusión técnica para justificar o 

desestimar su compra. Después había un 

momento final en el que se definía si se 

podían adquirir de acuerdo al costo de 

cada libro, pero en principio el listado que 

se armaba era discutido entre los 

asistentes a la CAN en base a la calidad 

del libro (durabilidad, contenidos, la 



 

  
  

  
  
  

calidad de las traducciones, de las 

imágenes, entre otros criterios). Luego se 

realizaban las Comisiones Asesoras 

Provinciales (CAP) en cada jurisdicción, 

que evaluaban la adecuación de los 

contenidos de los textos a los diseños 

curriculares jurisdiccionales y la 

pertinencia de la propuesta pedagógica 

respecto de los lineamientos vigentes en la 

jurisdicción. La validación de esas 

compras las realizaban agentes externos: 

primero fue Poder Ciudadano, luego la 

Academia Nacional de Bellas Artes en el 

período del PNL (2008-2015).    

Si bien se trata de bibliografía 

distribuida en el marco de una política 

educativa impulsada hace una década, 

nos enfocamos en el Operativo Nacional 

de Entrega de Textos y Libros Escolares 

(2015) por diversos motivos. En primer 

lugar, durante ese año se adjudicaron seis 

millones cuatrocientos mil manuales 

escolares, siendo uno de los momentos de 

mayor inversión del Estado Nacional 

Argentino en textos escolares de toda su 

historia. En segundo término, se trata de 

los últimos manuales de Ciencias Sociales 

entregados a escuelas de la PBA en el 

marco de una política educativa nacional. 

En tercer lugar, los manuales escolares 

entregados en torno al Operativo Nacional 

de Entrega de Textos y Libros Escolares 

(2015) fueron elaborados con leyes 

promulgadas y vigentes tales como la Ley 

de Educación Sexual Integral N.º 26.150, 

la Ley de Educación Nacional (LEN) N.º 

26.206 y la Resolución del Consejo 

Federal de Educación (CFE) N.º 45 del año 

2008 en donde se explicitan los 

Lineamientos Curriculares de ESI.   

    
3. La ESI en los manuales 

escolares de Ciencias Sociales 

entregados por el  Estado 

Nacional a escuelas secundarias 

de la PBA (2015)    

    
a. Reconocer la perspectiva de 

género. Cómo los manuales 

escolares de Ciencias Sociales 

abordan las desigualdades entre 

varones y mujeres   

  

En este apartado nos enfocamos en 

indagar cómo los manuales escolares de 

Ciencias Sociales abordan las 

desigualdades entre varones y mujeres. 

Una cuestión alude a la presencia de 

científicas/os sociales y personajes 

históricas/os. En ambos casos, 

distinguimos una amplia mayoría de 

varones por sobre las mujeres. Respecto a 

las/os científicas/os, en el manual de 

Flores et. al. (2015), todos corresponden a 

hombres tales como Alejandro Grimson (p. 

8), Alfred Wegener (p. 15), Charles Darwin 

(p. 17), Alex Hrdlicka (p.40); Paul Rivet, 

Antonio Mendes Correa, Florentino 

Ameguino (p.41) y Stuart Fiedel (p. 50). 

Además, sin ser mencionado encontramos 



 

  
  

  
  
  

una figura masculina trabajando en un 

yacimiento arqueológico (p. 61).    

En el caso del texto escolar de 

Cristófori y Zappettini (2015), una gran 

cantidad de investigadoras/es 

corresponde a científicos varones. Ellos 

son Waldo Ansaldi (p. 14), Milton Santos 

(p. 16), John Harley (p.19), Robert Bain (p. 

23), Emilio Lara López (p. 25), Raul 

Dargoltz (p.28) Rafael Virasoro (p. 28), 

Adrián Zarrilli (p. 29), José María Rosa (p. 

35), Charles Darwin (p. 40), Jeffrey 

Laitman (p.43), Marvin Harris (p.50 y 97, 

104), Carl Sagan (p.55), Stephen 

Oppenheimer (p. 64), John Neihardt (p. 

70), Lucas Bridges (p. 71 y 87), Luis 

Borrero (p. 85, 86 y 87), Mauricio Massone 

y Alfredo Prieto (p.86), Robert Braidwood 

(p.98), Charles Higham (p. 110), John 

Murra  (p.171), Antonio Brailovsky (p. 171), 

Agustín Llagostera (p.172), Juan Ossio (p. 

172), José Alsina Franch y, José Luis 

Romero (p. 204 y 267), Franz Maier (p.208 

y 211), Jacques Le Goff (p. 215, 227 233, 

237, 240). Entre las mujeres aparecen 

Silvia Simois de Bayon (p. 27-28), Marina  

Sardi, una antropóloga argentina (p.41 y 

54), Mary Leakey, una antropóloga 

británica (p.42), Marta Mirazón (p.46), 

Isabel Aguirre (p. 68), Elena Cassin 

(p.111), Karen Spalding (p.171-172), 

Josefina Palop (p. 172) y Nilda Guglielmi 

(p. 267). Finalmente, en el manual 

educativo de Blanco et. a.l (2015) 

aparecen José Saramago (p. 11), Erick 

Hobsbawm  

(p. 25), Pierre Bourdieu (p. 25), Charles 

Darwin (p. 57) y Stephen Jay Gould (p. 63), 

todos ellos varones.  

Sobre las/os personajes históricas/os, 

también visualizamos una mayoría 

predominantemente masculina. En el texto 

escolar de Flores et. al. (2015), aparece la 

representación de Cuauhtémoc al ser 

capturado por Hernán Cortes (p. 97) y una 

caricatura de los conquistadores 

españoles en el encuentro con 

pobladoras/es originarias/os de América a 

principios del siglo XVI (p. 82). A su vez, 

podemos distinguir bustos de diversos 

personajes históricos griegos y romanos, 

como es el caso de Homero (p. 142), Solón 

(p. 144), Pericles (p. 147), Alejandro 

Magno (p. 148 y 149), Cayo Julio César (p. 

155) y una escultura del emperador 

Octavio Augusto (p. 156). Para las 

mujeres, la mayoría de las menciones se 

circunscriben a fotografías de esculturas 

(p. 63 y 66) que refieren a deidades. En 

este texto escolar destacamos una 

actividad vinculada al análisis de la 

película “Ágora”, que narra la historia de 

Hipatia una mujer que enseña 

matemáticas, astronomía y filosofía a los 

hijos de la élite de Alejandría (p. 160), 

como también la presentación de las 

Abuelas de Plaza de Mayo (p. 167) a la 

hora de plantear la defensa de los 

derechos humanos en Argentina.    



 

  
  

  
  
  

Del mismo modo, en la obra de  

Cristófori y Zappettini (2015), vemos una 

preponderancia de las figuras masculinas. 

Observamos una representación de la 

victoria de un rey acadio (p. 120), los 

faraones egipcios Ramses II (p.125) y 

Sarenput II (P. 126), deidades como Amón 

(p. 125), Ra y Horus (p. 129), personajes 

griegos como Homero (p. 181), Aristóteles 

(p. 182 y 201), Pitágoras (p. 187), una 

pintura de Rafael que representa a Platón 

(p. 187), Alejanro Magno (188- 189), 

estatuas de los emperadores César 

Augusto (p. 195), Constantino (p. 198), 

Justiniano (p. 208) y Carlomagno (p. 214). 

También figuras como el emperador huno 

Atila (p. 205). el fundador del Islam  

Mahoma (p. 210) y Carlomagno, rey de los 

Francos (p. 214).   

En cuanto al manual escolar elaborado 

por Blanco et. al. (2015), aparece el 

gobernante sumerio Uruk (p. 73), el rey 

David (p. 89), figuras griegas como Aquiles 

(p. 92), Platón, Sócrates y Aristóteles (p. 

98) y personajes romanos tales como 

Constantino I y Carlomagno (p. 124). 

También observamos una fotografía de J. 

F. Kennedy y otra de un grupo de mujeres 

manifestándose (p. 24), junto con el 

epígrafe “los protagonistas de la historia 

son los hombres y mujeres de la sociedad”. 

Por último, visualizamos la representación 

de la Diosa Ishtar, figura de la mitología 

babilónica (p. 122), una fotografía de 

personas entregando ofrendas a la diosa 

de la tierra y la fertilidad “Pachamama” (p. 

72) y la presencia de Rigoberta Menchú (p. 

73) y Evo Morales  

(p. 73).    

Otra de las cuestiones que 

podemos mencionar alude a las 

actividades de varones y mujeres en 

tiempos de Prehistoria. El texto escolar de 

Flores et. al (2015) presenta una caricatura 

que problematiza la idea de evolución 

como un proceso lineal que va de lo más 

“primitivo” a lo más “avanzado”. La imagen 

explicita el recorrido de cinco seres 

precedentes al humano actual, que 

culminan con un hombre fumando un 

cigarrillo, volcando un tacho con basura en 

un río:  

  
Fuente: Flores, F. [et. al.] (2015). Ciencias 
Sociales 1.  
Educación Secundaria. Buenos Aires: 
 Editorial  
Longseller. Página 14.    

  

La imagen muestra una noción de 

evolución que cuestiona la idea tradicional 



 

  
  

  
  
  

de proceso que va de lo menos a lo más 

avanzado. Si bien la caricatura especifica 

una línea evolutiva compuesta únicamente 

por figuras masculinas, reforzando la idea 

del varón como agente activo de la historia, 

también representa un disparador para 

que las/os estudiantes reflexionen sobre la 

vida en las sociedades contemporáneas. 

La perspectiva masculina de la evolución 

humana también se observa en los 

manuales escolares de Cristófori y  

Zappettini (2015) y Blanco (et. al.) (2015), 

aunque en comparación con el texto de 

Flores (et. al) (2015) no visualizamos una 

instancia que invite a las/os adolescentes 

a reflexionar sobre el contenido de las 

caricaturas.  

En la obra de Flores [et. al.] 

(2015:30) observamos la siguiente 

imagen:  

  
Fuente: Flores, F. [et. al.] (2015). Ciencias 
Sociales 1. Educación Secundaria. Buenos 
Aires: Editorial Longseller. Página 30.    

  

Aquí se muestra a un conjunto de 

personas caminando en fila, en un 

recorrido que alude a la "travesía del 

género humano hacia a América". En el 

centro de la caricatura se destaca un 

diálogo entre una/un niña/o con su madre, 

en donde ésta/e plantea: “¿Falta mucho, 

ma?” y ella responde: “¡Hasta que vos 

seas grande!”. La fila de personas 

simboliza la larga y continua historia de 

migraciones, desplazamientos y travesías 

del ser humano. La mujer en el centro de 

la imagen aparece como guía y sostén, 

pero reproduciendo roles tradicionales de 

cuidado al ser ellas las encargadas de 

acompañar las infancias.  

Posteriormente, el texto de Flores 

[et. al.] (2015:52) encontramos otra 

escena que, en este caso, se desarrolla 

dentro de una caverna:   

  
Fuente: Fuente: Flores, F. [et. al.] (2015). 
Ciencias Sociales 1. Educación 
Secundaria. Buenos Aires: Editorial 
Longseller. Página 52.     

  



 

  
  

  
  
  

Esta  escena  cuestiona 

 el estereotipo de vida en la 

Prehistoria, donde comúnmente se ha 

presentado a los varones como 

cazadoresproveedores y a las mujeres 

como figuras pasivas. El epígrafe da 

cuenta de un giro en la interpretación 

tradicional de la historia, dando cuenta de 

tareas realizadas por las mujeres que eran 

asumidas como propias de los varones.     

La vida en el neolítico también es 

retratada en los tres manuales escolares 

de Ciencias Sociales. En el texto de Flores 

[et.  al.]  (2015:  57-59)  encontramos 

diversos fragmentos que dan cuenta del 

lugar de las mujeres hacia fines de la  

Prehistoria:     

"La preparación de los 
cereales constituía la actividad más 
dura del asentamiento y la más 
exigente. El grano solían 
prepararlo las mujeres y las niñas, 
que también dominaban la técnica 
de tejer con el cedazo y fabricaban 
cestas para transportar el grano 
desde el campo. Las mujeres 
pasaban sus días moliendo, 
hilando, tejiendo cestas y esteras, 
lo cual refleja un compromiso en 
términos de tiempo y economía".    

    
En esta línea, el texto Flores et. al. 

(2015: 59) recupera un fragmento de la 

investigadora Theya Molleson:  

  
 "La preparación de los 

cereales constituía la actividad más 
dura del asentamiento y la más 
exigente. El grano solían prepararlo las 
mujeres y las niñas, que también 
dominaban la técnica de tejer con el 
cedazo y fabricaban cestas para 

transportar el grano desde el campo. 
Las mujeres pasaban sus días 
moliendo, hilando, tejiendo cestas y 
esteras, lo cual refleja un compromiso 
en términos de tiempo y economía”.    

    
Posteriormente en Flores [et. al.] 

(2015:75) se menciona el caso de  

Catalhoyuk, un asentamiento del neolítico 

situado en Turquía:  

"En el caso de Catalhoyuk, 
algunos estudiosos argumentan que 
los estilos de vida de los hombres y 
mujeres de la ciudad no fueron 
demasiado diferentes. Asimismo, 
existe la posibilidad de que uno de los 
sexos ejerciera más poder que el otro 
durante ciertas épocas del año y 
considerando determinadas 
actividades cotidianas. Los datos 
recogidos de las excavaciones 
ratifican que tanto hombres como 
mujeres desempeñaban papeles 
claves en la sociedad”.    

  

Esta  perspectiva  también 

 se presenta, aunque repetida en 

menos ocasiones, en el manual de 

Cristófori y Zappettini  (2015). 

 Ambos autoras/es afirman que :  

    
“El historiador inglés John 

Bernal considera que la agricultura fue 
un invento femenino. Sostiene que, 
siendo ellas quienes se encargaban de 
recolectar semillas en las sociedades 
depredadoras, es razonable pensar 
que sabían sobre las plantas más que 
los varones, que se dedicaban a la 
caza, y seguramente pudieron 
experimentar con el cultivo” (Cristófori 
y Zappettini, 2015: 96).    

    
      Estos fragmentos reconocen 

explícitamente que tareas fundamentales 

como la preparación de cereales, el hilado, 

el tejido y la elaboración de cestas y 



 

  
  

  
  
  

esteras eran realizadas principalmente por 

mujeres y niñas. Esto permite recuperar 

una imagen más completa del rol de las 

mujeres en las sociedades antiguas, 

muchas veces invisibilizadas en los relatos 

históricos tradicionales, que suelen 

centrarse en actividades masculinas como 

la caza, la guerra o la política. Se refleja 

una división del trabajo por género, en la 

que las tareas productivas fundamentales 

(como la alimentación y la manufactura de 

utensilios básicos) recaen sobre las 

mujeres. Además, estos fragmentos 

sugieren que el trabajo femenino implicaba 

una alta inversión de tiempo y energía, y 

tenía un peso económico real en la 

organización del asentamiento.    

    

b. Respetar la diversidad. Cómo el 

concepto de “diversidad” es 

presentado por los manuales   

    
El segundo apartado se corresponde 

con el Eje de la ESI “Respetar la 

diversidad” y se orienta a indagar cómo el 

concepto de diversidad es presentado por 

los tres manuales de Ciencias Sociales 

para el nivel secundario. En todos los 

manuales escolares explorados surgen 

definiciones de la diversidad centradas en 

lo biológico, cultural, político, geográfico y 

ambiental.     

En el texto de Flores et. al. (2015),  

No hay una definición explícita de 

"diversidad", sino más bien se alude a lo 

largo del manual a diversidades en 

términos culturales (vestimenta, 

arquitectura, escultura, pinturas- religiosa), 

política, económica, social y geográfica en 

alusión a espacios urbanos y rurales. Al 

respecto en Flores et al. (2015:36) se cita 

el documental "Home" que muestra una 

diversidad de paisajes del planeta Tierra. 

También en Flores [et. al.] (2015:71) se 

recupera la historia del pueblo originario 

Yámanas para abordar los prejuicios y 

diversidad cultural, planteando una 

actividad de clase que propone “pensar 

situaciones de la vida cotidiana que 

podrían ser analizadas desde lo que se 

discutió sobre este pueblo".   

En la obra de Cristófori y Zappettini 

(2015: 47) se señala que:    

"Todos tenemos dos tipos de 
herencia: una biológica y otra cultural 
(...) Sobre la diversidad biológica, 
cuando estudiamos la teoría de la 
evolución, vimos que las distintas 
especies desarrollan mecanismos de 
adaptación para sobrevivir en un 
ambiente cambiante o para extender 
su hábitat. Así, hay disparidad de 
estatura y corpulencia, distintos 
colores de piel, variedad de formas y 
colores de ojos, distintos grupos 
sanguíneos y otras características que 
nos diferencian. (...) Sobre diversidad 
cultural, los seres humanos hemos 
desarrollado, además, mecanismos 
culturales de adaptación que pueden 
crearse, establecerse y transmitirse de 
unos a otros en períodos mucho más 
breves (...) Todas las actividades 
humanas que no son estrictamente 
biológicas, así como los resultados de 
estas, forman parte de la cultura.   

  



 

  
  

  
  
  

Posteriormente, el texto de 

Cristófori y Zappettini (2015: 55) 

agrega:    

“La palabra diversidad ha sido 
empleada varias veces a lo largo de 
estas páginas: diversidad biológica, 
diversidad de especies, diversidad de 
ambientes, diversidad cultural. Sería 
imposible comprender lo que nos 
rodea sin considerar la diversidad.  
Justamente son también diversas las 
formas de ver y explicar el mundo en el 
que vivimos. Distintos historiadores 
pueden encontrar explicaciones 
diferentes frente a determinado 
proceso histórico   

    
En estos fragmentos se alude a la 

importancia de considerar la diversidad en 

todas sus aristas como parte central del 

mundo que habitamos al vivir en sociedad. 

Esto conduce a reflexionar sobre la 

construcción de la diferencia y el papel de 

la cultura como espacio de transformación 

social. El texto explica que existen 

diferencias biológicas (como color de piel, 

altura o grupo sanguíneo) y que estas se 

transmiten genéticamente. Las 

desigualdades de género (por ejemplo, el 

acceso desigual a la educación, al poder o 

al reconocimiento) no son naturales ni 

biológicas, sino culturales e históricas. El 

texto remarca que las formas de 

adaptación cultural pueden crearse y 

transmitirse rápidamente. Esto es clave 

desde la perspectiva de género: nos 

permite comprender que los roles de 

género no son fijos, sino aprendidos, 

transmitidos y reproducidos socialmente.    

La obra de Cristófori y Zappettini (2015) 

hace referencia a la diversidad cultural, 

social y geográfica como un rasgo 

inherente de las sociedades humanas a lo 

largo del tiempo. Se menciona que existen 

múltiples formas de organización política, 

social, económica, a partir de distintas 

formas de vida, creencias, costumbres y 

valores. La diversidad se presenta como 

algo positivo y digno de reconocimiento. 

Se menciona explícitamente el rechazo a 

toda forma de burla, insulto o 

discriminación basada en características 

físicas, orientación sexual, género u origen 

social o cultural. La diversidad no se 

problematiza en relación con el poder (por 

ejemplo, cómo opera la discriminación 

estructural o la exclusión de ciertas 

identidades). A veces aparece como un 

recurso ilustrativo (mostrar culturas 

distintas) pero no se la analiza como 

categoría crítica (por ejemplo, no se 

cuestionan las jerarquías impuestas sobre 

esa diversidad).    

Saulesleja y Di Marzo (2022: 1-3) 

expresan que generalmente, cuando 

pensamos en la palabra “diversidad” en el 

marco de la ESI, la relacionamos en 

primera instancia con la orientación sexual 

y la identidad de género. Y está bien que 

así sea, porque es una palabra que se 

incorporó para visibilizar que hay más que 

dos géneros y más orientaciones sexuales 

que la heterosexual. Pero también, es 

preciso reconocer que el concepto de 

diversidad sexogenérica se entrecruza con 



 

  
  

  
  
  

otras diversidades. Estas autoras (2022: 5-

6) afirman que las categorías sociales 

como el género, la etnia, la clase, u 

orientación sexual no son ni naturales ni 

biológicas, sino que son construidas 

socialmente y están interrelacionadas. La 

blancura, la delgadez, la heterosexualidad, 

entre otras características, se constituyen 

como atributos que son considerados 

normales, universales, hegemónicos, por 

más que la mayoría de las personas no 

estén dentro de estos parámetros. Contar 

con ciertos atributos puede posibilitar tener 

un lugar que consideramos superior en la 

jerarquía social, así como ciertos 

privilegios que se traducen en beneficios 

concretos. Mientras que a quienes no 

cumplen con esos atributos les sucede lo 

contrario. Fraser (2019: 19) reflexiona 

sobre cómo garantizar la igualdad en los 

grupos subalternizados, entre ellos, las 

mujeres, a partir del entrecruzamiento de 

las injusticias económicas, culturales y 

sociales. La autora retoma la idea de 

interseccionalidad, enunciada 

originalmente por Crenshaw (1991: 88), la 

cual refiere a una manera de comprender 

las relaciones sociales, examinando la 

intersección de formas de discriminación.     

    
c. Valorar la afectividad. Cómo los 

manuales interpelan a los 

estudiantes sobre lo que van 

aprendiendo   

  

En este apartado nos enfocamos en 

indagar cómo los manuales escolares de 

Ciencias Sociales interpelan a los 

estudiantes sobre lo que van 

aprendiendo.   

En el libro de Flores [et. al.] (2015), 

propone al inicio de cada unidad el 

análisis de una caricatura como 

disparador de los contenidos temáticos 

que se despliegan a lo largo de las 

páginas. A la vez, a medida que 

transcurre cada capítulo, existe una 

pequeña solapa con consignas de 

comprobación de lectura sobre los 

contenidos descriptivos que se 

presentan. También podemos citar la 

presencia de links a sitios web para que 

las/os adolescentes exploren más allá de 

lo que se propone en el manual. Además 

de estas actividades, existen dos 

espacios más: uno denominado 

“Organizando lo aprendido”, orientado al 

análisis conceptual de las nociones clave 

que recorren la materia y otro titulado 

“Actividades de revisión” con consignas 

varias y que invitan a la reflexión: 

“Elaborar un listado de posibles alimentos 

que consumían los hombres y mujeres 

del paleolítico. Escribir una historia de un 

día en la vida de los hombres, mujeres y 

niños de este período” (p. 27 - 28)  indicar 

si las afirmaciones son verdaderas o 

falsas: “Las mujeres desempeñaban 

tareas tales como moler granos y tejer” o 

“Durante el neolítico comenzaron a 



 

  
  

  
  
  

practicarse rituales relacionados con la 

fertilidad y la muerte” (p. 80)    

En Cristófori y Zappettini (2015), hay 

una fuerte presencia de consignas 

orientadas a lo cooperativo, el debate, el 

diálogo y la puesta en común de saberes. 

Se propone a las/os estudiantes explicar 

conceptos a otros, compartir cuadros, 

trabajar en pares o grupos, etc. Esto 

refuerza una pedagogía en la que el 

aprendizaje no es solitario, sino colectivo y 

horizontal. El texto de Cristófori y 

Zappettini (2015:6-7) introduce una guía 

de metodología del estudio para 

adolescentes que las/os interpela sobre 

cómo estudian tradicionalmente. A la vez 

cada unidad cuenta con una sección de 

actividades individuales y grupales, con 

afirmaciones del tipo “Compartí tus ideas 

principales con la de tus compañeros” (p. 

37 y 43); “compartí tu cuadro conceptual 

con otros” (p. 45); “reunidos en grupo 

revisen…” y “organicen una puesta en 

común con sus compañeros” (p. 48); 

“desarrolla junto a un compañero las ideas 

principales que sintetiza la frase” (p. 54); 

“reunite con un compañero”; “entre todos, 

identifiquen las características del hombre 

moderno” (p. 61). En esta línea, el texto de 

Blanco et al (2015), presenta actividades 

del estilo "reúnanse en grupos y discutan" 

y "presenten a la clase algún tema 

trabajado" (p. 13, 14, 16, 22). Consignas 

abiertas para pensar en problemas 

sociales actuales (busquen en diarios y 

revistas) (p. 24). Además, vemos 

consignas que buscan relacionar el 

contenido con la realidad contemporánea.    

Los discursos ligados a la EE 

impactan en los modos de pensar, sentir 

y actuar. Se vinculan con la psicología 

positiva y las neurociencias. Estas ideas 

provienen del ámbito empresarial y se 

han trasladado al educativo. Proponen la 

autorregulación, autocontrol y gestión de 

las emociones y vienen de la mano de un 

mandato de felicidad permanente. Para 

Abramovsky (2018: 14), esta perspectiva 

concibe a la escuela principalmente como 

un dispositivo de disciplinamiento y 

control en el que la EE se constituye como 

un espacio curricular más. En cambio, la 

ESI busca generar espacios de 

circulación de palabras que armen trama. 

Promoviendo conversaciones, diálogos, 

alojando lo que las niñeces y 

adolescencias traen para que puedan 

expresarse y reconocer sus afectos, 

respetar y entender los de las otras 

personas.     

   
d. Ejercer nuestros derechos. Cómo 

se presenta la categoría de 

“ejercer nuestros derechos en 

los manuales”   

    
La categoría “ejercer nuestros 

derechos” en los manuales escolares de 

Ciencias Sociales se presenta de manera 

transversal, articulando el pasado con el 

presente, e intentando formar sujetos 



 

  
  

  
  
  

críticos, participativos y conscientes de sus 

derechos.     

En el texto escolar de Flores [et. al.] 

(2015:166-167) se alude a la participación 

política y democracia: se vincula la 

participación ciudadana en la democracia 

argentina con ejemplos históricos, como la 

democracia ateniense. La mención a las 

madres e hijos de desaparecidos fortalece 

una perspectiva de derechos humanos 

anclada en la memoria histórica. Derechos 

sociales y económicos: Se abordan 

temáticas como el acceso a la tierra y los 

recursos naturales (p. 126128), en relación 

con el antiguo Egipto, mostrando cómo los 

conflictos por la propiedad y el control de 

los recursos han sido históricos. Derechos 

básicos y demografía: La reflexión sobre el 

derecho a la alimentación, salud y vivienda 

(p. 102-103) aparece contextualizada en 

análisis de pirámides poblacionales (p. 

4447), lo que permite pensar 

desigualdades estructurales desde una 

perspectiva crítica. ESI y derecho al 

cuidado del cuerpo: Se reconoce el 

derecho a recibir información 

científicamente validada para cuidar el 

cuerpo y asumir conductas responsables, 

lo que articula los derechos sexuales y 

reproductivos con el ejercicio autónomo de 

la ciudadanía.    

En Flores [et. al.] (2015: 102), se 

plantean derechos sociales como la 

calidad de vida, acceso a la vivienda, 

educación, salud y trabajo digno. A la vez 

se enuncian cuestiones como las 

Necesidades Básicas Insatisfechas y 

desigualdad social, a partir del análisis de 

datos oficiales extraídos del Instituto 

Nacional De Estadística y Censos 

(INDEC). También se abordan cuestiones 

como la libertad de expresión, el cuidado 

del medio ambiente (p. 126-127).  

Finalmente, en Flores [et. al.]  (2015: 

166167) existe un abordaje de la 

Democracia ateniense y la democracia en 

la actualidad. En esta línea se alude a la 

participación en democracia a partir de las 

acciones llevadas adelante por las abuelas 

y madres de plaza de mayo en su lucha 

por los derechos humanos.    

En la obra de Cristófori y Zappettini 

(2015: 75) se alude a la Declaración sobre 

los derechos de los pueblos indígenas. 

Este manual incorpora una mirada más 

normativa y formativa sobre los derechos, 

destacando:  Derechos  económicos:  

Aborda la distribución de la riqueza (p. 18) 

como una problemática estructural 

vinculada con el derecho a una vida digna. 

Derechos de niños, niñas y adolescentes: 

Se propone un enfoque integral sobre los 

derechos de la niñez y adolescencia que 

no se limita a la información legal, sino que 

promueve: Autonomía y responsabilidad 

en la sexualidad, Construcción de vínculos 

igualitarios y de respeto, Promoción de la 

participación activa en la vida escolar. 

Rechazo a la discriminación por motivos 



 

  
  

  
  
  

de género, orientación sexual, apariencia 

o identidad cultural.    

En cuanto al texto escolar de Blanco et. 

al. (2015:112) se alude a "Los derechos 

políticos, económicos, sociales y culturales 

de los ciudadanos como derechos 

humanos de todas las personas". En el 

manual de Blanco [et. al.] (2015:114-115) 

se hace referencia a la elaboración de un 

proyecto de ley y los debates públicos. En 

esta línea se explicita una actividad Blanco 

[et. al.] (2015: 16) donde se propone 

organizar un debate áulico y una discusión 

grupal sobre las ventajas de defender 

intereses de forma colectiva y la 

insuficiencia de las acciones individuales. 

Además, se solicita a las/os estudiantes 

citar ejemplos de situaciones colectivas 

son más eficaces que las acciones 

individuales.    

    
e. Cuidar el cuerpo y la salud. 

Formas en que los cuerpos 

aparecen en los textos 

escolares   

    
En este apartado nos enfocamos en 

indagar las formas en que los cuerpos 

aparecen en los textos escolares de 

Ciencias Sociales. En la indagación 

llevada adelante encontramos cierta 

pluralidad a la hora de representar los 

cuerpos. Aparecen niñas/os, jóvenes, 

adultas/os, ancianas/os de diferentes 

grupos de la Prehistoria, civilizaciones de 

la historia y de las sociedades actuales. 

De todos modos, no es posible dar cuenta 

de la existencia de cuerpos no-binarios, 

trans ni menciones a otras formas de 

identidad de género, por lo que nos 

encontramos a una disposición de los 

cuerpos heteronormativa.    

Los cuerpos masculinos tienen 

una presencia predominante, tanto en 

cantidad como en centralidad dentro de 

las escenas. Aparecen como 

protagonistas en momentos históricos 

clave, en imágenes de acción (caza, 

guerra, política, filosofía, religión) o en 

ocupaciones de prestigio (científicos, 

filósofos, gobernantes). Los cuerpos 

femeninos están presentes, pero en 

menor medida y en contextos más 

cotidianos, comunitarios o reproductivos: 

mujeres vendiendo, recolectando, 

charlando, trabajando la tierra o siendo 

representadas simbólicamente a partir de 

una amplia cantidad de estatuillas con 

forma femenina.  Los cuerpos masculinos 

aparecen en el ámbito militar, político, 

religioso, científico y educativo. Sus 

cuerpos son instrumentos de acción, 

conquista, producción y saber. Los 

cuerpos femeninos aparecen ligados a lo 

doméstico, lo afectivo, lo reproductivo o lo 

comunitario. Los cuerpos que encarnan el 

poder (político, intelectual, espiritual) son 

casi exclusivamente masculinos: 

faraones, emperadores, filósofos, reyes, 

dioses. Las mujeres aparecen fuera de 

las esferas de decisión, salvo 



 

  
  

  
  
  

excepciones puntuales como Rigoberta 

Menchú.    

Hay diversas referencias a normas 

escolares, comportamientos esperables 

en el aula, formas de “portarse bien” o 

relacionarse con otros. Estas nociones 

constituyen al cuerpo como un objeto de 

control y normalización. Frases como 

“respetar el turno de palabra” o “escuchar 

con atención al maestro” implican modos 

esperados de disposición corporal.    

En el texto de Flores [et. al.] (2015) hay 

una mayor presencia de mujeres, aunque 

los cuerpos masculinos siguen siendo 

dominantes en cuanto a visibilidad, 

centralidad y relación con el poder.   

Scharagrodsky (2009: 3) considera 

al cuerpo como un fenómeno social, 

cultural e histórico. El cuerpo no existe en 

“estado natural”; siempre está inserto en 

una trama de sentido y significación. De 

igual modo, Morgade (2011: 26) expresa 

que el cuerpo es una construcción social 

que combina materialidad con un sistema 

de poder y expectativas que se van 

creando en función de ese sistema. 

Asimismo, Maltz (2022: 1), sostiene que los 

cuerpos cargan discursos como parte de su 

propia sangre y que, si las/os adultas/os 

quieren acompañar a las infancias, 

adolescencias y a otras personas adultas 

en la construcción de cuerpos lo más libres 

posibles de mandatos, precisan conectarse 

con sus propios cuerpos, con la perspectiva 

de género, el valor de la diversidad y el 

marco de derechos. La ESI interpela una 

mirada del cuerpo centrada en la biología, 

pensada desde un enfoque positivista, 

preventivo, moralizante, higienista, 

descontextualizado y desafectivizado, para 

poner en valor la idea de cuerpo como 

construcción social, enmarcado en una 

época, un contexto, en el marco de un 

vínculo y atravesado por múltiples 

variables. Como expresan Fainsod y Busca 

(2016: 23), los cuerpos se materializan a 

través de prácticas discursivas que tienen 

el poder de producir los cuerpos que 

controlan. Resulta central insistir en una 

mirada integral del cuerpo y la salud y en 

ese punto es clave visibilizar su estrecha 

vinculación con los otros ejes de la ESI.     

    
Conclusiones   

Los manuales entregados en el 

marco del Operativo Nacional de Entrega 

de Textos y Libros Escolares (2015) 

supusieron los últimos textos de Ciencias 

Sociales que llegaron a escuelas de la PBA 

en el marco de una política educativa 

nacional. Comenzamos describiendo a 

partir del análisis del corpus normativo, 

documentos oficiales y entrevistas a 

personajes clave, la política educativa 

relativa a la entrega de libros escolares y 

de ESI. En segundo lugar, buscamos 

identificar tanto en el registro escrito como 

en las imágenes de los tres manuales 

escolares correspondientes a la materia 

Ciencias Sociales de primer año del nivel 



 

  
  

  
  
  

secundario de la PBA, su articulación con 

aspectos clave de los cinco ejes 

transversales de la ESI.   

Sobre “reconocer la perspectiva de 

género”, los manuales presentan avances 

puntuales en la incorporación de mujeres 

como figuras activas en contextos 

históricos o científicos, aunque persiste 

una fuerte predominancia masculina en la 

representación de investigadores y 

personajes históricos. Las mujeres, 

cuando aparecen, suelen estar asociadas 

a roles tradicionales o en espacios 

simbólicos, mientras que los varones son 

mayormente representados como 

protagonistas de la historia y la producción 

del conocimiento. No obstante, algunas 

escenas y actividades (como la atribución 

de las pinturas rupestres a mujeres) 

buscan subvertir estereotipos y cuestionar 

relatos históricos androcéntricos. 

Respecto del eje “respetar la diversidad”, 

los manuales reconocen diversas formas 

culturales, sociales, políticas y territoriales 

como expresiones legítimas de la 

humanidad. Se valoran las diferencias 

entre pueblos, cosmovisiones y modos de 

organización social, especialmente a 

través de la visibilización de pueblos 

originarios, sociedades africanas y 

civilizaciones no europeas. Sin embargo, 

la diversidad es abordada principalmente 

desde una perspectiva descriptiva, sin 

problematizar las relaciones de poder que 

estructuran las desigualdades. En este 

sentido, falta una mirada interseccional 

que vincule la diversidad con la exclusión, 

la discriminación o el acceso desigual a 

derechos.    

En el tratamiento del eje “valorar la 

afectividad”, se destaca el esfuerzo por 

interpelar a los/as estudiantes a través de 

propuestas didácticas que fomentan la 

reflexión crítica, la cooperación y la 

creatividad. Se promueve una 

participación activa mediante consignas 

abiertas, análisis de imágenes, 

dramatizaciones, escritura de relatos y 

trabajos grupales. Estas estrategias 

habilitan espacios para pensar emociones, 

vínculos y experiencias desde una clave 

pedagógica integradora. En cuanto al eje 

“ejercer nuestros derechos”, se observa 

una articulación entre derechos históricos 

y contemporáneos. Los manuales 

promueven la formación de una 

ciudadanía activa, comprometida con la 

justicia social y el respeto por los derechos 

humanos. Aparecen referencias a 

derechos sociales, políticos, económicos y 

culturales, incluyendo temáticas como el 

acceso a la tierra, la democracia, la libertad 

de expresión y los derechos de pueblos 

originarios. La inclusión de ejemplos 

históricos (como la democracia ateniense) 

y contemporáneos (como la lucha de las 

Madres y Abuelas de Plaza de Mayo) 

permite vincular el aprendizaje con 

procesos reales de disputa y conquista de 

derechos. Cuestiones como los derechos 



 

  
  

  
  
  

sexuales y reproductivos no son tratados 

en los textos escolares.    

Finalmente, en relación con el eje 

“cuidar el cuerpo y la salud”, los manuales 

presentan una variedad de 

representaciones corporales (diferentes 

edades, contextos históricos y culturales), 

aunque predomina una visión 

heteronormativa y binaria del cuerpo. La 

mayoría de los cuerpos con poder 

simbólico o político son masculinos. El 

cuerpo aparece como objeto de control 

escolar (normas de comportamiento) y 

también como sujeto de derechos  

(identidad, salud, integridad). Se reconoce 

el derecho a la información y el cuidado del 

cuerpo,  aunque  no  se 

 observan representaciones  de 

 corporalidades disidentes, no-

binarias o trans.   
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Resumen  

Numerosos estudios señalan que el conocimiento léxico en el aprendizaje de una segunda 

lengua (L2) constituye un elemento fundamental en el desarrollo de habilidades lingüísticas 

(Nation, 2001; Schmitt, 2000). Jiang (2000) sostiene que el sistema semántico-conceptual de 

la L2 mantiene una relación estrecha con el de la lengua materna (L1), lo que lleva a que los 

aprendientes recurran al léxico de la L1 para adquirir vocabulario en la L2. El presente trabajo 

se centra en la adquisición de verbos de cambio de estado en español por parte de 

angloparlantes que aprenden español como lengua extranjera (ELE). Es frecuente que los 

equivalentes de estos verbos en inglés se realicen sintácticamente como una construcción de 

pseudocópula + atributo, como se ve en los pares aburrirse/get bored, mojarse/get wet y 

casarse/get married. 

Dentro de este tipo de verbos, se distinguen dos grandes clases semánticas (Moreno Cabrera, 

2003; Conde Noguerol, 2013): i) verbos que hacen referencia a atributos inherentes al sujeto, 

es decir, que expresan cambios de estado físicos y psicológicos (e.g. enfriarse o aburrirse), y 

ii) verbos que predican atributos adherentes o cambios de estado sociales, que se producen 

por medio de una relación establecida con otra entidad (e.g. casarse). Siguiendo enfoques 

que consideran el contraste con la L1 como un factor clave en la adquisición de una L2 (Jiang, 

2000, 2004; Lado, 1957; Talamas et al., 1999), el propósito de este trabajo es i) sistematizar 

el contraste de las propiedades de estas clases de predicados, y ii) discutir su relevancia para 

la adquisición de léxico en ELE. 

Palabras clave:  adquisición de español como L2, cambios de estado, interfaz sintaxis-

semántica
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Introducción  

La adquisición de léxico en segundas 

lenguas constituye un fenómeno complejo 

que ha sido ampliamente abordado en la 

literatura con el objetivo de identificar los 

factores que inciden en su aprendizaje 

(Laufer, 1997; Nation, 2001; Schmitt, 

2010). En particular, numerosos estudios 

se han centrado en los contrastes entre la 

lengua materna (L1) y la segunda lengua 

(L2) para determinar qué ítems léxicos 

pueden resultar más desafiantes para los 

aprendientes en función de sus diferencias 

formales, semánticas y de distribución 

(Jiang, 2000; Laufer et al, 2021; Talamas et 

al., 1999).  

Entre los aspectos más estudiados, se 

encuentran los verbos de cambio de estado 

(CDE), especialmente aquellos que 

presentan una alternancia 

causativa/incoativa, como los ejemplos de 

(1a-b). Sin embargo, no muchos estudios 

se enfocan en estudiar cómo los hablantes 

de español como lengua extranjera (ELE) 

adquieren este tipo de verbos de acuerdo a 

la categoría semántica que expresa. En el 

contraste entre el español y el inglés, los 

verbos de CDE anticausativos presentan 

una divergencia morfosintáctica saliente: 

en español, este tipo aspectual suele estar 

lexicalizado (i.e., se realiza a través de un 

ítem léxico particular), mientras que en 

inglés, se expresa únicamente a través de 

una construcción verbo pseudocopulativo + 

atributo, como se muestra en el contraste 

entre (1b) y (1c).  

(1)  a. María entretuvo al niño. 

b. María se entretuvo.  

c. María got entertained. 

En este marco, resulta fundamental 

analizar de manera sistemática las 

diferencias que se establecen en los 

verbos de CDE entre el inglés y el español 

ya que pueden generar interferencias en su 

proceso de adquisición. A partir de un 

enfoque contrastivo centrado en la interfaz 

sintaxis-semántica, el presente trabajo 

pretende, entonces, identificar patrones de 

divergencias entre las dos lenguas que 

puedan derivar implicancias tanto teóricas 

como didácticas para la enseñanza del 

ELE.  

En las secciones que siguen, en primer 

lugar, se delinearán los objetivos 

principales; luego, se presentará el marco 

metodológico, en el cual se precisan 

nociones esenciales para el análisis 

contrastivo entre el inglés y el español. En 

tercer lugar, se expondrán las discusiones, 

y se interpretarán los resultados del 

análisis en función de la transferencia 

interlingüística y su impacto en el 

aprendizaje de ELE. Finalmente, se 

presentarán conclusiones que sintetizan 

los principales hallazgos y sus implicancias 

didácticas y teóricas. 
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Objetivos  

El presente trabajo surge a partir de la 

conjunción de dos proyectos doctorales en el 

área de lingüística, cuyo foco está puesto en 

el análisis de dominios gramaticales 

específicos del español y el inglés.  

El objetivo de este trabajo es contribuir a 

identificar implicancias para la adquisición de 

los verbos de CDE lexicalizados en español 

para aprendientes cuya L1 o lengua de 

referencia es el inglés a partir de la 

descripción y análisis contrastivo de los 

fenómenos morfológicos, sintácticos y 

semánticos que dan lugar a estas formas en 

ambas lenguas.  

Para esto, se presentará, en una primera 

instancia, el marco metodológico y teórico 

adoptado. A continuación, se expondrá el 

inventario de los verbos de cambio 

lexicalizados en español junto con sus 

equivalentes de traducción en inglés, que 

constituye el objeto de estudio del presente 

análisis. Luego, se describirán las similitudes 

y diferencias entre los inventarios de ambas 

lenguas, para finalmente presentar los 

patrones de divergencia y derivar 

implicancias para la adquisición de estas 

formas para ELE. 

Materiales y Métodos  

En este estudio se adopta una metodología 

que implica la comparación sistemática de 

las propiedades de los verbos de cambio 

en inglés y español. Así, este trabajo se 

enmarca en un enfoque comparativo-

descriptivo, entendido como el estudio 

sistemático entre dos lenguas para 

identificar semejanzas y diferencias 

(Haspelmath, 2010). Este tipo de 

aproximación, frecuente en lingüística 

contrastiva y aplicada, ofrece una base 

teórica y metodológica que nos permite 

reflexionar sobre las implicancias que tiene 

el estudio del léxico para la adquisición de 

una ELE y explicar las dificultades en su 

adquisición para así poder producir 

sugerencias didácticas fundamentadas 

que mejoren los procesos de enseñanza y 

adquisición de una ELE.  

En este sentido, se identificará, en 

principio, un conjunto de verbos de cambio 

de estado en ambas lenguas para luego 

clasificarlos según sus propiedades 

semánticas. A partir de estos inventarios, 

se realizará una comparación sistemática 

de cada construcción para identificar 

similitudes y diferencias. Finalmente, se 

discutirá cómo esas similitudes y 

diferencias tienen un efecto en la 

adquisición de ELE. Con este propósito, se 

reportarán resultados de otros estudios que 

aportan evidencia sobre el efecto de 

transferencia de la L1 a la L2 en la 

adquisición de léxico.  

Para comprender los fenómenos que 

subyacen a la adquisición de vocabulario 

de una lengua extranjera (LE) en torno a un 

dominio específico, resulta primordial 

observar las relaciones que se establecen 
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entre los inventarios de la L1 y la lengua 

meta. De esta manera, se ponen de 

manifiesto las similitudes y diferencias 

formales que existen entre los equivalentes 

de traducción. Visto desde la óptica de la 

adquisición, las similitudes constituyen 

medios facilitadores para el aprendizaje del 

léxico de una L2, mientras que las 

diferencias suponen obstáculos para los 

aprendientes, ya que no pueden 

respaldarse en las condiciones 

morfosintácticas de su L1 (Schmitt, 2010; 

Ringbom, 2006).  

En términos generales, el significado léxico 

de los verbos incluye, además de su 

contenido netamente descriptivo y la 

información relativa a la cantidad de 

participantes involucrados, su adscripción 

a clases aspectuales. El aspecto léxico es 

la propiedad que determina cómo se 

estructura internamente un evento en el 

tiempo, ya sea como un proceso, un estado 

o un cambio (Vendler, 1967). Esta 

propiedad es general de los predicados de 

todas las lenguas del mundo. Sin embargo, 

las lenguas difieren respecto de los 

mecanismos que utilizan para codificar 

este tipo de información (De Miguel, 

1999:2982). Así, por ejemplo, en el caso de 

los verbos de CDE que no involucran una 

causa externa (llamados también 

anticausativos), observamos que, en 

español, existen dos alternativas para 

codificar dicha información: por un lado, a 

partir de ítems léxicos particulares (e.g. 

entristecerse, enloquecerse, embarazarse, 

enriquecerse) y, por el otro, 

sintácticamente mediante una forma 

compleja (e.g. ponerse triste, volverse loco, 

quedar embarazada, hacerse rico). En 

inglés, en cambio, solamente puede 

expresarse este tipo de cambio de estado 

a través de una construcción compleja que 

involucra un verbo pseudocopulativo y un 

atributo (e.g. get sad �µ�H�Q�W�U�L�V�W�H�F�H�U�V�H�¶����get 

crazy �µ�H�Q�O�R�T�X�H�F�H�U�V�H�¶����get pregnant 

�µ�H�P�E�D�U�D�]�D�U�V�H�¶����become rich 

�µ�H�Q�U�L�T�X�H�F�H�U�V�H�¶���� 

Teniendo en cuenta estas diferencias en la 

codificación del cambio de estado sin 

causa externa, la presente propuesta 

busca pensar la adquisición de los verbos 

de CDE en inglés a partir de los métodos 

de la Lingüística Contrastiva, que se enfoca 

en los contrastes que dos o más lenguas 

presentan en un dominio gramatical 

reducido (Gómez et al., 2008; Gast, 2012; 

Ke, 2019; Krzeszowski, 1990; Lado, 1957). 

Desde esta perspectiva, la tarea 

epistémica está pensada como una 

�³�F�R�P�S�D�U�D�F�L�y�Q���F�R�Q���X�Q���S�U�R�S�y�V�L�W�R�´�����.�|�Q�L�J���H�Q��

Gast, 2012), puesto que los resultados son 

concebidos para su uso eventualmente 

aplicado. En efecto, la Lingüística 

Contrastiva encuentra sus bases 

fundacionales en la enseñanza de LE, y 

parte de la idea de que los estudios 

contrastivos pueden predecir cuestiones 

que obstaculicen el aprendizaje de una L2 

(Ke, 2019). De esta manera, detectar las 
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diferencias que existen entre las lenguas 

puede ayudar a los aprendientes en su 

proceso de adquisición de la L2. 

En los estudios sobre la adquisición del 

léxico, existe consenso en que la L1 del 

aprendiente ejerce una influencia decisiva 

en el aprendizaje y el uso de vocabulario 

de una LE (Schmitt, 2010; Swan, 1997). La 

evidencia más sólida proviene de la rama 

de la psicolingüística, la cual ha 

demostrado que la L1 está efectivamente 

activa durante el procesamiento léxico en 

la L2 tanto en aprendientes iniciales como 

avanzados (Sunderman y Kroll, 2006; 

Jiang, 2002). Estos hallazgos se alinean 

con los principios del abordaje basado en 

el uso (usage-based approach), que 

considera que las representaciones léxicas 

se construyen gradualmente a partir de la 

experiencia lingüística y la co-activación 

repetida de formas y significados en 

contextos de uso, denominado aprendizaje 

secuencial (Ellis, 1996). 

En esta línea, Jiang (2000) propone un 

modelo sobre el desarrollo de léxico en una 

L2 que describe cómo, en el proceso de 

mapeo forma-significado, se produce lo 

�T�X�H���p�O���G�H�Q�R�P�L�Q�D���³�H�O���F�R�S�L�D�G�R���G�H�O���O�H�P�D���G�H���O�D��

�/���´���� �I�H�Q�y�P�H�Q�R�� �T�X�H�� �G�D�� �O�X�J�D�U�� �D�� �O�D�� �O�O�D�P�D�G�D��

�³�P�H�G�L�D�F�L�y�Q�� �G�H�O�� �O�H�P�D�� �G�H�� �O�D�� �/���´���� �(�O�� �D�X�W�R�U��

plantea que, en estadios iniciales, los ítems 

de vocabulario de la L2 se vinculan a sus 

traducciones en L1. Así, cada vez que el 

aprendiente se encuentra con esta palabra 

en la L2, activa simultáneamente su 

traducción para acceder a la información 

del lema, es decir, tanto a su significado 

como a información de tipo sintáctica. 

Conforme se aumenta la experiencia en la 

L2, esta coactivación entre la palabra en L2 

y su correspondiente información del lema 

en la L1 se fortalece, al tiempo que la 

activación de su respectiva traducción 

disminuye progresivamente.  

Sunderman y Kroll (2006) también reportan 

la interferencia de la L1 en la adquisición 

de léxico en una L2. Sin embargo, las 

autoras hacen hincapié en que el tipo de 

interferencia que se presenta difiere de 

acuerdo a la proficiencia de los hablantes. 

En su investigación, se comprobó que 

todos los participantes, 

independientemente de su nivel de 

proficiencia, experimentaron interferencia 

cuando los pares léxicos eran similares a 

nivel formal y semántico en la L1; mientras 

que la interferencia a nivel ortográfico se 

presentó exclusivamente en hablantes de 

baja proficiencia. Un dato relevante que 

reporta este estudio es la sensibilidad de 

los hablantes a la categoría gramatical de 

las palabras. El estudio muestra que los 

participantes pueden establecer más 

rápidamente si los ejemplos presentados 

son pares de traducción cuando son 

capaces de reconocer que dichos pares 

pertenecían a clases gramaticales 

diferentes, como cara/fast, que cuando 

reconocen el hecho de que comparten la 
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misma clase gramatical, como cara/fact. El 

estudio demostró, así, que la interferencia 

léxica parece estar modulada por la clase 

gramatical de las palabras, incluso en 

aprendientes con poca proficiencia.  

Otra teoría que ha contribuido 

significativamente a los estudios sobre 

adquisición de segundas lenguas se 

enmarca dentro de la gramática generativa. 

La hipótesis principal dentro de esta teoría 

es la de transferencia completa/acceso 

completo (Schwartz y Sprouse, 1996), que 

sostiene que los aprendientes transfieren 

íntegramente el sistema computacional de 

la gramática de su L1 a la L2, incluso las 

propiedades sintácticas abstractas, 

aunque no así las matrices 

morfofonológicas del léxico. En este 

sentido, lo que propone esta hipótesis es 

que cuando las propiedades formales de 

un morfema son expresadas en la forma 

superficial de la L1 pero no en la L2, los 

aprendientes tendrán dificultades con los 

morfemas cero y tenderán a compensar la 

forma fonológica en la que se mapean las 

propiedades formales del ítem léxico de 

otras formas. En cambio, cuando el 

morfema no se expresa de manera 

superficial en la L1 pero sí en la L2, los 

aprendientes asumirán que no se expresa 

fonológicamente en la L2 y tenderán a 

omitirlo. 

Como se puede observar en lo presentado 

anteriormente, muchos de los factores que 

pueden tener incidencia en la dificultad de 

aprendizaje de determinados ítems léxicos 

están relacionados a la similitudes o 

diferencias relativas entre la L1 del 

hablante y la lengua meta. No obstante, el 

tipo de interferencia que experimentan los 

hablantes en la L2 varía de acuerdo a su 

nivel de proficiencia en esa lengua. En este 

sentido, el estudio contrastivo entre los 

verbos de CDE en español e inglés 

pretende delimitar implicancias didácticas 

no sólo en cuanto a las propiedades que se 

adquieren con mayor o menor dificultad 

sino en cuanto al nivel de proficiencia 

apropiado de los aprendientes para su 

adquisición.  

Si bien el análisis se plantea en función de 

derivar implicancias para la adquisición de 

los verbos de CDE en español, las 

discusiones se circunscriben a reflexionar 

acerca de las características gramaticales 

de estas formas y sus equivalentes de 

traducción en inglés, que se piensa como 

lengua de referencia o L1. Particularmente, 

los materiales analizados fueron extraídos 

de fuentes primarias y secundarias, como 

corpus de producciones escritas en ambas 

lenguas y de gramáticas de español e 

inglés. El alcance de este trabajo, 

entonces, excluye datos propios de 

adquisición de ELE. 

Discusión y Resultados  

Los verbos pseudocopulativos (VPC) son 

aquellos verbos funcionales que 
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constituyen la unión sintáctica entre un 

predicado no verbal y el sujeto oracional. 

Semánticamente, si bien carecen de 

contenido denotativo como cualquier verbo 

funcional, aportan matices aspectuales a 

esta unión (Hengeveld, 1992; Pustet, 

2003). Como ya señalamos, el aspecto 

léxico refiere a la información que un 

predicado expresa en torno a cuestiones 

relacionadas a la manera en que un evento 

se desarrolla, por ejemplo, la presencia o 

ausencia de límite o su extensión temporal. 

En esta línea, los verbos que nos 

conciernen tienen la particularidad de 

codificar cambio de estado sin causa 

externa. 

La estructura canónica del sistema 

atributivo se compone de un tema, un 

verbo atributivo y un atributo (Rodríguez 

Arrizabalaga, 2002:234). Desde una 

perspectiva contrastiva, la autora sostiene 

que el sistema atributivo de los verbos de 

CDE en inglés es mucho más amplio y 

flexible que en español. Esto se pone en 

evidencia al observar los pares de 

traducción de las construcciones de verbo 

pseudocopulativo (VPC) + atributo: en 

inglés, el uso de pseudocópulas como get 

y become no impone restricciones 

semánticas como las de ponerse o 

quedarse en español, por lo que admiten 

una heterogeneidad de atributos. Así, 

aunque get rechaza atributos nominales a 

diferencia de become (compárese 2a y 2b), 

estos requerimientos no tienen limitaciones 

semánticas dentro de las categorías 

admitidas por cada VPC. Por su parte, 

como se ve en (2c-d), los VPC del español 

presentan restricciones léxicas dentro de la 

misma categoría gramatical.  

(2) a. Peter got sad / *an alcoholic. 

b. Peter became sad / an alcoholic. 

c. Pedro se volvió loco / *quieto. 

(descártese lectura de movimiento) 

d. Pedro se quedó *loco / quieto. 

(descártese lectura locativa) 

No obstante, lo que resulta llamativo en el 

caso del español es que estos mismos 

eventos de cambio de estado suelen estar 

codificados también mediante una variante 

léxica. Así, por ejemplo, el evento que 

denota volverse loco puede expresarse 

también mediante una forma verbal como 

enloquecer, o ponerse borracho como 

emborracharse.  

Entre los verbos de CDE del español, la 

bibliografía distingue, a grandes rasgos, 

dos clases semánticas (Moreno Cabrera, 

2003; Conde Noguerol, 2013). Por un lado, 

aquellos verbos cuyos atributos son 

inherentes al sujeto y, por el otro, aquellos 

que refieren a atributos adherentes, esto 

es, cambios de estado social que se 

producen por medio de una relación 

establecida con otra entidad. Dentro del 

primer grupo, se puede a su vez distinguir 

predicados de CDE psicológico (Marín y 

McNally, 2011) y de CDE físico. En (3), 
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presentamos una lista significativa de cada 

grupo y su equivalente de traducción: 

(3) a. CDE psicológico: aburrirse/get 

bored, agobiarse/get overwhelmed, 

angustiarse/get distressed, 

asombrarse/get amazed, asustarse/get 

frightened o scared, avergonzarse/get 

ashamed o embarrassed, confundirse/get 

confused, deprimirse/get depressed, 

distraerse/get distracted, enloquecerse/get 

crazy, emocionarse/get excited, 

enamorarse/fall in love, enfurecerse/get 

furious, enojarse/get mad o angry, 

entretenerse/get entertained, 

entristecerse/get sad, frustrarse/get 

frustrated, indignarse/become indignant, 

involucrarse/get involved, interesarse/get 

interested, irritarse/get annoyed, 

hartarse/get fed-up, molestarse/get 

bothered, obsesionarse/get obsessed, 

ofenderse/get offended, preocuparse/get 

worried, sorprenderse/get surprised, 

sobresaltarse/get startled 

b. CDE físico: acercarse/get close, 

arruinarse/get ruined, calentarse/get warm, 

cansarse/get tired, congelarse/get frozen, 

embarazarse/get pregnant, 

emborracharse/get drunk, enfermarse/get 

sick o fall ill, enfriarse/get cold, 

engordar/get fat, ensuciarse/get dirty, 

 
1  En los estudios gramaticales del español, el  
-se es uno de los fenómenos más debatidos. 
Dado el alcance de este trabajo, no 
pretendemos establecer una discusión al 

enturbiarse/get muddy, lastimarse/get hurt 

o injured, marearse/get dizzy, mojarse/get 

wet 

 

c. CDE social: casarse/get married, 

divorciarse/get divorced, 

enemistarse/become enemies, 

enviudar/become widowed, 

reconciliarse/become reconciled 

En estos casos, el cambio de estado suele 

estar marcado en español 

morfológicamente con el incremento 

pronominal del -se1. Cabe mencionar que, 

en este aspecto, se pueden identificar dos 

excepciones entre los verbos relevados: 

engordar y enviudar no experimentan 

ninguna marcación pronominal. Asimismo, 

mientras que el primero no presenta 

cambios morfológicos entre sus usos 

transitivo e intransitivo, el segundo es 

inherentemente intransitivo, al igual que 

todas las expresiones de CDE. Por otro 

lado, como se puede observar en los 

equivalentes de traducción, los cambios de 

estado en inglés se expresan mediante una 

construcción con pseudocópula, 

mayoritariamente get y become, y un 

atributo, lo que difiere significativamente de 

sus contrapartes en español e implica una 

dificultad para los aprendientes de ELE.  

respecto: consideraremos al -se únicamente 
como un incremento pronominal, sin tomar 
definiciones epistemológicas acerca del tipo 
pronominal al que pertenece o si existen 
diferencias entre los -se de los verbos listados. 
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En la bibliografía, se encuentran 

investigaciones que han puesto el foco en 

explicar cómo los hablantes de inglés 

comprenden y producen expresiones de 

cambio de estado en ELE. No obstante, se 

registra una notable asimetría puesto que 

existen abundantes estudios centrados en 

la alternancia causativa/incoativa (Montrul; 

1999, 2000; Zyzik, 2006), frente a una 

escasa producción de verbos que no 

participan de dicha alternancia como los 

propuestos en este trabajo. En este 

sentido, esta investigación busca ayudar a 

llenar una laguna en la investigación de la 

adquisición de estos verbos en ELE.  

En línea con la hipótesis de transferencia 

completa/ acceso completo (Schwartz y 

Sprouse, 1996), Montrul (2001) investigó la 

naturaleza de la alternancia causativa en 

verbos de CDE físicos y psicológicos en 

inglés, español y turco como L2. Allí, 

comprobó que los errores morfológicos en 

las tres lenguas estaban delimitados por 

los patrones morfológicos de la L1 de los 

hablantes. Así, en una tarea de juicios de 

aceptabilidad, los hablantes de inglés como 

L1 tendieron a aceptar oraciones en 

español que omitían el se. Esto se 

interpreta como una interferencia de su L1 

ya que en inglés el cambio de estado se 

expresa mediante morfología cero. Para el 

caso de los verbos psicológicos, que 

presentan estructuras con morfología 

visible en ambas lenguas, se esperaba que 

presentaran un menor grado de error, 

compárese 4(a-b): 

(4)  a. El cazador se asustó.  

b. The hunter got frightened.  

Sin embargo, aunque presentaron una 

ventaja con respecto al resto de los verbos 

de CDE, la acepción del se continuó siendo 

un reto, incluso cuando la estructura 

argumental subyacente era semejante 

entre la L1 y la L2. La autora atribuye esta 

dificultad a la incapacidad para mapear 

correctamente esas estructuras a las 

formas morfológicas requeridas en la L2. 

En resumen, si bien los verbos psicológicos 

utilizan formas construcción de 

pseudocópula con get, que pueden 

asemejarse parcialmente al uso de se, el 

hecho de que la forma morfológica que 

expresa esa estructura sea diferente 

(mientras que en inglés es una 

construcción de pseudocópula en español 

es una forma pronominal) hace que sea 

difícil para el hablante mapear la estructura 

correcta en la L2.  

Zyzik (2006), por su parte, se basó en la 

investigación de Montrul (1999, 2000) para 

comparar el desempeño en la producción 

de verbos cuya alternancia 

causativa/incoativa o reflexiva requería el 

uso de se por parte de angloparlantes. Sin 

embargo, el estudio de Zyzik se apoya en 

un modelo constructivista que propone que 

la adquisición gramatical se basa en 

principio en la memorización de secuencias 
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léxicas frecuentes para su posterior 

abstracción. En este sentido, toma como 

marco el abordaje basado en el uso que 

propone un aprendizaje secuencial (Ellis, 

1996). Según esta perspectiva, todos los 

componentes de una lengua son 

adquiridos mediante un proceso en el que 

el aprendiente, en principio, adquiere 

dichos componentes como un chunk2 

(Bybee, 2010; Miller, 1956) y, 

posteriormente, abstrae las regularidades 

de ese repertorio de secuencias léxicas 

conocidas. Zyzik encuentra que la 

diferencia en la producción de verbos de 

cambio se encuentra mediada por la 

proficiencia de los aprendientes y el verbo 

en cuestión. De esta manera, reporta 

variabilidad en la producción de verbos, 

argumentando que la adquisición del se 

involucra un aprendizaje secuencial. A 

partir de los datos relevados, la autora 

concluye que el morfema -se experimenta 

un proceso de chunking con los ítems 

léxicos individuales. De esta manera, 

hablantes más proficientes de ELE son 

capaces de extraer el contenido semántico 

de se y usarlo productivamente; mientras 

que hablantes de baja proficiencia tienden 

a usarlo como un chunk. Asimismo, la 

autora aporta evidencia que refleja que si 

bien la sobregeneralización del uso del se 

(e.g. *La mujer se seca la ropa) es un error 

 
2 Miller (1956) define chunk como una unidad 
de organización de la memoria. Este 
mecanismo tiene como fin desarrollar sets 

que tiende a desaparecer en tanto se 

alcanzan mayores grados de proficiencia, 

la omisión del se (e.g. *La ropa seca) tiende 

a aparecer incluso en niveles de 

proficiencia avanzada, especialmente 

cuando los verbos son menos frecuentes 

en el input.  

Si bien estas investigaciones, en parte, se 

centran en la adquisición de verbos de 

CDE que participan de la alternancia 

causativa/incoativa, algunas de las 

implicancias identificadas que se pueden 

extraer en materia de adquisición de una 

L2 resultan igualmente pertinentes para 

este trabajo. En reacción a los aspectos 

morfosintácticos, se puede esperar que los 

hablantes de inglés como L1 registren 

dificultades tanto para comprender como 

para producir el incremento pronominal -se 

incluso con verbos que no participan de 

dicha alternancia. En consecuencia, se 

espera que acepten oraciones que omitan 

este elemento, o bien, lo supriman en su 

propia producción. Obsérvese las 

siguientes posibles dificultades en las tres 

categorías semánticas propuestas:  

(5)  a. *El niño aburrió. (CDE 

psicológico) 

b. *El tren acercó. (CDE físico) 

c. *Tomás y María amigaron. (CDE 

social) 

permanentes de conexiones asociativas en la 
memoria a largo plazo con el objetivo de lograr 
automaticidad y fluidez en la lengua. 
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El trabajo de García-Tejada et al. (2021) 

coincide con los resultados de Montrul 

(2000). Argumenta que las dificultades 

para incorporar se se deben a que el 

mapeo léxico-sintáctico no es transparente 

entre las dos lenguas y requiere de una 

reestructuración gramatical. Mientras que 

en español se expresa mediante una forma 

pronominal; en inglés, la construcción 

equivalente se realiza mediante una 

pseudocópula. 

En cuanto a la proficiencia, la investigación 

de Zyzik (2006) aporta evidencia sobre las 

diferencias que presentan los aprendientes 

en el uso u omisión de se. A partir de sus 

conclusiones, se puede predecir que los 

hablantes de ELE cuya L1 es inglés 

mostrarán, en los estadios iniciales de 

proficiencia, altas tasas de supresión de se 

para la producción y aceptación de formas 

sin se para la comprensión, las cuales 

tenderán a disminuir conforme avance la 

proficiencia del hablante. No obstante, 

ciertos verbos, debido a su baja frecuencia, 

podrían seguir generando errores 

recurrentes incluso en aprendientes 

avanzados. La frecuencia del verbo 

dependerá del input disponible en 

materiales de carácter específicamente 

didáctico. En este sentido, para estadios de 

aprendizaje iniciales, se sugiere enfatizar la 

enseñanza de estos verbos como chunks, 

de modo que los aprendientes puedan 

extraer las regularidades de la expresión y 

generalizarlas a otros contextos.  

A pesar de las dificultades que estos 

verbos representan para aprendientes 

angloparlantes en diferentes estadios de 

proficiencia, las formas lexicalizadas de 

expresión de CDE anticausativas en 

español podrían resultar más accesibles 

para la adquisición de este tipo aspectual. 

En primer lugar, cabe destacar que la 

productividad de la derivación de adjetivos 

a verbos incoativos tiene un papel 

fundamental para la generación de los 

verbos de CDE (Bybee y Eddington, 

2006:325). En esta línea, se puede hacer 

foco en la productividad del incremento 

pronominal en el cambio aspectual a partir 

de la forma no reflexiva que, a los fines de 

la adquisición de léxico, implicaría menos 

cambio morfosintáctico que el que está 

presente en la derivación a partir del 

adjetivo. En segundo lugar, el español no 

cuenta con una variante VPC + atributo 

para codificar cambios de estado en todos 

los casos listados en (3). Por ejemplo, para 

preocuparse, no existen variantes como 

*ponerse preocupado, *volverse 

preocupado, *quedarse preocupado 

(descártese lectura resultativa) o *hacerse 

preocupado. Además, los que sí la tienen, 

presentan restricciones en cuanto al tipo de 

atributo que admiten, no sólo en términos 

de categorías sino también léxicamente 

(van Gorp, 2017). Por último, estas 

expresiones de CDE cambian entre 

variedades del español. Por ejemplo, 

ponerse enfermo es característico del 
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español peninsular, pero enfermarse 

representa la opción utilizada en la variante 

rioplatense. Así, se evidencia que el 

cambio de estado lexicalizado presenta 

menos inconsistencias formales y 

semánticas que la construcción VPC + 

atributo, lo que podría resultar más 

beneficioso para aprendientes de ELE. 

Una de las limitaciones que presenta este 

trabajo es que se basa en descripciones 

gramaticales y evidencia reportada en 

estudios previos, por lo que sería deseable 

someter las implicancias a verificación 

empírica. Por otro lado, teniendo en cuenta 

el rol que cumple la frecuencia en la 

adquisición de léxico, se deja abierta la 

posibilidad de incorporar, en futuras 

investigaciones, ya sea un relevamiento de 

la frecuencia real de los verbos de CDE 

aquí propuestos en materiales didácticos, o 

una medición específica del input al que 

están expuestos los aprendientes de ELE.  

En términos teóricos, este trabajo refuerza 

el valor del enfoque comparativo-

descriptivo como herramienta para explicar 

y predecir patrones de dificultad en 

dominios gramaticales específicos. A la 

vez, desde una perspectiva aplicada, se 

confirma la relevancia de la transferencia 

interlingüística y de la frecuencia de 

exposición como factores determinantes 

en la adquisición de léxico.  

 

Conclusiones   

El presente trabajo ha realizado un análisis 

exploratorio de las expresiones de CDE en 

español e inglés, centrándose en sus 

propiedades morfosintácticas y semánticas, 

con el fin de identificar diferencias y 

similitudes estructurales que puedan 

contribuir al estudio de la adquisición de este 

tipo de verbos por parte de aprendientes de 

ELE cuya lengua de referencia o L1 es el 

inglés. En particular, se ha explorado las 

diferencias en la codificación de los verbos de 

CDE anticausativos, lexicalizada en español 

y expresada a través de una construcción con 

pseudocópula en inglés, lo cual representa 

desafíos específicos en la adquisición de sus 

propiedades, especialmente en lo que 

respecta al incremento pronominal se.  

Los resultados presentados por 

investigaciones previas (García-Tejada et. 

al., 2021; Montrul, 1999, 2000, 2001; Zyzik, 

2006) sugieren que la omisión de se en 

tareas de producción y la aceptación de 

formas sin este morfema para la comprensión 

persisten incluso en estadios avanzados de 

proficiencia, especialmente con verbos cuya 

frecuencia en el input presente en el material 

didáctico es reducido. El presente trabajo 

coincide con la evidencia presentada y 

predice que su alcance puede extenderse al 

analizar verbos que no participan de la 

alternancia causativa/incoativa, un grupo 

menos explorado en la literatura pero 
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igualmente relevante para la adquisición de 

ELE. 

Sin embargo, los estudios analizados 

proporcionan evidencia en relación a la 

adquisición de estos ítems léxicos a través de 

mecanismos de chunking, que colaboran en 

la abstracción de los sistemas 

morfosintácticos y semánticos que subyacen 

a estas formas a lo largo del desarrollo de 

proficiencia de la L2. En esta línea, se 

propusieron algunas ventajas que tienen los 

verbos lexicalizados de CDE en español por 

sobre las construcciones VPC + atributo, 

aunque sean estas últimas las que presentan 

más similitudes formales con las expresiones 

de CDE del inglés. Particularmente, 

destacamos el hecho que el incremento 

pronominal es más sistemático en los casos 

analizados que la construcción con 

pesudocópula, y que los VPC del español 

tienen más especificidades que los del inglés 

en torno a las propiedades de los atributos 

que admiten.  
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